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UNIT I

OBJECTIVES

Upon completion of this unit you will be able to
DISCERN Russian Present Participles Active in any given
Russian text and TRANSLATE them correctly into English.

You also will be able to FORM the Present Participle
Active from any given Imperfective Russian verb, to
CHANGE it for gender, number and case, and USE it properly,
singly or as an essential part of a participial phrase.



THE PARTICIPLE

The Participle is a VERB FORM which combines characteristics
of both the VERB and the ADJECTIVE.

The THREE Ma jor VERBAL characteristics we must be concerned
‘. with when dealing with ALL Russian Participles are:

a) VOICE (Active or Passive),

b) TENSE (Present or Past),

c) ASPECT (Imperfective or Perfective).

The THREE Ma jor ADJECTIVAL characteristics are:
a) GENDER (Masculine, Feminine or Neuter),
b) NUMBER (Singular or Plural),

c) CASE (Nominative, Genitive, Dative, etc.).
PARTICIPLES ACTIVE and PASSIVE

1. An ACTIVE Voice Participle qualifies the word which
denotes the PERSON (or the AGENT) performing the action:

CTyneHT, NpPOYMTABHHE BTy CTATHK TNO-pYCCKH,
nepeB€Js €€ Ha aHIJHMCKUA SA3HK,

CTYIEHT, npoyuTaBuHMifi 3TV cTATHM NO-DVCCKH means:
THE STUDENT who had read this article in Russian.

2. A PASSIVE Voice Participle qualifies the word which
denotes the OBJECT of the action:

CTaThsl, IPOYUTEHHES 3TUM CTYILEHTOM,
sayHTepecoBaJa Hac BCeX. )

CTATbSl, npoyuTaHHES BTHUM CTVAESHTOM means:
THE ARTICLE read by this student.
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PARTICIPLES ACTIV:

Participles Active fall into Participles PRESENT and
Participles PAST.

Both , Participles Active Present and Participles Active
Past, are formed from TRANSITIVE as well as INTRANSITIVE verbs.

PRESENT ACTIVE PARTICIPLES
FORMATION OF PRESENT ACTIVE PARTICIPLES

Russian Present Active Participles can be formed from
IMPERFECTIVE verbs only.

1. Present Active Participles are formed from the
3rd Person Plural of Present tense by replacing the letter =T=
with the letter -ll- and adding adjectival endings -l (-Afl,-EE,-#E):

neJaaTthp XOAuTH

gAf IEJAKE + W + WA (-AS,-EE,-HE) | gff XOLIT + I + Ul (-AS, -EE, -HE)

2. Present Active Participles are DECLINED like the adjective
XOPOU'MA (-Afl,-EE,-HE) always AGREEING in gender, number and case
with the noun they qualify: :

Nom. xopom Hii zexaow Ui - xogzam HH
Gen. xopom ET0 zexanu ETO xozaaw ET0
bat. xopom EMY Aexakow EMY xozam EMY
Acc. xopom HH/Er0 aesaow UA/ET0  xoasm Hi/Er0
ETC.

Pabouue, HEIAKmHE Ha HamWeM ZAOMeé HOBYMD KpHUY,
yusun Ha ofen.

BH sHaeTe Homepa Tpameaer, XOASIMX no aTo¥f JuEMA?




STRESS in the Present Active Participles

All Present Active Participles formed from the E-type
verbs have the same stress as the 3rd person plural of the
present tense:

YuTATH gAf uutdlT - YUT ARUH

nucdts gAY nfuyT - Imuvumi

Exception: MOYL - gAf MODYT - MOTYuH

Most Present Active Participles formed from the H -type
verbs have the same stress as the infinitive:

4 o
BEDUTB OHM BEpPAT BEPSIUAK _
3aBHCEOTD » oHM saBficaT 3ABACAMUA
"3 HeHaPHZeTh OHM HEHaBHAAT HEHABUIASINA
CTaBUTh - OHM CTaBdAT CTAEﬁmgﬂ
6yauTh OHM OyZAar BYLAAM
’
HOCHTB OHM HOCAT HOCSUMA ) with all
BO3HTH omn Bd3AT BO3SUHA ) prefixes
BOZHTSH OHM BOZAAT BOASHMAM )
AEpHTE ORM AEDAT IDAPSUHH
RypHTE OHA KYpHAT KYPSUUH
KOPMATSH . oBM k6épMaT KCOPMSUHMH
TPOCKTH OHM mpdcAT TIIPOCSMHHA
NJAaTHTD OHH TJIATAT HﬂATﬁ&HMU
CMOTpPETH OHH CMOTpPHT CMOTP#MH@
| TOPONKTS OHM TOpOIAT TOPOISIINA
; XomuTE oHr xOmaT XoAsAUUM

EXCEPTIONS: A number of Present Active Participles formed
from the H-type verbs have the stress on the syllable
PRECEDING the suffix -All- (-flii-):

: [4 " ’ -
ANMATSH - LAWY cayxfite - CJVX¥ALMHA
" AR TH - JIEYAIIHA TyuTs - TYLALWA
~ JO6ATH - JIOBSKAA : ¥eHATbCca - XEHJIWWACSH



HpaxTnka

- Y4uTOJ s ¢ CTyneHz:

a. Form Participles retaining stress of the 3rd person plural~
of the present tense:

cHAéTH OHH CHAAT - cuadumit

CH ASman

CH Astuye -
Bcrgpqérb M TD ‘ padérarg 6pocér§ nJaaBaTh
nuCcaTsh BATH NOABEe 3XaTh aTaKOBATH NJHTD
XJaTh exaTsp PaCGKA3NBATL 38NHCHEATH XeJaThk
deraTs MHTB 3aBE AOBATH: TpedoBaTh 3HATH
A6 TETh. nUTH BBHE3XATD BCcTaBATH 3BaThL
nasérn ecTh nouopérb ocraaxérs norndérn
HeCTH NOCHJATh BE3TH AOCTHTaTH OTBEYATH
orcTaBATH KJacTh 6oJseTr NpHe3xaTh cnpamuBaTh

b. Form Participles retaining stress of the infinitive:

HOCHTH OHN H6CAT - RocHumit
‘ Hocfimasa
Bocfume

BOAATH KOpMATH KpUYETP  OTHOCHTB YYETD
BOSATH IIpOCATH B&DHTDH NpUBO3HTH 3BOHATH
XOnATH cMOTDPETH 6yzATh yXon¥ThH CT4BUTEH
KYpATh TOoponfiTe sapficeTh . nAaTHTH
napATh nepeBOA#THE HEHARAZETH cepafTs

c. Form Participles with the stress on_the syllable preceding
the participial suffix Al (-9B):

numérb OHM f[AWAT - nﬁmggnﬁ
JeyiTh . TYIATH

AGATH XEeBEATHCS

cayxfTs



d. Replace the given infinitives with the apprOprzate forms of
Present Active Participles:

1.

10.
11,
12,
13,
14.
15,
16.

17.

Noeaxalfite mo zeﬂeaxoﬁ nopore, (coeawHATH) HEeHTpaJbHyo
vacTy Poccur ¢ HaspbHuM BocToxowu.

BH BHAMTe rpy30oBHK, (BbEe3xaTh) celivac BO aBOP?
MrsEnHEOHep ocTaHOBMA (HMATH ) TpamBaill.

3aech BCerZa MHOrO TYPHCTOB, (NpHeSXATH) M3 APYr¥X WTATOB.

NaccaxupH, (mpuseraTs) u3-3a IPPaHWUH, JOJXHH NIPOXOZAMTH
TaMéxeHEHd ocMOTp.

MH nmprmaE nonpomaThcd ¢ ApyabsAMu, (yesxaTs) B EBpony.
(OTcTynaTs) Ha 3anax AMBU3AS HecHT Tax¥iwe norepu.,

MH 6HJM Ha BO@HHOM cyaHe, (cTosaTr) celivac B hOpTy.

Bu 3naeTe wesoBera, (MATH) HaM HaBCTpeuy?

BaasncTEra - Hayka, ( H3yYaTb) BaXOHH ABMXOHHS paKeT, .
aprnamapnﬁcxnx CHApSAOB, NYJAbe

EouGapamnposumk - Goenol cauonér,(niers) Ha BOOpYXEHHH
rJAaBEHM O6pal3oM GOMOH.

BsBox - moppa3peseHMe, {(COCTOSTH) M3 HOCKOJIBKEX (2-&)'
oTzexeHuH .,

Boarmme rpysoBuxke, (nepeBo3ssiT) TOBapH M NPOAYKTH,
BHAYT OGHYHO HOYbD,

Ha TeppuTopul CpeaHeili A3uM paCHOJOXOHH MYCTHHA M NOJY=-
nycTHHE, (o6pasoBaTs) maporul nosc.

‘Temepax, (xomanzosaTs) lMlecTo# nubBuamed, celivac B ornycke.

CTYyZeHTH yBaxa®T yuHTexs, (TpeGoraTh) OT HMX cepb¥amol
pacoTH.

Bpau, (saBeznoBaTh) xnpypvnqecxnu OTAGJOHHOM HameHd GoJbHHLH,
yexas Ha cBe3x Bpaueii,

*The verb o6pasosats (oGpasyw, oSpasfems) - includes both aspects -

the imperfective as well as the perfective,



3. Present Active Participles are formed from verbs ending
in -C5 in the regular way. The particle -Cd is added
to the regular participial endings ( NEVER -Ch!) :

14 .
AeJaTrteca HaxXoauThrCAa

gAf nenallf+1 +H+ CH ‘oHE Haxoas¥ +I +Hi +CH

BaTapes, HAXONSUASCS He craoHe XOAME, u..

Cend, HAXOINSIEECH B TPEX KHJIOMETPAX OT T'ODOAS, «.s

IiBce naccaxupoB, HAXOISLMUXCSH B Kyme, ....

NIpak TUKE
JunTeJ sk $ i CTyneHT:
8. BaKpHBATHCSH OHE 38KDHBANTCS - 3aKpHBaKuMics
3aKpHBaOUAICS
; 3aKpuBaOIMECcS
’ /7
MHTOPECOBATHCH BOODYXaThCH
co6upaTtscsa Haxoa¥Thes
3 14
HAYKHHATHCH cTpouThCH
dopmMupoBaTHCS OCTaHABJUBATHCS
» 7
HA3HBATHCA BCTPEYATHCS
rOTOBHTHCSH aagnuérbcs
ocTaBdThea yuydTHCS

BO3BpamMATHCSH

b. Replace the given infinitive by an appropriate form of
Present Active Participle:

1.
2.
3.

4.

B aHrape paSoTamwT MeXaHNKH, (POTOBUTH) CEMOJAET X BHJIETY.
3necr CuAST NHJAOTH, (I'OTOBHTHCH) K BHJAETY.

Ilpodpeccop, (HAYMHATH) CBOH JEKLUHDO YE€pes TSATh MUHYT,
y¥%e B saJe.

MHOTO HApOAy co6paJsoch CAYMATH JeKUub, (HaYUHAaTECH)
Yyepe3 NSATh MUHYT.



6.

7.
8.

9.
10.

11.
12.

13.

. 1)-]..
15.

16.

Bor uA¥T aBTOGyc, (OCTAHABJIMBATLCH) OKOJO HAWEro AOMA.

Mosozo#f wesoBer, (saHuMaThes) ceMyac B GuG.mMOTeKe,
HAll CTapWHHA,

B asponopTty Oma0 MHOro Jwae#, {sosmpameThca, M3 oTmycka.
LexyprThs 6YRyT odunepH, (octaBaThcg)Ha Gase.
Tax cTouT sxTa, (HasHBaThcs) "lexsdmm".

MarasunH, (orkpuBaThcR) B 9:30 yTrpa, 3aKkpHBanTCH B 6 YacoB
Bevepa.

llo caay Gerawr (kpuyate) m (cMeaTscs) ZeTH.

B (dopmupoBaThCcs) yYacTs Kaxaui AeHb NpPUOHBADT HOBHE
COJAATH.

Mo# GpaT, (HHTepecoBaThCcs) pycckod mcropueif, xoueT craTs
npenozaBaTeJeM MCTODHH.

Hawa GaTapes cTokT B Jecy, (HaxoauThca) 3a ZepeBHeii.

CTymeHTka, (co6upaThess) exaTs BO $paHnMD, YUUT
$paruy3Cckruif S3HK.

B mkoJsax HavaJHChL J€ THHO KAHHKYJH, (mpozosxaTbcd)
ZBa Mecsua.



USE OF PRESENT ACTIVE PARTICIPLES

Present Active Participle :

a. May be used ALONE 1like a regular adjective (always precéding
the noun it qualifies):

OezexosutTe IPOESXAKIEE ceoGoaHO® ~ Stop a cruising
TAKCHE. taxi=-cab.

fl cauuy spyx PABOTAKMETO I hear a sound of
MOTOpDAa. a running motor.

b. May form a PARTICIPIAL PHRASE:

. , _

B Takcn, [TPOE3KAKUEM MuMo Hac, There is a fare (a pass-

CHAXT maccaxup. enger) in the taxi
passing us.

A coumy 3BYK uogogg,_PABOTAEMEPO I hear a sound of an

H& XOJOCTOM XOZY ~, _ idling motor.

NOTE: A participial phrase may either precede or follow
the noun it qualifies:

A cﬁumy 3BYK PABéTAKMEPO HA XOAOCTdﬁ X0ﬂ§ MOTODA.
Sl coaumy sByx MoTopa, PABOTAKWETO HA XOJOCTéM XOEi.

A participial phrase FOLLOWING the noun it qualifies
must be set off by commas:

’ r 4 I4
A caHWy 3BYK MoTopa, PAFOTAIMETO HA XOJIOCTOM XOLV .

B Taxcuk, ITPOE3XAIOUEM MMMO HAC, cuzmT naccammp.,

* pacorarty ma X0JI0CTOM XOAY = paGoTaTs BXOJOCTY® - TEXHHYECKOE
EHpaXeHMe, 3Havamee no-aHrJmiickz to idle, idle running.



IIpaKTHKE

Change the position of participial phrase whenever it is
possible: ) ’

1.

5.
6.
7.
8.
9.
10,
1.
12.
13.
14.
15.
16.

YYuTeJbHHALA, .IpoBepabulass HAUM KOHTPOJAbHHEe paGoTH,
pyccras.

Pammo, cTosmee HA cToae, He paGoTaeT.

Cayxamgﬁ Ha 9TOM 3aBofe HHX6Hep HeA&8BHO IpHexaJ U3
AHDJINH .

Jioan, XUBYUWHE B 3TOM OOJBUIOM ZOMe, DPEAKO BHASAT ApPYD
Apyra.

3 ocTaHOBHBUErocCs Nepej AOMOM TAKCH BHILIO AB& YeJ0BEKA.
Ece ye3xanuHe CTYAEHTH ZAOJXHH CAATh CJOBAPH W KHUDPH.
ManmHa TNOBepHYJA& K AOMY, CTOAmWEOMY B DPAYCMHe ZABOpa.

Craxu Toéapnmy,‘xnymeuy MEeHA, 4YTO # ckopo BEpHYCb.,

Tyun, uaymUe ¢ ceBepa, NPUHECYT AOXAb.

Y Hac B KJACCO MHOIO CTYA®HTOB, ;OBOpéme NO-HEeMOUKH,
lloMoruTe CTYZAGHTY, 3&NHACHBANLOMY paAuonepeaayvy.

CnpocuTe 00 3TOM ¥ Y6EJOBEKa, YUTaNWEro raseTy.

S 6ax B OaHke, Haionameuca Ha TeppuTtopum Illpesmawo,

Bu nosnMaeTe Bce ¢pa3H, BCTpevyaluMecs B 3TOM YIPaAXHEHHMH?

MH nozou M K CTOAWEMY 8BTOMOGCHJO.

PopMHMpyOmAACS AWBHI3HA 6YZAeT OTNpaBJeHa B ®opT Opa.

10



TRANSLATION OF RUSSIAN PRESENT ACTIVE PARTICIPLES

INTO ENGLISH

Present Participle Active:

Russian Present Active Participle is translated by English

. = MAKING
nmmnnu<
= who (which) IS MAKING

Crynenr, LEJAKUHHA aTor mepesox,
Xopomo 3BaeT ofa A3HKA.

f xynus MaJOJIHTPAXREYP MAaAIMEHY,
OJEJAKIIYD 30 Mmap Ha raajJoH GeH-
SHHA.

Ipaxruxa

NEPEBEJIWTE ra aprsmiickuil gami:

The student MAKING this
translation knows both
languages well.

I have bought a compact
car WHICH IS MAKING 30 miles
on a gallon of gas.

a. 1. CryneHTH, crasmme celivac B sa6opaTopud, XOpOWO MOHHMaDT

pycckull a3ux.

2. Yeamopex, maymulft Bnepezu Hac, Ham HavYaJAbHHK.,

3. Noaxoeprrk, kxoMaHAyoup# Hamed vacTeo, yexas B mMTa6 AWMBHI3HE.

7. MH 3HaeM BCex CTYZAEHTOB, Cepyumx Yy
KHUDH.

4. B CCCP ecTr emd umEOro Jwael, Beopvommx B Bora.
5. lleTn, KpEvYammue H& YyJHIe, MemwanT MHe padoTaTs.

6.JupexTop BH3BaX K ce6e YaCTO ONAa3AHBAKUMX CTYAEHTOB.

HacC B OHOAMOTEKE

8. Mz 3Haewm Taxxe Bcex CTYA6HTOB, HE BO3BpANANNMX KHAT BOBpOMS.

11



9.

10.
11.
12,
13.

14.

15,

16.
17.

18.
13.

20.

21.

22.

23.

2h.

[loeaxaliTe no xesessol nopore, coezmHawweld LeHTpaJbHYDL
yacTer Poccum ¢ JaapHEM BocTOokOoM.

Be BuzanTe ppyaoanx,.aseaxanmnﬁ ceifvac Bo zaBOp?
Musmuouorep ocTaHOBHA WAyumid TpampBal.
3zec» BCerza MHOIMO TYPHCTOB, NpHE3XS80NMX H3 pPa3HHX MTaTOB,

llaccaxupH, npuseTapupe H3-38 IPEHMIH, AOJXHH NPOXOAMTH
Tauéxenru#f ocmorp.

Me npuman nohpomarbca C ZpYy3bSMH, yelxabmuMH B IOxHyD
AuepERy.

OTcrynamuwas Ha 38nNaz AXBHOHA HECYT TAXEJHE IIOTEpH.
BH 3HaeTe YeJOBEKa, HAYWErO HaM gaBCTpeuy?

BassmcTuka - Hayka, H3yvYaomas 38KOHH [ABHXEHHUS DAKeT,
apTEANepUHCKHX CHApAAOB, NYIb ® T.m,

Boudapnnpoamnx - GoeBo# camoxn¥T, umemumit Ha Boopyxennz
rJAaBHHM O0pa3oM GOMOH.

BaBoa - nozpasfeseEne, COCTOqWEe K3 HECKOJAbKEXx (2-4)
oTAeseHuiH,

BoJpumMe Ppy3OBHKH, NE€pPEBO3SUMEO TOBEPH M IPOAYKTH,
HAYT NO JAoporaM OGHYHO HOYBK. .

CTyZeHTH yBaxanT yaneaa, Tpe6ypHero oT HEUX cepp8snHoM
paGoTH. -

Ha TeppmTOpDHH Cpenneﬁ A3un pacnoJOXeHH NYCTHHH H
NOJYyNYCTHHH, Ofpa3ynume mmpoku# nosc.

Bpav, saBeayoumi Xxupypruyecrms oTzeJseHueM Hamel 6oJbHUIUH,
yexasx Ha cBe3j Bpaueil.

llpesunernTt CHA seBasgeTcs Paasaoxouannymmnn Boopyx&HHNMHI
Cusamyu CIIA.

12



The key to the exercise a.:

1. The students who are sitting now in the Lab understand
Russian well,

2. The man walking ahead of us is our boss..

3. The colonel who is commanding our unit went to
division headquarters.

4, There are many people in the USSR who believe in Gdd.

5. The children shouting in the street are keeping me
from working.

6. The director summoned the students who are often tardy.
7. We know all students who borrow books in our library.
8. We also know students who do not return books on time.

y. Go by the railroad connecting the central part of Russia
with the Far East.

10, Do you see the truck driving into the yard now?
11, The policeman stopped an on-coming streetcar.

12. Here there are always many tourists coming from various
states,

13, Passengers flying in from abroad must pass a custom inspection.

14. We came to say good-bye to our friends leaving (departing)
for South America.

15. The division retreating to the west is sustaining heavy
losses.

16. Do you know the man walking towards us?

17. Ballistics is the science studying the laws of mdtion (pro jec-
tion) of rockets, artillery shells, bullets, and so forth.

13



18.

19,

20.

21.

22.
23.

24,

A bomber is a combat aircraft having mainly bombs
in its armament..

A platoon is a subunit consisting of several (2-4) squads.

Large trucks transporting goods and products usually
move along the roads at night.

Students respect a teacher demanding serious work of them.

On the territory of Central Asia are situated deserts and
semi-deserts forming a wide belt.

The physician managing (supervising) the surgical ward
of our hospital went to a physicians' conference.

The president of the USA is the Commandér-in-Chief of
the Armed Forces of the US.

14



P. llepeBeanTe Ha pycckuil sISHK:

1. We'll give these books to the students who are
studying Russian, '

2. The typist working here is on leave right now.

3, The girl standing by the window is very beautiful.
4, My son helps the man who is painting our house.

5. The sergeant, who is explaining the (combat)mission
to the soldiers, is an excellent instructor.

6. The girl who is speaking on the telephone is my
secretary.

7. We know the old man who is sitting by the window.

8. I am expecting my younger brother, who is arriving
today from Russia.

9. The mailman who brings us our mail says that he knows
you very well,

10. The student who is translating that article needs a
good dictionary.

11, The train approaching right now the station doesn't
stop here,

12, The people who are selling this house are moving away
from here.
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1.
2.
3.
4.
5.

6.

Ic
8.
9.

10.

1.

12.

The key to the exercise b.: :

M ZazEM arﬁ KHAPM CTYReHTaM, N3yYaKWUM DyccKui gsHE.
Mamnnncrxa,‘padorammaa agech, celivac B oTnycke.
leBymka, cToslmass y OKHAa, OYe€Hb KpacHBa.

Molii cHH nmoMOraeT 4eJOBEKY, KpacdaumeMy Hall AOM.

CepxanT, Oof6BACHANWMY SansHMe COJAATAM, NPEKDAC HHI

HMHCTDYKTOp.

JeByuxa, rosopAmas no resedpoHy, MOsS cekpeTapua.
MH 3HaeM cTapuka, CHASWEIrO Yy OKH&.
A xny umaammero GpaTa, Ipue3xampmero cCerozHs K3 Poccuu.

lMoyTaabor, AocTaeJgoup# Ham (npuHOocsumMi Ham) Hawy
no4YyTy, I'OBOPHMT, 4YTO OH XOpOmO 3HAET BAacC.

CTyAeHTy, NepeBOASmWEMY 3Ty CTATbD, HYXeH XOpoumi
CJOBApPE.

Noesxn, noaxozsuuii (npuSamzawumiics) ceiivac k cramumm,
He OCTAHABJIMEBETCA 37€EChH.

Jogu, npojsouMe ITOT AOM, Nepee3xanT (ye3xaoT)
oTcoAa.

16



Present Active Participles met in the texts of the first_hv-

nine " Exersises from Russian Language Periodicals"”,Vol.l.

Translate into English sentences given below. Check the
-correctness of your translation on page 18. '

1. 3a6acToBKYy MeTaAJJHCTOB, rpo3aNyl OYE€Hb CepbE3HHMH
[IoCJIe AC TBHSAMH, YZA&JOCH NPEAOTBPATHTD,

2. lleperoBOpPH O NPOAJNEHHH HCTEKAKWErO CPOKA CODJIAle HUS
He JaJy [10K& pEe3yALTaTOB.

3. B Texymewm u uumysmweMm roazy "crema nosopa" 6uaa OTKpHTa
Ha COJLIIMe TMpa3AHHKH.

4. Npeacrosimas 2-1 koHbepeHOMS cTpa® A3um u Adpuxm O6yzer
NPOXOZATH 104 JIOSYHI'OM MHPDHOIO COCYWeC TEOE&HMSA.

5. TocyaapcTBa, npuEajJexau@e K ABYM OJOKaM, MUYT OYTH
AJS. YCTQHOBJAGHHS XOpOIMX OTHOWE HuH.,

6. TermepaspEHl cexpeTaps BcTpeTHT nany llasaa llecToro B
BOpOTax mnpnJerapmero k asopuy OH caza.

17



7. NepBu#f mMprHCcTp X3poaAx BHJICOH OOpaTHJICS K TrJaBaM
npaBUTEJbCTB, BXOASAUMMX B BputaHckoe CozapyxecTtBo Haumif,

.. 8. Uupua, KaK pa3ByBablaacsa CTpaHa, 3aMHTEpPECOEBaHa B Mupe.

9. Tpyadupecs NPOMHUJEHHOCTH MOCKOBCKOH o6GJacTH ycneuwso
BHNOJHHJK NPHHATHE COLHAaJKCTHYECKUE ofa3aTesLCcTBa,

10, Taxe o TPYASHMBCH KOJXO3HMKM ¥ TEeNeph XUBYT OYEHD
6egHO.

11. lepBHii 3amMecTuTess [JaBHOKOM8HAYybnero PRoerHo-FosaymHEMu
Cuanamu wapwaa apuanuy C,U,Pyzaesxko paccrkasanx o 60eBOM
NpoUJIOM COBeTCKOH armanuyn.

12. TIpesuaunym BepxoBroro CoBeTa no3zapaBJageT BHAaKmerocs

napIdiiHOrO ¥ TOCYyZapCTBEHHOI'O DPYKOBOAMTEJ S HapoAHOH
NoabuH .. »
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KEY to the exercise given on pages 16 and 17.

10.

11.

12.

threatenin
The metalworkers' strike, which thr %tens very serious

consequences, was averted.

The talks on extending the expiration date of the
agreement have thus far yielded no results.

In the current and past year the "wall of dlsgrace"
has been opened for the major holidays.

The forthcoming second conference of Asian and
African countries will be conducted under the slogan
of peaceful co-existence.

Governments belonging to the two blocs are seeking
means of establishing good relations.

The General Secretary will meet Pope Paul VI at the
gates of the garden adjoining the UN palace.

Prime Minister Harold Wilson has appealled to the
heads of the states making up the British Commonwealth.

India, as a developing country, is interested in peace.

Industry workers of the Moscow oblast have successfully
fulfilled thelr accepted socialist duties.

Hard working kolkhoznxks even now live very poorly.

The First Deputy Commander-in-Chief of the Air Forces
Marshal of Aviation S. I. Rudenko recounted the
combat history of Soviet aviation.

The Presidium of the Supreme Soviet congratulates
the eminent party and government leader of the People's

(Republic)of Poland,,,
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PARTICIPIAL PHRASE AND KOTOPHH -CLAUSE

Participial phrases with Present Active Partlcxples
can be replaced by KOTOPHH -clauses,in which KOTOPHA is a
SUBJECT and the verb is in the PRESENT tense;

Mo#i apyr, YE3XAKUIMA M2 MOHTEPES, nmpozxa8T AoM.
Mo# ampyr, KOTOPHH YE3RAET U3 MOHTEPES, npogma¥T AOM.

OH xuB8T B z0Me, CTOSIIEM HA XOJME.
On xup8T B Aome, KOTOPHI CTOHT HA XOJIME.

lIpax THKE

a. Replace the given participial phrase with the appropri-
ate KOTOPHH - clause. Don't forget to use all the words belong-

_ ing to the part1c1p1a1 phrase!

1. CTyAeHTH, KOHYapmMe KYpC, AOJRXHH BEDHYTh BCe KHUIH H
CXOBRPE B OHGJHMOTOKY. :

2. lleByuka, YuTabmas XypHaJ, YYHTCS B OLHOM KJacce cO MHOH.

3. llaBaliTe cazeM 3a cToa, cTosum# B yr.ay.

4. B JoHAOHe MH BCTpeTHJHCH Cc Bame# cecTpold, xuBymeid B
AHDJIHM .

5. CrkaxuTe 3TO CepxaHTY, pafoTalmeMy B mrale.

6. Ham HyxeH 4YeJoBeK, xopomo sHawumi mcnaHCKUi SISHK.

7. CoofumTe 3TO CTYZA€HTaM, HNHUIIYUMM KOHTPOJAbHYK paldoTy.

8. MloroBopuTe ¢ yuuTeJaeM, CHAAWMM B KOMHaTe N°7.

9, Mu crnpocuM 06 TOM VY XeHuMHH, HIAOVmeH HaM HaBCTpPeudy.

10. BoapmuTe = KHUIYy, Jexaumyl Ha BEpxHed noJke.
11.CxraxuTe YesOBEKY, XAYUOMY MEHS, 4YTO d CKOpPO MNpHUAY.

12. PuguTe BOH TaM QIZEJBHO cTosyee nepeBo?
20



b.

6.

7.

8.
9.
10.
1.
12.
13.

14.

15.

16.

Replace the KOTOPH{ -clause with the appropriate parti-
cipial phrase. Don't forget to adjust the agreement of the
participle with the noun modified!

Camos¥T, KOTOpHHY JseTaeT ceitvac Hajg ropogoM, ABYXMOTOpHHIH.
HOoXyMeHTH, KOTODHO JOXAT B ITOM KOHEEDPTE, OYEHb BAXHHE.
Mocnmoaun, kOTOpHHE cHANT B kKOpHZOpE, XABT Bac.

. §1 NoroBOpO ¢ YeJOBEKOM, KOTODHH =AET meng.

CTyaeHTH, XOTOpHe 38NMCHBAKWT pajy¥onepeAavy, CJIyWAKT

OY€Hbh BHHMA&TOJLHO,

CryneHTaM, KOTOpHe XHBYT B ropoze, Hé HAAO NpPHUXOAUTH

Ha 3TO cofpaHHue,

B TpaumBae uEOro JoAel, KOTODHE OAVT A0 KomHEumoM crTaHmEE
(koHéYHas CTAHUAA - tefETE3%7T_-Ex__g-__-ﬂ__—_'-—"ggg'
¥yTpoM Ea yamuax MHOrO Jofed, KOTOpDHe cnemsT He padoTy.

a xoéomo 3HA0 MOACeCTPY, KOTOpAas NMOMOTaeT HOKTODY.

Mu nomumaem Bce ($pa3H, KOTOHE BCTDEYSDTCH B ITOM YNDAXEEHHH.

§l cmemy B Marasml, KOTODHi sakpuBaeTcs B 6 yacom.
Mu xn8u apTOGyca, KOTODHY OocTaHAB/MBaeTCS HAa JITOM YyrJay.

ABTO6yc nozomsa x naoman#, KOTODas HaXOAUTCH B HeHTDPO
roponsa.

Tyum, KOTOpHe colmpaWTcsa Ha He6e, MOryT pasoliTHchk
Yyepes HEeKOTOpOe BPOMS.

CuoTpuTe TENOBUSHOHHY® Nepenayy, KOTODAS HAYHHAETCSH
B WecCT: 4acoB Bevepa.

Coo6umTe CTyA®HTaM, KOTODHO WHTODPOCYNTCS DYCCKUMH $HAbLMauy,
9TO B HaWeM KHHOTeaTpe ceiivac maA¥T HoBuY¥ pycckui duasm.
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AOMALHEE 3AJIAHHUE

I. Complete the sentences by adding the participial phrase

(and the given noun) in appropriate form.

(zpyr) =usymu# » Hpw-Hopke

1. Sl NOANYYNS NUCBMO OT APYIE, secesccocccccccsoocsesse

2.

HOZBBHO S OBZAHMA K ADYIY, ooseeosccasccancnnnensnn.

3e 5l PACCKASHBAJ BAM O APYPO,; eeeeecesecscsacsoncesn.s

l"o
Se.

ﬂerouﬂ6mynpyl‘a, ® 6000 0000000080 0080

H nonen noroaopurh c npypou, ® ® 00 & 00 00 000000 00 0 s

MapHAC TKA, gaGoraggas B _mTacde

1. Carozana Bce NPALJIE KDOME 4+ scvcccscececoccccccnnsons

2. BaMABTE K tiveeonereeneencnsenconanenas

3.
k.
5.

BH OHBETO cvivcececcenccaonncccoecansesl?

?

HOPOBOPﬂTec 0 0s 0000 c0vvsesess00n000 e

YTO OHB IOBOPHJA O ecececoccscce .0ones

CTYAGHTH, ye3xabume ua MoHTepes

1.
2.
3.
'
Se

BOT AOKYMEHTH AMT eecceccccccocccosse
nepenaﬁre aro 0.........0000..0......
I{O“ennaﬂr !uar ® 800000 000000000 .’. L ]

CTapumEa pPA3TOBAPHBAA CO ccecccccsces

?

TIONMKOBHAK CHPAIHBAA O cocecccsccooccsse

22



II.

Translate into Russian (use participles):

The nurse, who is talking with the doctor, doesn't
work in this hospital.

The Major who is.working at HQ speaks 4 languages.
We were at the radio. station located outside of town.

The €aptain walking down the street is our Company
Commander,

The train, which is stopp;ng at thxs station, is
always late.

The infantry units returning from maneuvers belong
to the 5th Division.
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SUMMARY

PRESENT ACTIVE PARTICIPLE:

1. Is USED to express an ATTRIBUTE which shows what an object
DOES or in WHAT STATE it is at the given point of time
(present usually):’ :

B napke ceroass mHoro BEMAKNUMX u UI'PAKEIMX getel.

Noxapruwe norTyumJsu [OPSIIMA moM.

2. Is FORMED from:
a. TRANSITIVE and INTRANSITIVE verbs:

b. IMPERFECTIVE verbs only.

MHTDb MHTLCHA

ghf  wmoXff + 1 + Wik gEf wmoKf +1 + Uil +C4H
AS1 A +
HE : HE +

3. Is TRANSLATED by English Present Participle Active:

who (which) IS MAKING

DEJAIUUA
MAKING

4, Has LONG form oniy and serves as a MODIFIER of the noun
denoting the PERFORMER (animate or inanimate!) of the

action (agreeing with that noun in gender, number and case):

Jalite aTH caoBapu cTyzeHTawm, [IHIVIINM sk3ameH.

llocMoTpuTe Ha o6GJaka, [IJHBYUHE no Hely.

5. EQUALS a phrase consisting of KOTOPHH + PRESENT tense
of the verb:

NEJA MM KoTopHii JEJAET
HABHBAIQUHICSA = xoTopuii HABHBAETCH
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UNIT IX

OBJECTIVES

Upon completion of this unit you will be able to DISCERN
Russian Past Participles Active in any given Russian text
and TRANSLATE them correctly into English.

You will be also able to FORM the Past Participle Active
from any given Russian verb, Perfective as well as Imperfective,
to CHANGE it for gender, number and case, and to USE it, singly
or as an essential part of a participial phrase.

25



PAST ACTIVE PARTICIPLE

PAST ACTIVE PARTICIPLE is a verb form which is
USED to express an ATTRIBUTE which shows what a subject or an
object was doing (or had done) OR in what state it was at
a certain point of time in the PAST:

Imperfective: Perfective:
(shows simultaneous actions) (shows an action that

preceded the action of -
the predicate verb)

B xaacce CEAGJH CTYZOHTH, Hanucapume SK3aMeH CTYAOHTH
OUCABIHE 3K3aMOH. BHILIM K3 KJacca.
(Kaxpe CTyZeHTH CHAGJAH B (Kaxye CTYAOHTH BHULIH K3 kJacca?
xaacce?
Cry e HTH, IIHCaBIHE SK3aMOH. ) Hamucapnme SK3aMeH CTYAEHTH. )
S,

FORMATION OF PAST ACTIVE PARTICIPLES

Russian Past Active Participles can be formed from both
IMPERFECTIVE and FERFECTIVE verbs.

1. Past Active Participles are formed from the PAST tense
stem:

a. with the suffix -Bll- if the stem ends in a vowel
(i.e. all masc.past tense forms that end in the
letter -J1 ) followed by adjectival endings -Uii,-Ad, -EE, -HE.

nucarth - ¢#f nwcaf - nuca +BI +uli (-aa,-ee,-ue)

BeTpeTHTh - g Berpetuf - BeTpeTu +Bll+u#t (-ad,-ee,-ue)

Crynent, [IHCABIMH nepeBoA, CMOTpea B CJOBEpDH.

YesoBex, BCTPETHBIMM nac y BXOz®, CKa3aJk, YTO OH
6YyLBT. HAUIUM THUIAOM.
- 26



b. with the suffix -W-, if.the stem ends in a
consonant (i.e. all masc. past tense forms that
have NO letter -J) followed by ad3ect1va1 endings
-Hif, -Ad, -EE, -ME :

HECTH gt BEC - mEc U +ulf (-az, -ee, -ue)

cnacTH gf cnac - cnac4 W4 ulf (-as, -ee, -ue)

fl BcTpeTnJa moyTasboOHa, HECI!IEI‘O HaM noYTy.

MaJb 4k, CIACIMH cBoero TOBADHIIA, DOJYIHJ MEAaJb.

2. Past Active Participles are DECLINED like adJectxve
XOPOWUHK (-Afl, -EE, -HE):

Nom. padoraBH | uweaosex -
Gen., pa6oTaBll|E['0 vesoBekxkA
Dat. paGoraBll |EMY uexaoBeryY
Acc. pa6oTaBll |[EI'0 vweaopekA

Etc.

Past Active Participles must agree with the nouns they
modify in gender, case and number (like all regular

ad jectives):

HACTYIIABUME policka nmoazepxupasa aBranus.

Bolicka, HACTVIIABHIHE H& ®TOM yYacTKe, HOCJE TAXEJHE MOTEPH.

llepen polickaum, HACTYIABWVMHA Ha >TOM yYacTkKe, WM TaHKH.

Nlepen HACTYNABIHMMHM Ha 3TOM yvyacTke BoOHCKaMP IIM TAHKH.
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STRESS in the Past Active Participles

The stress in the Past Active Participle coincides with
the stress of the MASCULINE form of the PAST tense:

" nucéa - nucépumif Tymda -  TyufhBmmi
cuoTpéa . - cMoTpéBumi HéC - -HEcuml
cayxfix = cayxapumit npEBE3 - npuB&ammi
[IpakTHKE
YYNTEJD . CTyneHr:
a,cunéTo . oH cuaéa - cunépmmif
cunépmas
cunépmee
cunzaéeume
. [}
BCTpEYaTh = BcheTHTB nocnnarb - nocaér§
nucéTh - Hanncarb ' npocnrb - TNOMpOCHUTH
7
GePaTb - TMOGEéraTh Tyt Th - norvmnrb
n B - naThk nepepo3fiTy - nepeaearﬁ
6pars - B3ATH zmdﬂgb -  TNOJMOCHUTE
NOKyNaTsh - xynzrb CAYXUTH - npocavxdrb
FOBODPATH - CKa3AaTh naqnuérs - Haqarb
ye3%aTh - yexaTs TOHMMATE - TOHSTH ,
npqeaxérb - TnpuéxaTs CMOTpPETH - TOCMOTDETH
onasaHPaThL - onoanérb BAZETE, - YBHZReTSH
noayqarb - TOJAYYHUTH Buéupars - BHGpaTh
OTBEYHATEH - OTBETHTH XAaTh
XU Th
CHTBE
XOoTaTh
, X .o (x)
. benprHecTH OH NpUHEC - TMPUHECHHH
’ / ’
IpUBE3TH TIOMOYb cnacTH NOTYXHYTh ymepéTh
yBeCTH ' HOCTHYD MOYb , 3aMEDP3HYTh (on $wmep, HO
yBE3TH Je9b , TPpUBHKHY Th norndnyrs ywmé purmii )
‘oTHeCTH pacTk cMO9B BOSHWKHY TS
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~

. Replace the given infinitives with the appropriate forams
of Past Active Participles:

1. Moi oren, (npuesxaTp) CcoAa B TPOWJOM IOAY, XOYET CHOBA
npHexaTh K HawM. '

2. Ceiliuac B wrose paSoTaeT WMHOrO mnpernoaabaTreseif, (mpuexaTs)
HenaBHO M3 CoBeTckoro Cowaa.

2, Tenepas, (xomanpnoBaTs) llecTodfi Apwmme¥ BO BpeMs Bolfmm,
Ve AQBHO Ha TI€HCHH.

4. PH moMHMTE HMs aBTOpa, (HamHcaTh) STOT pomMaH?
5. Bu snaeTe ZaMy, (OoCTaBHThH) 3Z6Ch CBOD CYMKY?

6. Jogu, (NpPUBHKHYTb) K MOHTepeicKOMYy KAMMETY, O%Y€Hb JOOAT
MoHTepeilickuif noayocTpos.

7. B xaTtacTpode moruGJao ABa YeJoBeKa., PamHIEH (NOTHOWYTH)
Joged euwé Heu3BECTHH.

8. Cayxamume, (KOHYKTbL) paloTy, OOmWJM OGeznaTh.
9. (XmaTe) Bac vueJsoBer yméa.

10. YacTe, (cTOATH) B 2TOM ceJse, OCTaBHJR €r'c BYepa.

11« B Jlommowe MM BeTpeTHsm Bpaua, (smTh) m (padoTaTs)
Korrza-To B HKapwmeuge.

12, 3anaaTture wod¥py, (npumBesaTH) Bem Garax,

13. Bo ¢paHuum ecThr KJazl¥ma, IJe TIOXOPOHEHH aMepUKaHCKHe
coanaTH, (norm6HYyTH) BO BpeMa FEropoi mrpoBoi eolinrd.

14. O HukOrza He 3a6yzeT dammuamo yesqorexa, (cnacTu) emy

XU3HB .
15. Remas CHsa TNOKpHTA (onACThH) JHUCTESMH,
16. CTvzeyTH, (KOHYKMTHL) SK3ameH, ywsan #omoi.

ZOHPIUKT, (BOBHMKHYTb) B kno#i Adpuke, TpyaHO OyrAe€T
paapemuTh,

-
*

18. Becnopsaky, (BO3HUKHYTH) B CBS3HM C 3a6acTOBKOH,
BCE eue He yCTpaHeHH.
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3, Past Active Participles formed of verbs ebding in -CH
add particle -Cf to the regular participial endings:

pgeJsaThcH HAXOOUTHCS
64 nexnajl *+ Bl + uii +CA g¥ mnaxonud + BU + uif + CH
ui nit
neJsaBlFaal +CH BaxozuBll+ asy CH
ee ee
ng) e

Baraperx, HAXOLHUBIYICH Ha onyukxe Jeca,
KOMaHZUD NpHKa3aJ NEpEeHeCTH B ApPYyroe MecTO.

[IpakTHKE
YYUTOJb 2 CTYyZeHT:
a. YuATbhcs oH yufacsg - yufiBumiica
: yudABumasgcs
yyfiBUHECS
orxpugéraca - ortkpiTecs - CofThCH
TOpONK ThCS - TIOTOPONUTHCH cvesThCS
ocTaBaThCA - ocTATheCH DON¥ THCS
cTapaTbCd - nocrgpérbcs OCTAWOBHTECH
ECTpPEYaThCA = BCTPETHTBCHA yMHBATBCS - VVHTBHCS
XeHWThCH KynsThcs
HAXOA¥ ThCH GopoThCH
HasSHBATHCS 3aKpHR2ThCS
co6upaThes 3akpHTHCS

b. Replace the given infinitives with the appropriate forms of
Past Active Participles:

1. Eu6amoTekra, (raxomuTscsd) B 3TOM 3JaHKM, KyIa-TO nepeuJa.

2. MHe OYeHB XOYeTCH TOCMOTpETH ETHNEeTCKEYK BHCTAaBKY, (OTKpNTBCH)
He 71aBHC B Jioc-AH¥@JOCE,
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7o
8.

9.
10.

1.

12.
13.

14.
15.

16.

Mu Ouwsm B ropose Boarorpagme, (HaswBaTwhesi) Ao PTopoi
MHpOBO¥# BOWHH CTaJMHIpax.

Ha npodcowsnom coGpauuu, (npomoaxaTbcs) GOJbWeE ABYX
YaCc0B, OOCYXJ8JMCH OYeHb BAaXHHE BOTDPOCH.,

Hs (ocTaHOBMTHCS) TpaMBas HaYaJM BHXOAHTDL JICAM.

(HaxoauThcs) HA NJASKE MOJOZHE JIOAM saropaJau He coune.

B Gaccelime 6uixo MHOIO (kynatecs) pereit.
Toproese neperosopH,(npoaocxxatsca) 2 Henem, wowuramen.

locne kmmoceanca, (komumrnes) m 9vacoB, MH nomusr r kahe,

Bce swéuresm crnopra, (co6paThcss) B TOT mews Ha cramuoxe,
HNOJYYMJH 6OJbIIOe VAOBOJLCTBHE.

Mu ono3zmam Ha Jexkuub, (Havatecs) B 10 wacob.

Bu snaeTe vwesoBeka, (nmozzopomaTecs) cO MHOM?

Pano (HavaTbcs) oM BHSBaJW HaBOLHEHUS,

BH 4YuTasE 0 HezaBHO (3aKOHYHTHCH) 3268CTOBKE NOYTOBHX CJayxaumx ?

Ceroana BeYepoM MH MASM K APY3bsaM, HeASBHO (BO3IBpaTHTbCs)
#3 CoBeTckoro Cowza.

Bu canmaav o ckanpaxe, (cayuurTbcs) =a MeXAYHAapOAHOM
kuHOpec TUBaJse?
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NOTE :a.Past Active,Participle of the verb HATHA is méﬂmnn .

r4 / -

UATH OoH mwéx WEIIMHA

NpHATH npH ménmnﬁ

YHTH y | mé ot

NOJOATH 1o zo | wé aumrit

OTORTE oTo | we aum

BORTH po | wé qumit
etc. et:.,

HaNTH Ha | me aum i

NPOKH3OHTH npouc | mé aumd *

- . " I ~
b. Past Active Participle of the verb BECTH is Béﬂmﬂu :

_ ;o
BECTH  om s&a | BEIMIA
NPHBECTH pH Bégmnﬁ
yBecTH y | Bémmit
BBECTH B | Béamui
npoBecTH npo Bqnmnﬁ
nepeBecTH nepe| Be mumit
etc. ' etc.

/ /
c. Past Active Participle of the verb HM30BPECTH is U2OBPET-
mafi, MPHOEPECT -  IPHOBPETIMA:

/ ’ i
U20EPECTH — ou uso6péx — N3OBPETIIHH

1 L> ]
IPHOEPECTH - om mpuoGpéx - NPHOSPETINH

# mpomsolditk - g4 mpomsomsxa - npoggyénmnﬁ - following the
pattern of the imperfective Past Active Participle nponcxonﬁg-
mmit, —
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2.

3.

Te
8.

90
10.

11.

12.

llpaxTHKE

JuuTeab: CTynesT:
¢ ’
npufite OH mpum¥a - npume zmmH
npHwe quas
npyme muye
’ Y3 ¥ 2
nopo#Tu nepeBecTH H306pecTH
otoitTn NnpoOBECTH nproGpecTh
L
Bolitw HEBECTH
’ 4
anﬁrn/ pasBecTHn
npoﬁtn, BBOCTR
nepegrn BHBEOCTH
HaliTk
npouaodTH

Replace the given infinitives with the appropriate forms
of Past Active Participles.

Pa3pesduMKH BHEAGJM TaHKH, (HMATE) mo popore.
BaTaxaboH,

(nepeliTe) wepesa pexy, 3aHAJ OGOPOHHHE NOSHUIHH.

CTpeaxkoBHe 4acTH, (n6oliT) GoaoTo, HaAYAJM 3&XOZAHTH
NPOTUBHUKY B THJ.

Meacecrtpa, (Bolitu) ceifiwuac B kKoMHaTy, padoTaeT 3pecs
He RaBHO.

Kax damuoms cryneHra, (Bulitm) us kascca?

YesoBer, (HaliTm) Bamm KJoOYZ OT aBTOMOGHJSA, Nepenasa uxX
cepxaHTY Muasepy.

PaccraxuTe 060 BcM,(nposoiiTh) sa aTy HezeJw.
Most cecTpa, HeAaBHO (BHHMTH) 3aumyx, yexasna =3 MoERTepes.
YesoBex, (HMATR) Bnepens KOJOHHH, ynaJ.

/
By 3HaeTe damuauo veJopBexa, (usoGpecTH) 6e6cnpoBOJOYHRHE
Tesxerpad?

CTyZeHTH, (nmepemecTH) pycCKuif TeKCT 3K3aMeHa, MOI'yT
UATH Aomoii. :

MExeHep, (mpoBecTH) TyHHeNs NOA Cen-T'OTAPACKHM N€peBaJOM
B Ampnax, coszpas xpsTkuli nmyTe u3 HTauum B Pepuanzp,
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Replace the Past Active Participle in the given sentence
by the corresponding Present Active Participle, whenever
the context allows it. Change the predicate verh if necessary.

1.
2.
3.

10.
11,

12.
13.
14.
15
16.
17.
18.
19.
20.

PaGo4umne, CTpOWMBIMEe 3Ty AOPOr'y, TI'OBODHJH.NO-PYCCKH.

51 MO3BOHKJI MEXaHHKY, EG)‘OHTHEOBBBIH?“: MHE MallHY.

B secy, HaxoZMBWelcq X DI'y OT ropoza, cTodxa farapes

3CHHTOK.

MH BHASJH Taﬂxn,.negexoggamne PeKy.

fl He 3aMeTHs MalMHH, CcTOsBHEH mepexa ZAOMOM.

MHe HYXHa KapTa, JeXaBmas Ha& CTOoJe.

fl snaw Jooxell, XMBIMX B 3TOM JOMe.

1 Buges camMoadT, JeTeBmM# B HanpabBJOHHH Qaponpoua.
YuuTesp TOBOPHJA CO CTYAGHTAMH, KOHUYMBIIKEMH KYPC.

MH BHAeaM TaHKH, WNEAIMEe K Jecy.

B dponeipéncnoprépax CHAeJY COJAATH, €XaBmue HaA TepeLOBYWL
JAHAO,

NMaccaxup, cHAepnmi y oxHa, cnadg.
KoHayxTOp nogomss K CHABIIEMY TaCCAXHEDY.

OduuepH roBOpHJN O IPHEXABUIEM pyepa HOBOM KOMaHAHDE.

CTyZeHTH, HaNucaBmUe CBOMH 9K3aMeH, BHILIM K3 KJacca,
CoapnaTH IMOBODHJM O NOIMMOWEM KOMaHZAMDO.

MaTp HaGJa0AaJa 38 A6THEMH, MIDABIMMH B cany.

J8TaRKy, COMBUIEMY TPH caMoJx&éTa NPOTHBHHKA, AaJH OpAeH.

BoT umzéT Hame BepHYBHAasicd U3 OTNYCKa YYHTEJbLERIrIA.

OHa cesa B AaBTOMOGHJBL, OCTAHOBHMBIMHECS OKOJO Mara3uHa.
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USE OF PAST ACTIVE PARTICIPLES

Past Active Participle:

a. may be used ALONE like a regular adjective (always
PRECEDING the noun it qualifies):

M ocranosuJau [IPOE3SXABIIEE We have stopped a
TaKCH, passing taxi-cab.
b. may form a PARTICIPIAL PHRASE:

B takcy, [POEXABIEM MMHMO HAC, In the taxi-cab which
CHAeJH TNnaccaxupH. passed us sat passengers.

NOTE: A participial phrase with Past Active Participle,
like all participial phrases with other types of
participles, may either PRECEDE or POLLOW the noun
it qualifies.

f commax seyx PABOTABIETO HA XOJOCTOM XOLY moTopa.
1 caHmaa 3BYK MoTopa, PABOTABIEIO HA XOJOCTOM XOAY.

A participial phrase FOLLOWING the noun it qual:fzes
must be set off by commas: _

A cammaa 3Byx MoTopa, PAEOTABHEIO HA XOJIOCTOM XOAY.
Mexamuk, PABOTABIMH 3AECH BCE YTPO, Toxpro uwrTo yméax.
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Change the position of each participle or participial
phrase if possible.

1. BN 3aMeTHJH HOMEp SBTOMOGHJAS, IpPOEXaBIIerO MHMO Hac?
2. KTo B3&s JexaBmee H& CTOJ® paclnucargue?
3. Bce BENMBTOJHEO CJAYUWAAN OTHA, IOBODHBUIOrO C_TpPYZAOM.

4. T'poza, ngonoaxaaln#ca ZBa_Yaca, EAKOHOI NpPEeKPATHJECH.
S. Hpomeamu#i ZOXAbL OYMCTHA BOBAYX.

6. Cemns, ZUBmaa B _STOM zome, mepeexaaa B apyro¥ palonm
. ropoza.

7. YurTo:, BO pmuiica ®3 oTn gxa, paccKa3HBaeT MHOIO
HETOPECHOI'O O TOM, Ifé OH OHJ M 4YTO OH BHJEJ.

8. s omHa 8 YBHAEJ nodYTaJabOHa, HECWEIro MHE TOYTY.

9. 1 nmomEw damnanm CTYAOHTOB, YYMBNEXCH Y HAC
B_BIKOJAO. . :

10. Mz wam 0o DOZHEMAaEBmelcs B IOpYy TpomuEKe.
11. Joam, npuBHKIME pacdoTaTk, He YCTawT Tak GHCTPO.

12. JlupexTOp BHIHBEET K C60e ONO3ZABNMX CTYASHTOB.

13. MoJIOZOMY 4YeJOBeKY, LOIHOmeMY B S8BTOMOCHARHOK kartacTpode,

6ux0 Bcero 17 xert. '
14. NDormOumi odmumep GHA KomMaHAMpoMm Hame# poOTH.
15. KoaykTOp pas6yzuJ CHaBmWEro naccaxupa.

16. MupamumoHep ocraHOoBEa exasumi ¢ mezpospbierHo¥ cképocThi
ABTOMOOHAL .
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TRANSLATION OF RUSSIAN PAST ACTIVE PAXLIClPLES
INTO ENGLISH

Russian Past Active Participles are translated into English
in the following way:

= who (which) WAS MAKING,
/ (HAD BEEN MAKING)

IMPERFECTIVE REXABEHH
Participles ‘\\\
= MAKING
PERFECTIVE CABAABLMM = who (which) MADE, (HAS MADE,
Participles HAD MADE)

fl nosHakomuacs ¢ wesomexox, AEJABUHM paunme
nepesosH cTared zam xypmasa "Amepmuxa”.

ME BHHMATENsHO cnymwany npodeccopa, INEJABUEIO moxiax.

Yeaosex, CAEJABIMHA nepesoxn nponaéenennl A.H.Coxxerununa,
xopomo 3HaJ ® pycckui, m amrauiickull gauxu,

3danaatTrTe padouyum, CAEJABIMM 3Ty padory.
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NEPEBEIUTE wua aprJulickull saHK 3

1.
2.

3.
.
Se
6.

Te
8.

9.

10.
11.

12.
13.
14.

15.

16.

TlouHHTE® Moero ZApyra, NpHE3XaBIEr0o KO MHE B NPOUJIOM roay?

¥ mac B mxoJse paGoTaeT MHOro npenozasaTeteif,
npuexaBUMX HexaBHO K3 CoBerckoro Cow3a.

B xaacce cHAeJM CTYAS6HTH, nucabBllMe 3K3IAMOH.
Hanucapmue cBol 3Kk3aMeH CTYAOHTH YWJaM AoOMOi.

BH TMOMHNTE HMMg aBTOpa, HanucaBWero 3TOT pOMaH?

Bcst seMas. GHJIA NOKPHTA ONaBUKMM JHUCTLSIMH.

Paspe AYMKH 3aMeTHJM TAHKH NPOTHBHUKA, WeZUHKEe IO IIOJIO.

BaTaJsboH, nepemeamuii Yepes peKy, 38HSJA OGOPOHHYK
NN3KUIUL. .

YacTr, o6oweamue GOJOTO, HAYAJM 38XOZAHTH NPOTHBHHKY
B THJ. ‘

PacckaxuTe 060" BCEM NpoKCcLeAueM 3a 3Ty HeZAeJo.

HasopuTe damusuo yeJaoBEKa, MU306peTWEro 6eCnpoBOJOYHHH
Teserpad. '

HuxeHep, npoeéaum¥ Tywnear noa CeH-I'oTapACKHM nepeBaJiOM
B Asbpnax, coszaa KpaTkulf nyTs u3 Hraauu B ['epmaHub.

KorndomxT, Boa3HuKuwuii B KxHOM Adprke, TpyAHO pal3pemmTh
Yy ZO BJI€ TBODH T€ JIb HO nJst o6eMx CTOpOH.

B Jecy, HaxoauBlieMCS K OI'y OT ropozag, cTodsa GaTapes
3@ HUTOK.

f1 He 3HaJ, 4YTO IprvexaBumuii Kk BaM B TOCTH OpaT
x04eT ocTaThcs B MOHTepee ¥ MmeT ce6e paloOTy 3Z€Ch.

fl He 3HaJ, YTO NMpUe3XaFUMH K BaM B POCTH 6parT
xyepét B l'epmanuu.

38



KEY to the exercise on Page 36:

1.

10.
11,
12,
13.
14,
15.

16.

Do you remember my friend who came to visit me last
year? - :

There are many teachers working in our school who have
arrived recently from the Soviet Union.

In the classroom sat the students who were writing a test.

The students who had finished (had wrztten) their test went
home,

Do you remember the name of the author who wrote this
novel?

The ground was covered by fallen leaves.

The scouts noticed enemy tanks which were moving through
the field.

The battalion which had crossed the river took up a
defensive position.

The units which had bypassed the swamp started to approach
the enemy's rear positions.

Tell (us) about everything that happened this week.
Name the man who invented the wireless telegraph.

The engineer who constructed the tunnel under the
St.Gothard pass in the Alps created the shortest route

from Italy to Germany.

The conflict which arose in South Africa will be difficult
to solve to the satisfaction of both (conflicting) sides.

In the woods located to the south of the city stood an
AA-battery.

I didn't know that your brother who came for a visit (here)
wants to stay in Monterey and is (now) looking for a job.

I didn't know that your brother who had visited you (here)
lives in Germany. -

39



NEPEBEIUTE na amnnumitckxmil gsHK:

1.
2.
3.
4.
5.
6.

7.
.8,
9.

10,

1.

12.
13,
14,
15.
16.
17.

18.
19.

PaGoure, CTpOAUHO® 3TOT MOCT, XHBYT B COCEAHEM ropozKe.
PaGoyue, CTpOHBIME 3ITOT MOCT, ceifvac GacTywT.

PaGoune, nocTpoHBHME 3TOT MOCT, yeiaan oTclza.

MH BHIAMM TaHKH, IIE€pPEXOASINHNEe DOKY.

My BHAeJHM TaHKM, NMEPOXOAVBIIHE DOKY.

M BHAEJM, K&K TAHKH, Nepelle e DeKy, NOLLIM B HANPABAGHUH
xeca.

OHM ceJ¥ B MAUMEY, CTOSUYD nepen‘gogou.

Pne uammEa, CTOABmAS nepel AOMOM?

Maum=a, npocroéamas MUHYT ZAecSTh nepez AOMOM, OThexaJa.
§1 3HaKoOM C anbin, EABYUIMMY B 3TOM #one.

ﬂmnﬁ, XUBIME ‘B 3TOM JOME, nepeexéau B Apyro# gowu.
Oduneps roBOpPSAT O IpHe3IRaLUEMU 3aBTPa HOBOM KOMaHZAHDE.
O¢nnepu POBOPAT O TOJBKO qr; NpEexaBlleM HOBOM KOMAaHAWpE.
OjpuitepH ropopsT O NpHE3IXKABMEM K3 Hexfavoaa reHepaJse.,

Bu 3HaeTe YeJOBEKA, MAywWEro HaM HaBCTpeuy?

lle sumdi HaM HaBCTpedy 4YeJOBEK YJHOaJCS.

Mo#i crapumii GpaT,Bceraa nomorawummif MmHe, MOH cawnil Goasmwoit
ApYT.

Mo# cTapumu# GpaT, momoraBumii MHe, HeZaBHO yexas n3 MoHTepes.

Moi#t crapumii 6paT, nomorumi MHE MOCTPOHTH ZAOM,
cTpouT celivac nom znan cels.
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KEY tfo the exercise on page 38:

1. The workers building this bridge live in a little town
near by.

2. The workers who were building this bridge are now on strike,

3. The workers,who had built that bridge, left.

4. We see the tanks crossing the river,

5. We saw the tanks which were crossing the river.

6. We saw the tanks which had crossed the river and went
in the direction of the woods.

7. They got into the car parked (standing) in front of the house.

8. Where is the car which wasAparked'in front of the house?

9. The car nhigh_had;hggn_nazkgd for about 10 minutes in

front of the house drove off.

10. I am acquainted with the people living in this house,

1l1. The people who bhad been living in this house moved out
into another house.

12, The officers are talking about a new commander who is
arriving tomorrow.

13. The officers are talking about a new commander who has
Jjust arrived.

14, The officers are talking about the general from the
Pentagon who was visiting (here) .= who was here.

15. Do you know the man approaching us (walking towards us)?

16. The man coming towards us was smiling.

17. My older brother who always helps me is my best friend.

© 18. My older brother who used to help me (had been helping)

recently left Monterey.

19, My older brother who helped me to build my house is now
building a house for himself.
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TIEPEB E Ha aupJyEBcKHE sgoHK:

1. BoT HAST Hama TOJBKO 4YTO BEpHYBWAACH M3 OTHyCKa yYHTEJbHHAUA.
2. Mu cesm B aBTOGYC, ocTaHOBUBUMiYca Ha YIJay.

3. THCHYE aMepHKaHCKHX TYPMCTOB, BO3BpaNAlUMXCSA W3 OTNYCKA,
XZYyT B JAOHAOHCKOM a3pOnOPTY BO3MOXHOCTH Bepnyrbca nomolii.

4.Ha npodcowo3HOM co6pannn, NpOAOCJJXABHOMCSH Goxbme IBYyX 4Yacos,
o6CcyXaanuch Baxnxe BONPOCH.

5. O6cyxzaBuMecs BONPOCH BH3BAJIH OXUBJASHHYKW AHCKYCCHD,. :
6. KynaBumecs AeTH KpUY&JH H CMESJHUCH.

7. locae kuHOCeaHCA, KOHYHMBIIErocs B 9 YacuB; MH 3amuan B rade.

8. JioGuTes: cmopTa, cofpapumecs Ha CTaaMOHe, NOJYIHJIH
GoJaBlIO6 YZAOBOJbLCTBHME OT MaT4a.

9, Parno HavapumecH AOXI[H BH3BaJH HaBOOHEHHO.

' 10. Mu esfeM Ea aaponpon BCTpeYaTh Bosspamammnxcs B3 CCCP
apysel.

11. BosppamaBmuecs TYPHCTH ZAOJXHH OH/M XAaTb IO naATh-WECTh
- nuelt cBoeﬁ oYepesd Ha CaMOJST.

42. CrpaHH, Goposmneca 3B CBOK HE3ABACHMOCTb, TOJYYHJAH €&
B KOHIE KOHIOB.
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10.

11,

12,

to the exercise on page 40 :

Here comes our teacher who has just returned from her
leave.

We boarded the bus which had stopped at the street coraer.

Thousands of American tourists returning(home)from their
vacations (abroad) are waiting in the London airport for
a chance to get home.

Very serious questions were discussed at the trade-union
meeting that (which) went on for more than two hours.

The questions under consideration stirred up an animated
discussion,

The bathing(swimming) children shouted and 1aughed.

After the movie which ended at 9 o'clock we went to
a coffee-house.-

The sport fans gathered (assembled) at the stadium enjoyed
the match very much. '

The rains which began too early caused a ftlood.

We are driving to the airfield to meet our friends who
are returning from their trip to the USSR.

The tourists returning home had to wait for their turn
to get a seat on the airplane for 5 - 6 days.

fhe countries which had struggled for their independence
finally got it,
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PARTICIPIAL PHRASE AND KOTOPHH -CLAUSE

Participial phrase with Past Active Participle can be

replaced by KOTOPHR-clause, in which KOTOPHI is a SUBJECT
and the verb is in the PAST tense, imperfective or perfective:

lemepas Harpazms JA¥TIERKE, .
CEHBIET'O B 600 AB& CAMOJSTE KOTOPHK C B H J B Gox
. MPOTHBHHUKA, ‘ ABa camoa8Ta IpPOTHBHHMKA.

Ha napoxose OHJO MHOT'C COJAAT,
BO3BPAIABIMXCHA ¢ ¢poHTa. KOTOPHE B O 3 BP AW AJHCH
¢ ¢poHTA.

This process can be reversed, i.e. KOTOPHii-.clauses of
the type described above may be replaced by the corresponding
participial phrases:

fl xopowo 3HaAD HHXEeHepa, fl xopomo 3HAKW HHEXOHepA,
KOTOPHK MPELJOXHKJ Bam palCoTye. NPEJJOXUBIIETO Bam paGoOTY.

NOTE: DON'T forget to maintain agreement between the noun
and the participle, modifying it:

..+ WHXeHepa, [PELJIOXMBUETO ...

NIpaKTHUKE

Replace participial phrases by KOTOPHH- clauses.

1. S 3ameTrHa HOMED aBTOMOOHJS, NpoexasBlleNo MHMO HaC.

2. 3zecy pa6oTaeT MHOrO Jozei, poauBumxcst B PoccHH.

‘3. OH NoJyaxxx Hal3HAYOHHME B AWBH3HI, HAXOAWBUYICS Da&HbLUIE
"B_BeJopyccHuu.

4. OE nmopHax raseTy, JEXSBIYK HE NOJY.
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S. B a3ponopTy apecToBsJm TEeppOPHCTA, CTPEAABNErO B
nOJMMN8H CKOTO.

6. TeppOpHCTH, 38XBATHBIME caMoJ¥T, OHJIH a&pPOCTOBAHH,.

7. TNo6aarozapute yYesoBEeKa, HaWe mero K BO3BD& THEIIE 'O
B&IIM KJOYH.

8. Joax, xMBUME B 3TOM ZoMe, nepeexasu B Can-Xose.

9, Hosuuua sangepxasa yeJosBexa (Bop&), BHXBATHBHOIO CYMKY ¥
noxusof xe Huy HH.

10.

'ne ceiivac A8TYNK, BepHYBIMHCS HNODBHM p3 Bbe THAMCKOI'O

naexa?

Replace KOTOPHE -clauses by participial phrases.

1. My noaomsm k aBTOMOGHJAND, KOTODHH ocTamOBHJCH Y cBeTodopa.

2.
3.
L.

5.
6.

g.
10.

11.
12.

Yesorex, KOTODHH Zjas Bac CoJblle yaca, TOJBKO 4TO yméJa.

1 BcTpeTHa TaM ojunepa, xoTOpHHE cayxmax B TpeTreM moJxy.
Nlomauelickuii ocTaHOBMJ IPY30BHK, KOTODHH npoexas kpacHHH

CBéeT,

My roeopusn o kaTacTpode, kKoTopas Npomsomas BYepa.

3pecr cTOofxE AWBU3WS, KOTOpD&S 3ammmajs NMOACTYNH K TOPOZAY

(noncTynH - approaches).

Pa3BeXYMKM 3AMOTHMJHM OTpsAZ, KOTOpHA mepem&s peky.

[IpoOTHBHHK OCCTPOJMEAJ I'DY3OBHKH, KOTODHE BEe3JH

SoenpHNIacH.

ANLIMHUC TH, KOTODHS JAOCTHIJIA BEDPIMHH INOpPH, CéJH OTAHXaTH,

Sl BcTpeTua nouTaJsboOHa, KOTODHH DNPUHEC HaM CEI'oXHSWIHIKL

IOYTY.

HeHumHA, KOTOp&a&S HaMJa

@HbIH,

IIPpAHOCJAa HX B NOJHIHD,

Masbuvk, KOTODHH cmac cBoero apyra, OHJ HarpaxasH

Me aJbP,.
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NEPEBEIUTE ma pycckuift ssmk:

1. The girl, who_is standing by the window, is very beautiful.

S

6.

7.

" ,who was standing by the window , " "

1'11 be helping the mechanic, who is working in the garage.

The old mechanic, who was working in that garage, has
retired.

Give me the book lying on the table.
Who took the book, which was lying on the table?

I1'11 introduce you to my friend, who is leaving soon
for Europe. ' ‘

We came to bid farewell to a friend, who was leaving
for Europe.

1 live riow in the house of my friend, who has left for
Europe.

We are waiting for my brother, who is arriving to-night
from Leningrad.

We are waiting for my brother, who had arrived last night
from Leningrad. )

There were wounded among the soldiers returning from
the front.

This firm employs soldiers, who have returned from
the front.

The mailman, who brings us our mail, knows us well.

The mailman, who brought us all these bills today,
lives (in the house)next door.
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KEY to the exercise on_page 44:

1. llepymka, crosamas Yy OKHa, OYeHb KpacHBa.

s CTOsABWAA Y OKHAa,
2. 1 6yay nmoMoraTk MEXaHHKY, pafoTaomweMy B rapaxe,
Crapuif MexaHnk, paGoTaBuMi# B 3TOM rapaxe, yws&.J H& NEHCHD,

3. fRaliTe MHe KHHDY, JeéXauyl Ha CTOJeO,

KTo B3sJ KHHDY, JexaBwyl Ha cToJaef§
4. § nosHakoMJi0 Bac C MOMM IpDYI'OM, yeaxaoumM ckopo B EBpomy.

MH OpHImAM NONMpPOWATBCS C APYI'OM, yesxaBumM (yeaxaoumu)
B EBpony.

Cefftvac s xuBYy B Z0OMe MoOero zapyra, yexasmwero B Espomny.
5. M A8M Moero 6paTa, NpHE3XAKLEOIO CErOoAHA BBYOPOM H3
JlernHrpaza.

M xn8m Moero OpaTa, IIpHexXAaBIIEIO BYepa BOYEDPOM M3
JeHHHIpaaa,. :

6. Cpeam coazaT, BOo3BpamaBumxca (BoaBpamswmmxcs) ¢ GpoHTa, GHJIM
paBeHHS. ‘
9ta ¢upma npuHEMaeT HA paboTy coJazaT, BepHyBmmxca (BosBpa-
TuBIHMXCS) ¢ GpoHTA.

7. Mouraavon, npuHOocsauud (aocTraBasoumii) HaM mouTy, 3HaeT
HaC xopouo.

HouraaboH, npuHEcumit (AocTaBmBmmii) HaM cerozma Bce 3TH
cyera, Ham cocen (XUBE8T B COCEZLHEM ZOMS ).
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IJOMAUHEE 3AJAHUE

a. Replace the given Present Active Participle by corresponding

Past Active Participle:

1. Kax damuaua npodeccopa, uuTamwero

JORIKIO?

Y OKHa.

2. 51 3Haw AEBYNKY, CHUAAUYH

B arol

3. f rosBopua c negcecrpoﬁ, padoTawnuel
6 oJab HEBLe. ' )

4. Cnpocmre y pazmcra, mepezanmero

nocJe AHie HOBOCTH.

5. §1 3HAKOM CO CTYAGHTOM, ydammMcs

B 3TO¥ °

nKoJe,

6. PH sHaeTe Japzxeld, xEuByumX

B 3TOM zomMe?

7. MHe Hy%Ha KHMra, Jexauas

8. MH xuam B gomMe, cTosmeM
: 9+ Odruep, KoMaHAyONH

H& CTOJe,
Ha Gepery o3epa.

HaUlUM 6aTaJbOHOM,

6oneH,. :

10. BaGaozaTesp cOOOmEN O TAHKAX, HAVWRX

1Mo zopore.

b. Replace the given infinitives by appropriate Past Active

Participles:

11. BH 3HEeTe vYeJsoBeKa, (mnpuHecTn)

3TOC NMHUCBMO?

12. BeTep noepeauJ aepeBo, (pacTH)

3a JOMOM.

13. OH ®%ux B noMe, (HaxoAMTHLCS)

B LEHTpE

ropoza.

14. OH nomor %eHuwmHe, (Heé cMOYb)

38aBeCTH

cBO¥ aBTOMOGHJB.

15. JoasaM, (npuBHKHYTD)
TPYAHO OTKAB3&8THCSH OT KYpEHHS.
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Cc. Replace KOTOPyj{ =-clauses by participial phrases and
vice versa:

16. NaccaxupH, KOTOPHe NOTHUGAZ HA B3TOM camMoséTe, JeTeam
u3 finoHuu,

17. Tyaa MOXHO mocJaTh TOJIBKO Jone#t, NPEHBHKUMX XUTH
B XOJIOZHOM KJMMATe.

18. 1 He nowmuwp caoero'nenymxy, KOTOpDHHE yMmep, korza g
OHJ emé MaJeHbKYM MAJbBYAKOM.,

19. BunuumTe BCe HOBHE cJOBa, BCTpPETUBIIMECS BaM B 2TOM
" TekcTe.

20, PH SHakOMH C 9€JIOBEKOM, CHNE8CUHMM XM3Hb MOEMY CHHy?
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SUMMARY

PAST .ACTIVE PARTICIPLE:
1. Is USED to express an ATTRIBUTE which shows what a subject

or an object WAS DOING (or HAD DONE) OR in WHAT STATE
IT WAS at a certain point of time in the PAST:

B KJacce CHAGJH CTYAGHTH, [I/CABIME aksawmeH.
Oxoso T'OPEBIEr0 ZOMa CTOfJa NOXapHas MauMHa,.

Octasmcp Toabkxo I[IOUEPHERIME OBTI'OPEBUUE cTeEHH.

2. Is FORMED from:

- ‘a, both, IMPERFECTIVE and PERFECTIVE verbs:

NACATH : HamnucaTs
' ¢ Y
g4 TIHCAA + BII + Mid g HATUCAX + Bl + UH
: Asl Afl
EE ' EE
HE HE
necré ' npnnecrﬁ
g HEC+ W+ UH gf TIPHHEC + W+ Ui
. ASl
EE
HE
b.'bofh, TRANSITIVE and INTRANSITIVE verbs:
MHTBH . MHTbCS
on MH/A+ BW + Uil oH Mu/ + Bl + Hif + CA
Ad Asl+ CH
EE EE + CH
HE HE + CHA
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3. Is TRANSLATED into English by:

= who(which) WAS MAKING,
/// (HAD BEEN MAKING)

IMPERFECTIVE I EJIABIMii \\\

Participles MAKING
PERFECTIVE CIAEJIABUIM# = who (which)‘MADE, (HAS MADE,
Participles _ HAD MADE) .

4, Has LONG form only and serves as a MODIFIER of the noun
denoting the PERFORMER (animate or inanimate) of the actiom.
It must agree with that noun in gender, number, and case.

TIUCABIME sk3ameH CTYAOHTH NOJb3OBAJHNCH CJOBADSIMH.

MH cwmoTpesw Ha ILHBIVD no o3epy JAOAKY.

5. EQUALS a phrase consisting of KOTOBIM + PAST tense of
the verb:

HEJABUHA = xoropm#t NEJAJ
CAEJIABUMA = xoTopu#i CAEJAJ

MHBIMHACA = xoTopuii MELICS
YMHBIMACS = xoTopuif YMELICS
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UNIT III

OBJECTIVES

Upon completion of this unit you will be able to DISCERN
Russian Present Participles Passive in any given Russian text
~ and TRANSLATE them correctly into English.

You also will be able to FORM the aforementioned Present
Participle Passive from any given Imperfective Russian verb,
to CHANGE it for gender, number and case, and USE it properly,
singly or as an essential part of a participial phrase.
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PARTICIPLES PASSIVE

PASSIVE voice participles always modify the noun wh;ch
denotes the DIRECT OBJECT of the action.

Passive voice participles fall into Present Passive
Participles and Past Passive Participles.

Both, Present Passive Participles and .Past Passive
Participles are formed from TRANSITIVE verbs.

PRESENT PASSIVE PARTICIPLES

Present Passive Participle is a verb form which is used
to express an ATTRIBUTE which shows what action a DIRECT OBJECT
IS BEING SUBJECTED TO by the performer of the action.

The Present Passive Participle may be encountered quite
often in written language, particularly in newspapers. In spoken
language, with the exception of a limited number of verbs,it 1s

rarely used.

-

FORMATION OF THE PREBENT PASSIVE PARTICIPLES

The Present Passive Participles are formed from
IMPERFECTIVE TRANSITIVE verbs only.

4 The Present Passive Participle is formed by adding the
ad jectival endings to the le-st person plural of the PRESENT
tense:

ONACHBATH NIpOK3BOZATH

/
Y€  OTIMCHBAEM + Hif (-Afl,-OE,-HE) | #f TPOM3BOANM + Hil (-Afl, -OE, -HE)

Caxyuait, ONACHBAEMHA aBTOPOM B 3TOM paccCkKkas3e, OYeHb MHTEDOCEH.
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2. Present Passive Participle is DECLINED like adjective

HOBHi (-Afl, -OE, =-HE):

Nom. mom|HH
Gen. HOB|CI'O
Dat. ©HOB|OMY
Acc. HoB! HH/0OT0
Inst. HOB| HM

Pr. O HOB| OM

ONMCHBAOM
OIIHCHBaéewM
ONHCHBaAGM
OIIHCHBAaEM
ONHCHBAaEM
OnNUCHBaOM

Hif  cayuafl
Or'0 caywafl
oMY cayual
Hi - cayuail
HM cayqaEN
OM cayqak

Present Passive Participle must agree with the noun it
qualifies in gender, number and case:

"HoBoe pycckoe caoBo" - pasera, H3/ABAEMASI Ha pycckowm

A3uxe B Hepw-Hopke.

A moamucaacs Ha ragsery, M3JABAEMYD B Hewn-Hopxe.

STRESS’in the Present Passive Participles .

1. Present Passive Participles formed from the verbs of the
FIRST E-conjugation preserve the stress of the l-st person

plural:

aTaxkoB4Th

ok arargen - ATAKiEMHﬁ

ocHOBHBATE

Wi ocnémumaen - OCHOBHBARMHIL

2. Participles formed from the verbs of SECOND } -conjugation
preserve the gtress of the infinitive:

NpHEOCATSH

yy npunScuu - I1PHHOCHMHIA Mk
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a,

[IpaxTuka
YYUTOAS ¢ CTynent:

ycTpénBaTh : MH ycTpéuBaeMm - ycTpéubaewmuid
BHOWDPATDH BBO3HUTH npepHBaTsh

3aHUMATH BHBO3HTH 38aNUCHBATH

TpeGoOBATSH BHIUCHBATDH NPABOAHUTS

BOJHOBATSH OTNPAaBJASITH ynpaeasite ¥

HNOKYIIaTh noJy4¥aTs OPT'&HU3OBATH

3a0HBaTH 3apafaTHBATH NOATrOTOBJASATH

HA3HBATH BH3HBATH NpOBOANTDH

b. Replace the given infinitive with the appropriate form of
- Present Passive Participle:

AHCNeKTOp OCMaTpUBAOT TOBapH, (OTNpaBJAsTH) 38 IPaHALY.

MaJoJuTpsXHHEe aBTOMOGHJAM, (npousmoauTs) B epuanmu,
OYEeHBb IOpOTIH.

MH YyuTaeM pycCKMe raseTH ¥ XypHaJH, (BHNUCHBATL) M3
CoBeTckorc Cow3a. :

B raserax u xypuHaJsa , (meuartaTs) B CCCP, OYeHL MHOIO
rpyGoif nponaraHAH. '

B maxwaTHOM TypHHpe, (oprasHusoBaTh) HAWMM KJIYSGOM, OYAYT
OPMEMMATL YY&CTHE Jy4liKe WaxXMaTHCTH TOpoZa. '

MeToan, (uMcnoaAb30BATH) 3ITUM 38BOAOM, HOBH H HeOOHYHH,

1 He JaOJ0 BHAOB NYCTHHM, YacTo (M306paxaTs)
3TUM MOJIOZHM XYAOXHHKOM,

8.BonpocH, (o6cyxnaTh) Ha CETOAHSANHOM COGpaHMM, OYEHBb BaXHH.

9.
10.
11.

12.

NMpumepu, (nNpuBOAMTL) HANMM VYK TEJEM, BCEIrja SCHH.
Kyna uaér nedrtn, (mo6upaTh) Ha Ausicke?

Pazvonepenaun, (3auMCHBATh)HAWEMU CTYAGHTAMH B Ja6opaTOpHH,
NepeBOAATCS HA aHrJuiickuil A3WKk B KJacce.

OnuTH, (npouaBoauTr) B a»TOH JalopaTopum, OYEeHb UHTEPECHH,.

*
The verb ynpasngry is an intransitive verb, however it does have
the form of Present Passive Participle.
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SPECIAL REMARKS CONCERNING FORMATION OF PRESENT PASSIVE
PARTICIPLES :

1. The Present Passive Participles of the verbs JABATb and
SHABATbL are formed irregularly. This applies to all verbs
derived from JABATH and 3HABATH by prefixation.

The Present Passive Participles formed from all these verbs
retain saffix -~BA- of the infinitive:

IABATD - TTPH3HABATD

.IABA + EM + Hif (-Ad,-OE, MIPU3HABA + EM + Hi (-Af, -OE,
-u) - -HE)

Komnepr, HABAEMHA ceroaus B xiyoe, coe
Csoaxa noroxad, IIEPEJABAEMASI 1o pazuo, ...

' ABTOpHTET dTOTO yu&HOro, IIPM3HABAEMHH Bcewnm, ...

. _:;&;}@‘;‘

[IpakTHKE
yaypTeamn ¢ : CTYAeHT:
a. BHZASBATD BHZAaBaeMu#

U3A8BATE . IpUB3HABAaTH
nepezaraTh Yy3HaBaATH
npoaaBaTh CO3HABATE
aazaBaThe

CO348BATH

b. Replace the given infinitive with the appropriate form
of- Present Passive Participle:

1. DPaserx, (mapmaBaTs) B CoBeTckoM Cow3e, NPUXOAAT B HaWy
OMGAKOTERY ¢ GOJBIIEM ONO3AaHHEM,

2. MH rexzuifi ZeHbL cJaymaeM HOBOCTH, (mepezBBaTh) MO TeJE-
BHAGHUD.

3. B meGe moaBaswTCS BCE HOBHE M HOBHE CHYTHMKH, (coszaBsaTs)

C DPa3HHMHK LEJSMH.
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.‘.:'

§ He TOHUMAaK, KTO MOXET NOKYnaTh AoMma, (npoAaBaTh) I3meps
10 TaK¥M BHCOKHM li@HaM.

5. MHe HazoeJo 4Yi{TaTh O OECKOHEYHHX 3aTpVAHeHHUSX, (coanaBaTs)
coBeTckuue pesgeratamu B OOH.

6. CH OTKa3HBAGTCS OTEEYATh Ha BONPOCH, (3azasaTh) uJeHAMH
KOMUCCHH,

7. Jerka npusHaBaTb CBOM OUMOKK, OZHAKO HCNpaBJAST: (NPHSHABATSH)
omuCKMY HE Bcerja Jerko.

&. BespadoTuua, BpeMs OT BpemeHH (coazaBaTh) BO BCeX CTpaHaxX
SKOHOMUYECKHUY KDHUSHCOM, JOCTUr86T MHOPLA GOJbUMX pasMepoB.

2. The Present Passive Participles from non-prefixed “carrying"
verbs HOCUTH, BO3UTE, BOIAUTH are seldom used. However, the
Present Passive Participles from some of the prefixed 'carry-
ing" verbs are used quite frequently:

4 4 ! ’
BHOCHTb = BHOCHUMHI BBO3KHTb - BBO3EMHY
BHHOCHTBH - BHHOCHMHHU BHBO3KTh = BHBO3MMHI
IDMHOCHUTD - NpUHOC I MHH IPYBOSHUTL - NPHBO3AMHIL
TePeHOCHTL < II€peHOCHMHH 1€ peBO3ATh~ I1€ peBO3NMHIi
Haaogﬁrb - Haﬁgcﬂuuﬁ nonsqaérb - noneqaéunﬁ
YHOCHTB - YHOCHMHIH YBO3UTH - yBO3nNMHH
CHOCHTH - CHOCHMHH
etc. etc.

BBOIUTH - BBOZAUMHH
BEHEOAUTE = BHBOAUMHIA
38BOA¥TH -~ BaBOSAMHE
TePerOIUTE - llepePRcANMHI

NMPONUBROAMTL - NPOW3BOAUMHE

etc.

3. Many verbs either do not have or do not Present Passive Partie
ciples, e.g., TUTE, WUTL, JHUTL, BUTh, BEPATL, XIOATb, ECTL, XEYb,
NMACATE, ['OBCPATH, YYiATh, TUJIATUTH, KOPMATL, CTPOUTL, ©tC.

4, A small number of INTRANSITIVE verbs do have Present Passive
Participles: yUpPa&BRJASTH ~ ynpaBJASeMHH, KOMAHAOBRATH - KOMaHAYEMHI,
PYKOECAATL - DVKOBOZFMHH, yrpoxaTh - yrpoxaeMuii, etc.
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USE OF PRESENT PASSIVE PARTICIPLES

PRESENT- PASSIVE PARTICIPLE may be used:

a. ALONE like a regular adjective (always pteced1ng the noun
it qualifies):

O6HYHO 8 OoTBeYyaK HemeaseHHOo Ha [IOJYYAFEMWE nucema.

COBMPAEMHE ZneHbIrH HAYT Ha GCJarOTBOPUTEJBLHHE LEJH.

b. To form a PARTICIPIAL PHRASE:

Camoxér, YIPABJSEMHMA ONHTHHM !TUJOTOM, cAesas MADKYD0
nocankxy. ' .

A participial phrase may either precede or follow the noun
it qualifies: :

CamoasT, YIPAPJAEMHMA OMHTHHM MUJOTOM, ...
YIIPABASAFMEY OMHTHHM MUAJOTOM camoJéT ...

NOTE NOTE 1:A participial phrase FOLLOWING the noun it qualifies
must be set off by commas:

CamoasT, JIPABJSAEMHA OMHTHHM MAJOTOM, czesas MArKyo
nocanKy.

NOTE 2: The VERB in the sentence with the participial phrase
can be either in PREBENT, PAST or FUTURE tense:

3aHNMaeNHM mTadéoM, CTOST aBTOMOGHJHM

flepea anaHuewMm,
CAVHAUMX o

3pnaHne, daHuMaemoe mracoM, [IOCTPOMJIM nATH JAeT
TOMY Ha3af. :

Roundpepenuusa BYAET B 3naHMU, 38HMMAGMOM WTaGOM.
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MIpakTuka

Change the position of the participial phrase:

9.

10.

Teopusa, samumaemas 3THM yéénnu, cCoBCeM HO HOBad.

CofuTHe, ONKCHBaEeMOe &BTOPOM, TpPOHIONLIO B AedCTBHTEJHHOCTH.
Peéxo MOACKOYHJHM UOHH HA npupBo3uMmulf mz IxHo¥ Amepukm xode.
ToBapH, BBO3MMHE M3 SINOHUH, OTJAHYANTCS IIPEKPACHHM KAYECTBOM.
Padoqué, nooupsieMie Npopcon3oM, OGBIBHAM 3a6aCTOBKY.

MepH, NpeANpHHAMAGMHE B LEJAAX NOHMXeHEA HHQAANHH, He
nalT XEeJaHHHX pe3yJbTaToB. ,

CneuvaJsrHHe CYAH OYAYT cymrb’;‘nomrnvecxnx nesTeseit,
OGBHHSIEMHX B 3JOYNOTpeCJEHWM BJACThHIO,.

B nepnoa mpapJseHrs napTHE, BoarJaaBasemolt 3,A.EBExyrTo,
xkoppynuua B llakucTaHe 6HJAA OCHIHHM ASJOM,

Cpenctsa, BHAeasemue Kowrpeccom CIIA ma BOeHHHE neJH,
pacxoaywrca MuHNCTepcTBOM OGOpPOHH.

NoasTA\HayIHO-HCCAE OBATEABCKONO KOMILISKCA "Caxwor", nuaorm-
PYE€MOTO COBETCKMMH H NOJBCKMME KOCMOHaBTaMH, 38B€pMEH
yCIelHo.. _

* Insert participial phrase here.
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TRANSLATION OF RUSSIAN PRESENT PASSIVE PARTICIPLES
: INTO ENGLISH

BEING ORGANIZED (Present
Participle Passive)
WHICH IS (ARE) BEING ORGANIZ

OPI'AHU3YEMHH

. !'. \
(OPPAHABYEKHACH) ORGANIZED (Past Participle

Passive)

1. If the Russian Present Passive Participle describes
a durative action contemporaneous with the action described
by the main verb it is translated into English by a Present
Participle Passive: :

Bu noiifETe Ha KOHUEpT, Will you go to the concert
OPPAHMBYEMHY mamumu cTyzentamu (WiHICH IS)BEING ORGANIZED by
B GyAyuy® NATHURY? - our students next kFriday?

One third of the crop WHICH
IS BEING HARVESTED now by the
USA farmers will be sold to
the Soviet Union.

TpeTs Yypoxad, COEUPAEMOTIO
celiuac depmepauu CLIA, GyzreT
npozana Coeperckomy Cowsy.

2. If the Russian Present Passive Participle describes a
frequentative action of generalized character then it is
translated by an English Past Participle Passive:

KoEnepTH, OPTAHU3YEMHE
HaUmMMK¥ CTYAEHTaMH, TIOJbIYNOTCH
Goapliof NONYyJAPHOCTHX.

AyepuraHckue PepmepH TPOAAKT
yacTs COBUPAEMOI'O ypoxes
3a DPpaHuUY.
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[lepeBeanTe Ha aHranickudl gauk:

10.

11.

12.

13.

14.

15.

Pacckas, uuTaewuil Hamu celivac B kKaacce, oueHm HHTepOCHHHE.

B pacckasax, YMT@EMHX CTYAEHTaMM B KJacce, u3obpaxaeTcs
XM 3Hb pYCCKRuX Jioneil.

CysaBa CTaBHT Ha BC€ NOJyYaeMHe H3 MOCKBH raseTH CHOIUNE bHEYE
WITEMTIeAD .

Byxraarep ckasaxa: "lepecuuraliTe aemsru, nosywaewme bamm!"

Ha nmouTte ecTr oTAesbEEHE sumk zan TNHACEeM, OTIpaBJASIEMHX B ApYIHe
wraTu CIIA. )

Ha nuceMo, oTnmpaBasseMOE€ BaM¥, HAZO HaAKJOUTH emd OOHY MAapKy.

MHOrHMe a3pOoZpOMH HE pa3pemadT NAaCCAXMPCKUM CAMOJETaM TUIA
"Konkopa" npusemasTbcs HA HUX H3-3a CTpallHOTO WyMa, NPOH3IBO-
AUMOI'O DTUMM CAMOJETaMH.

oTOaNnapaTH, NPUBOSMMHE M3 SIMOHKH, OTIMYANTCH BHCOKHM KAYeCTBOM..

C kaXauM rozoM B MoOCKBE pacT&ET YUCJIO XUJAHX 3zaBei;,; co6upaeMmux
¥3 POTOBHX JeTaJxael.

TesrteBu3MOHEAS CBASh - BHA CBASM, OCYUECTBJSEMHH NIpm nowmoun
TeJeBU3KOHHO# annapaTypH.

XuMuyeckass pa3Beika - pa3Beixa, NPpOBOANMAS C LEJabD YCTAHOBHTH
HaJavyre ¥ THn OB,

OpreHTHDP - XOpomWo BHANMHE ¢ HaGJapAaTe BEOTO NYHKTA MeCTHHH
npexveT (aAepero, KycT, Yroa Jeca, AOM H T.m. ).

Bosayumu# AecaHT - 4YacCTH CYXONYTHHX BOHCK, nepeCpacHBaewMue
Mo BO3AYXY B THJ NpPOTHBHMKA.

PoenHH® ZOpPOruM - 3TO ZAOPOIrH, NOATOTABJHEBAEMHE H cozepxammecs
BJs ofecnevyeHus OOeBHX aeiicTeuii BOJiCK.

51 He JmoGJa0 BHAQ BHCOTHHX 3xavnii, BoSBOAWMMHX B neHrpe CaH-
$paHIUCKO,
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10.

11,

12,

13.

14,

1‘5 L]

to the exercise on page 59:

The story now being read by us im class is very interesting.

The life of Russian people is depicted in the stories which
are read by the students in class.

Suzanne puts a special stamp on all newspapers received
from Moscow.

The bookkeeper said, "Recount the money which is being
received by you." (which you are receiving)

At the post office there is a special box for letters
sent to other states (out of state).

You must paste one more stamp on the letter which is
being sent by you (which you are sending).

Many airports do not permit 'Concorde" passenger planes
to land because of the terrible noise produced by these
airplanes. .

Cameras imported from Japan are noted for (their) high
quality. : '

In Moscow the number of residential buildings assembled
from prefabricated parts grows with each year.

Television communications is a type of communications
which is accomplished with the aid of television equipment.

Chemical (warfare) reconnaissance is reconnaissance
conducted in order to establish the presence and type
of chemical warfare agents (poisonous substances).

A reference point is a local object (tree, bush, corner
of a forest, house, etc.) that is easily visible from
an observation point.

A paradrop (consists of) units of ground forces being
dropped by air into the enemy's rear area.

Military roads are roads prepared and maintained in order
to ensure the troops' combat activities.

I don't like the sight of high-rise buildings being erected
in downtown San krancisco.
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SPECIAL USE OF CERTAIN PRESENT PASSIVE PARTICIPLES

In some instances,when no Present Passive Participle can be

formed from the verb, a substitution takes place: a Present

Passive Participle of the verb close in meaning is used.
Notice the following substitutions:

4 ’
XIATH OXUAATE - _ OXMJIAEMHH -’ expected, waited for
I4 ’ . - .
XOTFTh KEJATE - XEJAEMHI - desired
TD BHMMBATh - BHMMBAEMHA - drank up, consumed

by drinking

ECThb CBEAATE - CEENAEMHH . consumed, devoured

llepeBesuTe na anrJuiickuéi gamk:

HakoHeu MH mosyYuJam ZAaBHO oxHAaeMHi oTnyck.,
BeuepoM nprexasy HEKEM HEe OXHAG6MHE I'OCTH.
loayunau an BE xesaeumudl pesyabTart ?

HOPGPOBOPH He AaJH XeJaeMHX pe3yJAbTaTOB.

PooMka BOAKY, BHNKBaOMAS nepes o0e0M, YJAYydUNlaeT &NNETHT.

TpaBa Ha nacTCumax, chenaeMass OBLUAMH, OTDACTAET ACJAINO, T.K.
OHM CHEAANT €¥ MOYTH C KODPHAMHU.

KoauyecTBO nuBa, BHNIMBAEMOr'O HEMUAMHM KaxAH# T'OZ, MOrJo GH
CO3/aTh O3€p0 AOBOJLHO GOJBUWOI'O pasMepa.

Crve naevui amdonurcrsou,on NOAOWES K ABEPH H CTAJ CJAYNATH,

Kax BH nepesezére Ha aHraulickuil g3Ex BHpaxeHHe "MpunrMaTs
xeJsaeMoe 3a neificTBuTeabHOE™?
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KEY to the exércisg on page 61:

1. Finally we have received our long awaited vacation.

) 2. In the evening arrived guests who were not expected
by anyone.

3. Have.you'obtained_the desired result?
4. The negotiations did not bring the desired results.
5. A shot of vodka pefore dinner whets one's appetite.
6. Grass in pastures eaten by sheep takes long to grow
" back because they (sheep) crop it too close to the roots

(eat it almost down to the roots).

7. The quantity of beer consumed by Germans each year would
create a lake of quite considerable size.

8. Eaten up by curiosity he came up to the door and started
to listen (to eavesdrop).

9. How would you translate into English the expression "flpu-
- EUMaTh XeJaeMoe 3a felicTeuTeapHoe"?

lpuHUMaTb XeJaemoe 3a ZAeifcTeuTeaprHOe = wishful thinking.
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_3bad
PRESENT PASSIVE PARTICIPLESYAS ADJECTIVES

Some Present Passive Participles have almost lost their
verbal characteristics and are used as regular adJectzves.
Many of them ‘have the prefix HE- added:

A0GA M - favorite, He 3a6KBaeMull - unforgettable
beloved '

] nenepenaaéeuxﬁ - inexpressible
ypaxdemHif - respected,

4
honorable HeIIpOX O A Mt - impassable.
2 - ’ '
ynpasaéeuuu - guided He 3aMe Hi Mui - irreplaceable,
' indispensable
o6 BunseMul - accused - , pe ‘
, . . HENOBTOpUMHHA - unique,
MEHMEHT - imaginary inimitable
] L4
Te priuMuH - tolerant, HOBO3MY THMul - imperturbable,
indulgent, cool
b 4
-, tolerable, HecropdeMHil - fire=-proof,
saBHcuMHE - dependent incombustible

' ] ' . - .
TaKk Ha3HBaeMHil - so-called wHegnocsraemuil = 1inaccessible

ETC. He3aBy cHMRi - independent
meoGbsacHiMuli - inexplicable,
unaccountable
ETC.
IpaxTuka

Yurtaiite :

1. A.C.NMymxun -(favorite) nmoaT pycckux.

2. Mo& (favorite) gsaHATHE - HUIpPa B TeHHHC.

3. On noxa3as HaM ¢doTorpadui (beloved) neByuwkH,.

4. Nlo=-pyccky THCBM& YacTO HayzHabT cJaoeaMu (Honorable) +
HMS H OTYECTBO,
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Se
6.
I

Teneps MHODO HHWYT o (guided) pakeTax ¥ CHapsZAaX.
nwUnforgettable) ' jeTo" - OZMH HM3 JYYWHX COBETCKHX ¢uasMOB.

B BeJopyccCHH wHoro (impassable) GouJoT.

8."Indispensable) Jawze# mer",- ropopaT HEHUKE ¥,

9.
10.
1.
12,

13.
14.

OH BCcerjaa zeiicTByeT C TaxKuM (imperturbable) cnoxko¥CTBHOM.
CrapuHHOe HasBaHMe celida - (fire-proof) . mxad.
Bce BaxXHHE AOKYMEHTH XDAHATCHA B (fire-proof) uxady.

Ew$ HezaBHO NoJET Ha JlyHy kasaJacsd (inaccessible) MsuTOiH
yeJsOBEYSCTBE.

Uegus cTajsa (independent) rocyaapcTBOM B SHBape 1950 roaza.

. 'm}e - .
llapoBHAHAS MOJHAS = 3TO BCE emd (inexplicable) saBaeHue
TIpH pO AH .

Y ¢pasHuyackoro zpamarypra MoJsbepa ecTh Mnbeca, KOTOpad
gasuBaeTcs ("Imaginary) GosnHOU" . :

(Guided) pakeTH - 3TO PaKeTH, CHaGXEHHHE CcreunaJsbHoH
annapaTypolf ynpasJeHHS.

*
s

"~

HAHMK - CyRnic

% mapOBMAHAS MOJHUS - spherical lightning
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The majority of participial phrases with Present Passive

Participles can be replaced by a KOTORHi - clause:

a. with KOTOPHA in ACCUSATIVE case + PRESENT tense of the

TRANSITIVE verb:

' Paseta "Npamza", WBJZABAEMAS LK KICC, )

< Tasera "lpaene", KOTOPYR M3JAET LK KICC,

b. with KOTOP4jf in NOMINATIVE case + PRESENT tense of the

) nmoxna npona-
) rauax. _

- CA form of the transitive verb (PASSIVE voice):

lasera "lpaBaa", U3JABAEMAS] LK KIICC, )

)uneeT arponmuit
) THpax.

<Tasera "Mpasna", KOTOPAA U3NAKTCH LK KMCC,

To sum up the constructions given above one may say:

BHIIONMHAEMAS] Bamm,
PaGora, KOTOPYD B BHIIOJHAETE,
KOTOPAS BHIIOJHSAETCS Bamm,

IIpaxTHKE

YupTess :

a. [IMKHEK, OpraHN3yemuii Bammu

KJBCCOM, ...

TeserpamMmMa, MOCHJI2EMES BaMH,...

Nacema, oTnpaBaseMHe MEHOHK, ...
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CTtyneHT:

[lnkHRk, KOTOpHH oprammayert

BAN KJ8CC, ...

lInkHEK, KOTOpHH OpraHEsyercs

BaIMM KJRCCOM,

OY€HP BaAXEHA,



b.

JleHpI¥, OTKJSAHBAEMHE BAMH, ...

XypraJa, BHTIMCHBSEMHH HaAMK, <.

HedTh, BBO3MMAHA CoenvHEHHHMU lHiTATAMH, ee.

WsBecTHsi, NOpenABaGMHO sToi pazmocTaHuMEH, ...

TNpoAyKuns, BHIYCK@EMas 3TUM 38BOAOM, ...
NMuenvia, BHBO3KMAH CHIA 328 TpPRHHLY, +e-.
CoGHTHS, ONUCHBAEGMHE &BTODOM, ...

CraTbh, NYCJAUKYOMHE ITHM KYPHBJIOM, oo

Substitute NOTOPHif -clause with the corre5pond1ng part1c1p1a1
construction:

1. Pa6oTa, KOTOpYM BHMNOJHSET 3Ta WKOJA, uMeeT GOJABIOE 3IHAYEHHO.

2. d unororb” HEe TIOHMMakb B OGBACHEHHEX, KOTOpPHE aBTOD naér
B KOHI® KHUTH.

3, HpOTOH cAeJaJ BOAsHHE YacH, KOTOpHE npnBonaTcs B ABUXEHNS
Bogoit.

L. Oma waan&r B GaHK BCE AEHBI'H, KOTOpHEe OHa 3apaCaTHBaeT.

5., OOHTH, KOTOPHE MNpPOBOAATCH pamel saGopaTopueii, AanT XOpowne
pes3yaAbTaTH.

6. B raseTe, KOTOpPYW S BHINCHBAL, CJNIKOM MHOT'O peKJaM ¥ OGBaAB-
Jgenulf.

7. H2 NpeAMeTOB, KOTOpHE M3Y4YawTCA HA DTOM Kypce, 4 GoJblie
BCEro JGJKo reorpagun.

8. MaTepras, KOTOpHH nevaraeTcs ceiivac MauMHUCTKOH, HYXEE
HaM cerozHs nocJge o6ezna.

9. 1 Bcerza cJayuwalo HOBOCTH, KOTOpHE NepeZnalTcs crarnueil JiBulu
'p 6 4acoB BevYepa.

* yudroe - ad ject. noun = a great deal, much; many things (pl..
Denotes only inanimate things.
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THE USE OF IMPERFECTIVE PARTICIPLES FORMED FROM
REFLEXIVE VERBS OF THE PASSIVE VOICE

Since the use of the Present Passive Participles is severely
restricted by the fact that they can be formed from a compara-
tively small number of the transitive verbs, the Russians resort
to other means of expressing the continuous or frequentative
PASSIVE action in the adjectival form (for attributive purposes).

I1f the verb concerned lacks the needed Present Passive
Participle, the reflexive form (PASSIVE voice) of the Present
Active Participle may be used.

The dictation being written now ﬂHKTOBKa, nHmymCH celtyac

by the students ... CTVAOHTAMHA, ...
The building under construction 2narne, CTPOSHEECS 'na
(which is being consrtucted) on 3TOM MECTE, ...
this spot ...
The newspapers printed in the laseru, INEYATAIO'AECHA B CCCP, .
USSR ... (which are being e
printed)
[IpaxkTHKE
JYUTEID 2 CTYHneET:
laseTH, KOTOpHE MnevaTalTca B MaseTH, newarammpecs B
CCCP, umewnT OOHYHO [ CTpPa&HHUH. : CCCP, mmenT OCHYHO

{4 CcTpaHXUH.
1. 3na®#e, KOTCpoOe€ CTpPOMUTCH Ha rope, 6y/eT 3aKOHYEHO
Yepe3 HECKOJABKO HeAeJb.

2. [lorJazn, KOTOpH# mnrmeTcs cep¥aHToM CMrTOM, GYZET NpOYKTAaH
CTYyAeHTaM BCOI'O DPYCCKOIro oOTzeJa.

3e MOfOﬂéXﬁ €LeT Ha paGoTv B HOBHE roposa, KOTOPHE CTpPOSTCS
celivac no mcell CuGrpwm. ‘

4. BH 3HaeTe cymMy, KOTOpPas TPaATHTCH HA CpeLHee o0 pal3OBs HHE
E HaweM mTaTe?



5. ¥ Mens HeT SHAHMWH, KOTOpHE TpeOywTca AJd 3TO¥ paloTH.
6. Tavemy Bona,'xorobas ABETCS W3 ROJOTNOBOARHX TPYS, rps3ras?
7.[lokaxuTe HaM KBapTHDPY, KoTopasd cnaérca B BalleM JAOME.

8, TpeGoBaHHS, KOTODHE BHABMTApRTCS Npopcon3OM, Kaxyrcs

HO BHITOJHHEMHMH .

b. Replace the given Present Active Participle of the -cg
verb by the Present Passive Participle of the transitive

verb.

1., §l M6A0 raseTy, H3ZaKLYKCH DYCCKHMHM 3IMUTDAHTaMi,

2. sapoii npaBuTeJbCTBE SBJAAETCS NpPE3NAGET, uas 6upanmuiica
Ha [} roxa.

BonpocH, OGCY¥LAlLUECS HA 3THX COOCPAHHAX, o4YeHb BaX¥XHH.
iy« Hepmo nocaywaTs- HOBOCTH, nepenapumeca B 11 4acoe Bevepa.
5. YTo BH 3HaeTe o6 ONHTax, MPOM3BOAAMHUXCA B 3Toii saGopaTtopru?

6. llokaazn mpesxaeHTa, TpepHEPaomAXcs JacTO anJoAKCMEHTaMH,
MponoJaxaJsicss CoJblie Yacd.

MOJIO AK€ JOLKM, TPX3HBaKUMECs B apMUD, NPOXOAAT MEZAVLUAHCKYIO
KOMMCCHI0,

8. B 3TOM BaroHE €LYT MOJOZHE YuMTeJs, Halpapaaouuecs MuHVMCTEp-
CTBOM OGpatoOBaEMs Ha paCoTy B CEJbCKHE WKOJH.
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NOTE:

For rendering Past Passive CONTINUOUS or FREQUENTATIVE
action the IMPERFECTIVE Past ACTIVE Participle of the
corresponding verb of PASSIVE voice (ending in -¢g)
is used (i.e. cTpomBmmica, nucaemmiics, u3naBapumiics,
nabupaBumiics , etc. ). )

IpaxTuka

YeuteJs : CryznesT:

Pasera, wazawmasacs SMHrpaHTam#, ['aseTa, M3ZaBaBmasCH SMHrpan-

OYeHb MHTEpecCHa. TaM¥, IpeKpaTHJa CBOE CymecT-
BOBaHKE, :
1. KeapTwmpa, cpewmasca B 3TOM JOMO, OYEHL GOJBMAS.

2e

3.

6.

7.

Ham HyXHa cBOZKa noroza, nepeznavmasics MO paAMO.

Ba BUOenH nOM, CTPOAMMHCA Ha yrny?

ByAyT s1 HanevyaTaHH NEIymMecs TaK ZAOJTO MeMyapH 3TOro
TNIOJNTAYECKOIO ZesaTens? »

OnHTH, MHOT'O JIET TPOH3BOASUMECS HAZ KpHCaMH, TNOKa3aJH,
9YTO KPDHCH H€ MODPYT XHTh B TECHOTE,

Bonpocu, o6cyxznawuvecs B KoHrpecce, mmenT
rocyzapc TBEHHO® B3HAYEHME.

l'osocoM, npepuBalommMcss OT BOJHEHHMA, CeKpeTapp COOGUMJ
O CMepTH TIJaBH (HDMH.

Joaxa moAnJHJIA K yTECaM, OMHBADLUWMMCS MODEM.
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JOMAINHEE 3ANAHUE

1. Fill in the blanks with the appropriate Present Passive
Participles.
1. CoGuTRsa, ' B 3TOH KHMINe, TPOUCXOAKJHA J6T
(onucHBRaTh)

Tp® AN&TH TOMY Ha3aZz.

2. BuzHO, UTO THCATEJb XOpOuo 3HAET XU3Hb,

(r306paxaTh)

M.
| .
E 3. B 5TOM XypH&JE €CTb CTaThd MO HaMM
: (o6cyxzaTh)
; BOIIPOCY S
4. §1 moayuaw XypHal "Yomuit mup", B Mockse.

~(z3pmaBaTh)

5. CraTbhm,

. B 3TOM XypHaJe, CHEEWT OYEHD
(nevaTaTs) :

K HTepeCHH.

I1I1. Form two Participles from the given verb. Modify the
performer of the action with the Present Active Participle,
and the object of the action with the Present Passive
Participle.

Example: 3aBOZ BHIOJHAET NJaH.

a. RaBOA, BHIOJHAKWMA TJA8H ...
b. lxaH, BHIIOJHAOMHY 38BOAOM ...

1., CTYZAEHTH YCTDaWBalT NAKHAK.
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I11. Translate into Russian using Present Passive Participles:

1. We often listen to the concerts which are broadcast by

2. The questions which are being discussed at the meeting

MexaHUKH 38KQHYHEBAKT paloTy.

a.

G.

AnMpHUCTpauHs CO3A88T YCJOBHS paGOTH.
a.

Go

3aBoa B r. ToarssTTH NPOM3BOANT SBTOMOOGHJH "pRoara”.
a,

G.

lMaseTa NyCJUKYET Da3HHEe OOCBABJIEHUSA.
e

G.

radio.

are very important.,

3. Pushkin - poet loved by all Russian lived in the first half

of the nineteenth century.
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SUMMARY

PRESENT PASSIVE PARTICIPLE:

1. Is used to express an ATTRIBUTE which shows what action
a DIRECT OBJECT IS BEING SUBJECTED TO by the performer

of the action:

CxaBoil .rocvaapcTea SBJASETCS NPEe3UAEHT, U3EUPAEMHHA Bcemm
rpaxaaHaMy,

2. 1s used to DENOTE action SIMULTANEOUS with the action
of the predicate verb: ;

By SHaKOMH ¢ MeToZamu, [IPUMEHSIEMHMHY cedvac B IpenoZaBaHRH

HHOTTDAHAHEX SA3HKOB?
HABJIOIAEMOE siBreHue BH3BaJO GOJEWOd MHTEpec.

3. Is FORMED from IMPERFECTIVE TRANSITIVE verbs:

uabuparts  ME usCupaew + Hii (-as, -oe,-He)

'URBUPAEMHE (-Af,-0E, -HE)

4. Is TRANSLATED into English by:

BEING ELECTED ( English Present Parti-
ciple Passive)

| / {wmcu IS (ARE) BEING ELECTED

U3BUPAEMAEH
ELECTED ( English Past Participle
Passive)

5. Has LONG form only and serves as a MODIFIER of the noun
denoting the OBJECT (animate or inanimate) of the action.
It must agree with that noun in gender, number anc case.

[Ipe3nLeHT, UABHAPAEMHN Ha yeTHpe roza, MOXeT OHTHL CHOBA&

nepen30p&aH.
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6. EQUALS a phrase consisting of :

a. KOTOPHH in ACCUSATIVE case + PRESENT tense of the TRANSI-
TIVE verbdb:

U3BUPAEMHH = xoToporo M3BHPAKT
U3ILABAFEMAS

xoTopynp H3JAKLT

b. KOTOPHM in NOMINATIVE case + PRESENT tense of the - OH
form (PASSIVE vofce) of the same verb:

| M3BMPAEMHHA = xoropu#f H3BUPAETCH
;??ff_ H3IABAEMASI = xoropas K3LAETCS

7. 1s SYNONYMOUS with the Present Active Participle formed trom
the PASSIVE form of the same verb (-C5 form):

¥nrxnil xucaopos, mmpoxo NPUMEHAEMHI B Texmmkxe, ...

¥nzxud xucaopos, mmpoko NPUMEHSIUMACS B Texmmke, ..
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UNIT IV

OBJECTIVES

Upon completion of this unit you will be able to DISCERN
Russian Past Participles Passive (the long form) in any given
Russian text and TRANSLATE them correctly into English.

You will be also able to:

1.

FORM the aforementioned Past Participle Passive from
any given Perfective Russian verk;

"CHANGE it for gender, number and casej

USE it properly singly or as an essential part of a
participial phrase;

TRANSFORM the participial phrase into adjectival clause
and vice versa.
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PAST PASSIVE PARTICIPLE

PAST PASSIVE PARTICIPLE is used to express an ATTRIBUTE

qualifying the OBJECT of the completed action expressed by
the participle.

It describes the object THROUGH the action:

1. BY WHICH it was CREATED = HAIIHCAHHOE nuchumoO.

[IOCTPOEHEHHA zox.

BHPHTHE npoTwsoTasxosul pos.

2. UNDERGONE by the object ~ IOTEPSHHHY xJmou.

SAFHTAY maana.
CNACEHHHA wesobex.

3. THAT CAUSED THE STATE in which the object is (was, has/had
been) - OTHPHTAA nABepb.

OCREI'EHHAST xomHaTa.

PAHEYHHA B €ow compat.

PAST PASSIVE PARTICIPLE is used to express the action
PRECEDING the action of the predicate: '

Mz Bomum B OCBEUEHHYD xommaTy.
$1 nuy TNOTEPSIHHYD masiny.
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Every PAST PASSIVE PARTICIPLE has TWO FORMS:

1. the LONG form used as an ATTRIBUTE (MODIFIER):

- 4 Mu pa6oraem B 3aaHMax, [IOCTPOEHHHX B 1968 rozy.

Mee HyxHO orTnpaenTy HAINKCAHHOE nmcewmo.

2. the SHORT form used as a PREDICATE of the sentence:

Ote szaHua OHam IIOCTPOEHH B 1968 roay.
NrceMo yxe HAITUCAHO,

The PAST PASSIVE PARTICIPLES are formed only ftom
TRANSITIVE PERFECTIVE verbs,

FORMATION OF PAST PASSIVE PARTICIPLES
LONG_FORM
There are THREE basic ways to form a Past Passive
Participle:
1. by means of suffix =EHH=,
2. by means of suffix <HHe,

3. by means of suffix aT=,
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1.

The perfective verbs ending in -UTh- and -TH form
their Past Passive Participles by means of suffix -EHH-:
nonyudTh - nonywEHHER
cnacTh - cnacBEHHuR
The perfective verbs ending in -ATbH, ~-ATb and -ETb
form their Past Passive Participles by means of suffix -HH-:
cnénATb - cnénaHHsﬁ
norepéTb - norépaHHua
’
ocMOTPETH - ocmérpeﬂﬂun
The perfective monosyllabic verbs, prefixed perfective mono-
syllabic verbs, and also the perfective verbs ending in -HATH,
-HYTH, -HETH, =-OTh, -EPETbH form their Past Passive
Participles by means of suffix -T-:
B3ATH - BSATHR

S ,
pas3biTh - pas36HTHA

BUNUTL - BANUTHR

£
3aHATH - 3énaTun
noxﬁHYTb - noxﬁayTHﬁ

l [ 4
pes3llETE - pasneThi
/
NpoxonOTh- npoxénoTsn

¢
3a EPETb - sanepTuft
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PAST PASSIVE PARTICIPLES WITH THE SUFFIX -EHH-

Past Passive Participles are formed by means of suffix -EHH=-
from infinitives ending in -UTh and -TH .

They are formed from the FIRST PERSON SINGULAR of FUTURE

. perfective by dropping the ending -V ( or -D ) and adding the

suffix -EHH- followed by the adjectival endings -Hif, (-Afl, -OE, -HE) :

- n3yaUTh cunacTH
£ mayu| f+ EHH + Hit # cnac| ¥+ EHH + Hif
AA ) AR
OE o OE
HE ) HE

Past Passive Participles are DECLINED like adjective
HOBHH (-Afl, -OE, -HE) and aqree with the noun modified in number,
gender and case:

N. cnacéxn|H# YeJOBEK cnacEwH|HE  JmoaH

vG. cnac&en |00  ueaoBexA crnacéun|HX  JmoaEl
D. cracsun | Oy éeaoaexy cnacéns |HNX  apasM
ETC.

B&apuyw wacTh CIMACEHHOI'O ypoxafl KOJXO3HHUKH AOJXHH
CHJAM CZaTh IOCYASPCTBY. :

. CHACEHHHX XUBOTHHX BHIYCTHJA B J6C.
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THE STRESS IN PAST PASSIVE PARTICIPLES

The stress in the Past Passive Participles of MOST verbs
of this group REMAINS on the same syllable on which it falls
in the SECOND person SINGULAR of future tense:

HI3YYATSH u3yuy, naguume na3gye HAul
" npenJOxXATH npe nJaoxy, npe aa8xump npe axéxe HEHH

If the ending of Past Passive Participle is stressed, it

will become - KHHHH (-EHHAS], -EHHOE, -RKHHHE):

cnacr# cnacy, cnac8mp cnacEmmuit
OpEHeCTR nprvHecy, npHHecsws npnnecﬁngnﬁ
npuseaT? npuBesy, mpupesdmp npuBe 3 Bt

NOTE the stress of the following Past Passive Participles:

H3MeHATH uavend, waméEumer BUT: namenEmuuii
BalfiTe nafay, Baiiasme - BA# powmnit

4
pas3rpoudTs pasrpoma, pasrpoMdms pas3rpOuaerHul



a.

IpaxTyuka

YYHTEJ D : CTyneHT:
HOXYYHTH a nosyyf, TH TMoOJaFYMIB-
noay4YeHHHH

noctpbute  3anbJHUTE BABE3 TH

noJoEATH BBE3TH yHecTH

nepeMeHATH BHECTH criacTh
- npoBEDUTH Haliti nproGpecTh

O6BACHATH -  NpUHECTHA nepeHecTH

onpe AeAATH yBEJAAYK T YTOUHATSH

npo Ak Th Ha3HAYNTH BANOJHUTH

MOCTPOUTH Iapax IIOCTPOEHHHH# rapax
NepeMeHETh WHHY TNIpUHECTH G6VTEPGPOA

NIpPOBEPHTH CYET : BBE3TH HEDTH

OGBSCHUTH 38/laHKE yBeJUYUTH (HOTOIpauio
3alOJAHUTh 8HKETY CIIacTH XUBOTHOE

HaliTH ZeHBTH npuoGpecTH AOM

YyTOYHMTH NJ&H YyHECTH CTVJ

Read the sentence, filling in each blank séace with the
Past Passive Participle formed from the given Infinitive.

1.

20'
- 3.
be

5.
6.
7.
8.

Hazgo oTBeTHTh Ha (HOJYyYHTB) NHCBHMA.
Cpaiite (3anocJHUTH) aHKETY.
Yro BH crexaar c¢ (HaliTe) npeHbraMe?

VunTesap poszaJs (npoBepUThH) KOHTPOJbHHE palOTH.

3aBon MONMYYMJI HOBHE ( YTOYHHTE ) NaHHHE K3 MHHHCTEPCTBA.

KTo B3ssn (nDoJOXHTB) MHO¥ Ha CTOJ TEKCT nepegadyn?
fl oYeHb AOBOJEH CBOUM HEAaBHO (npnocpecrn) apTOMOOUJEM,

OH em& ovueHn cJaal nocJae (nepeHecTn) one panuy.
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d.

Untalite :

1.

3e

B Jgoake cuaMT cnacEuHHi naccaxup.

® 9 6 6 90 B 2 @ 00 S e 90O S0 0 OO0 menapaqO
KenuTaH XOYET IMOBOPHUTE CO seccscccccccccocccss
Kax @unﬂns .....000.0.0..0...0..?

Bpaq OKA3HBAET IIOMOHD +cecoecocscccsscscnse

BoT TOJABKO 4TO noJAyYEe HHaHA TeJerpaMua.

HHPOQKTM ® ¢ 5 00 &0 06 50 08600 00 00000
1 HO MNOHAJM ceececocccsscccccnce
51 IOUAY K APYPY C ecececcccccccee

YTO BH AYMAETO O ceceseccccccne?

Ha cTose JexuT HEOBGEGHHHﬁ JK38MOH,.

CTYAGHTH €& HE BHIACAM ceccccccocases
YYUTOND OUYEHL HAOBOJCH cccocecsasccccs
KaXOBH PEBYABTATH ecocccccccccccsccccs

M nrcunpaBasieM OMMOKH, CAGJAHHHE HAMHE B ccccccesscccsce

llepen HaMM BaxOZHTCS HOBOE HEJAaBHO IIOCTPOEHHOE J3NAHHE.

B tececosccosasssscsssss HaxozuTcss rkurtalicku#f oTzea.

OKHa ® & 0 & ¢ 00 500000 08 00 00 BHXOMT Ha nr.

Mnuo o ® ® © 00 00 68000 00 0 0 00 npoxomr Aopora.
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ALTERNATION OF CONSONANTS

Alternation (changes) of consonants which occur in the
future tense of perfective verbs also appear when Past Passive
Participles are formed.

~ The most typical changes are:

C T CT ? ? ‘2 il
l / \ l 14[
m | I K X X BJ J
C - W 6pOCuTh g 6pdlly 6p5mexnuﬁ
. ’ ;
onpoOuTs onpollly onpollesrul
S ]
NOBHUHUTH nosﬁmy -noBullle HHHH
T - 4 BCTpéTKTBA BcTpedy Bcrpéqennuﬁ
¢ ; ¥
samePuTh samely 3ame Yo HHHH
/
T - I BOGEpaTéTb Bo3Bpally Bosspallgruui
? ;
npekpaTUTE npekpally npexpallénuui
{ ’
coxpaTuTh cokpally  cokpalléxnuuii
J
sauuTUTE aamMM§ sammllésrni
ocBeTHTH ocaelly ocpellé xaui
CT - I onycTéEh onyﬂf onfﬂeﬁnnﬁ
’ . i . . ’
oTnycTHuTs ornylly ornylle suHH
' ’
nponyc?ﬁrb nponylly nponfﬂenxmﬁ
. 1 2
sanycTaTy sanylly aanfmexﬂuﬁ
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BJ

I1J

3
o6rlleTs

paadyﬂérs

orpy3uTs

'
ynorpeBHTH

ocJaBuTE

yxpenérh

Rynﬁrb

¢
ocTaHOBHTE
[

ocTaBHTE

/
noctakRuTs

/
oTnpaBuTs
HanpaBuTse

'
nenpaBuTh

pasrpad#Ts

paarpolﬁrh
yTOMATS

1
HakopMuTh

/
oCuXy

paaGymf

norpyXy

ynorpesﬂﬁ
ocaéBbJio

yxpenﬂﬁ
xynﬂﬁ

ocTaro Bl
ocTaRJio
nocTéBJho
oTnpéRJio
HanpéBﬂm
renpaBJio

pasrpadid
pasrpoilid

yToMJI
HaxopMﬂd
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00 Hle HHNi

pascyXe nuui

norpyXeH=usf

ynorTpeBJénnuit
ocaaBJle pumif

yrpeRI8unuit

J
ryllJle uuit

ocTaHoRJle Humuii
ocraBlenHrM
nocd BJle xuutt
ornpéBﬂenxuﬁ
Hanpéﬁﬂennnﬁ

ucnpdBlle nunii
pas3rpadléauui
pasrpéMiesHuld

yToMJiEgrni
raxdpMJle HHRIA



b.

NpaxTuka .

YauTe s : CryzeHT:
6pbcuTs - . s 6pémy , TH GpOCHID =
6 péure HHHI
NOoBACHTSH 3amu TATSH KYynaTs
BCTPETHTE 3anycT4Th OCTABHTH
3aMéTUTE nponycT#Tsr OTHpPABHTH

BOBBpaTATH pas36yniTe NoCTABHTSH
npexpaThTh ynoTpeGATr OCTaBOBATH
OCBeTATDH YKpen#ATs KCNp&BUTH

, .
6pOCHTP NAaNHpPOCY 6 pbweHHAS manupoca

ncnpésnrb omécxy
BO3BpATHTH ZOJT
3anernra HéMEp 8BTOMOGHJIA
TIpeXpaTATE TeperoBSpH
ocaernrs yrox xbunaTs
BCTPETHTH 3HAKOMHX
3ANYCTHTH CIYTHHK
ocrasnrb meHer
YTOMHTH nereﬁ
OCTaHOBHTEH TaKcH
IIpOTIYCTHTD . YPOKA

Read the sentence, filling in the blank space with the
appropriate form of Past Passive- Partlclple formed from
the given Infinitive.

1. CroJBKO KOCMOHABTOB HAXOZHTCS B Henasno (sanycTuTh)
COBETCKOM CHyTHHKE?

2. BnumuTe (nponycTHTh) CJOBO.

3. MHe Hyx*HO (COKpaTHThH) H3AaHHME ITOI'O pPOMAHA.

4. BTo (mcnpaBuTh) AOMamHWe paGOTH.

5. JoM cTost B (3amMTHTL) OT BeTpa MecTe.

6. HauuHaouEM CTyAeHTaM yuHTesbr znax (pasrpaduTe) 6vMary.
7. Mu npeABIBAAEM K HaUMM CTYAeHTaM (NOBHCHTb) TpeCOBaHUA.

8. (OTnpaeBHTH) nMO3aBYEpAa NUCHMO BEDHYJAOCH, TaK Kak Ha HEM
He OHUJIO MapKH.

86



9.
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

17
18,
19.
20.

21.
22e.
23.

2)4..

{OTnycTHTE) BOEHHONJEHHHE BO3BpAWAJAMCH AOMOH.

(OnpocuThr) COCOAM HWYErO HE MOIJHA CKA38Th O CJAYYHMBIIEMCS.

B xakOM HanmpaBJeHMM WM Ta&EK#, (3aveTuTs) Hame¥ pasBeaxoif?
M Bomsm B apko (OCBETHTH) 3aa.

Bu saweruar (cnycTtuTs) duan?

Apysbsa, (BCTPETHTH) HaMm B NapKe, NPHUIJAACHAM Hac HA odea.‘
YTo gesanT ABTO3aBOZH ¢ (BO3BpPaTHTH) aBTOMOGHJIINH?

Ko Bcako# paGorTe mazo mmMeTs (NOBHCHTH) TpPeGOB&HES.

(Pa36yauTh) peCEHOK IIaKaJN.
(YToMuTh) mporyaxoif neTm cpasy yCHy H.
Mre mago sabpaTs. (ocTaBMTh) B rapaxe aBTOMOGHJB.,

. , . '
B kakxoM cJaoBape BH Hamam cxoBa, (ynoTpe6MTH) BamMu B ITOM
nepepoje? '

W3 (xynmHTB) IDPOAYKTOB S NDHIOTOBJK OGEA.
3anoMHuTe (HCIpPaEHTh) OWMGKM, YTOGH He NOoBTOpPATH ux!

Korza poanmTesd yJaoxuau (HaKOpMUTB) AeTel cnaTh, OHM caMm
cesr o6eznaTh. :

BHd He Bumenn (OCTaBHTR) MHOER 3QeCh SOHTHKA?
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ALTERNATION OF

CONSONANTS (cont.)

A'" — ! g

Harpanﬁrs to decorate, award narpaXl8Huui
06cyIATD ‘ discuss o6 cy XA &xunii
0cBOGONHTE liberate, free ocEo6 o/l SHuuit
no6eldTh win a victory, defeat noGeXJenuul
nospenérb damage, harm , injure noepeXJe HHHA
nperpaluTs bar, block the way nperpaXlexnuii
npeaynpelnTs ' warn, let know, notify Hpeﬂynp93ﬂgﬂﬂﬁﬁ
y6eLuTs convince, persuade. yo6e X Enuuit
yrsebﬂérb approve, confirm, YTBerﬂéﬁHﬂﬁ

ratify; affirm

[IpakTHKA

Yupurteas

8. yTRepA#Th AOT'OBOD

OCBOGORKTS ropog
nodennrb npornaxnxa
xarpannrb cepmanra
nospezmn: RepeBbA
nperpany¥Te nopory
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CtyznenT:

YTBE PR AEHHRA ZOTOBOP

OGCYHHTL rpocxemy
npenynpennrb CTVIeHTOB
yﬁennrb 3auM THHEKS
perpannrb nyTe |,
yreepnnrb Ha3HaYeHNe



b. Read the.sentence , replacing the given Infinitive with, the
- abbrooriate form of Past Passive Participle.
7. B (ocBoGoauTr) llapuxe Havasach MMDHAS XHSHB,

2. (NoGenuThr) CTpaHa OGHYHO NOJIXHA IUIATHTE penapauun (re-
parations).

3. Hamu 6uao xaap (moBpeanTh) ZAepeBnOB.

4. Hago mouunuTs (noepesmurs) Gypei KpHmy Aoua.

AV N

5.  BoTr damummu (H&PpaAKTb) cayxaumx HANOrO HHCTATYTA.

6. B 3Ty cpeany (ocsoGoauTs) oT samsTmi crynenrn 3aHEMADTCS
CIIODTOM.

7. MH moxrexasy K MecTy , (nperpamuTs) ynasmmMM OepeBOM.

8. InBmaus, (npeAynpeAnTh) CBOMMEH Da3BeZYHKAMN, 3aHRAR
OBOPOHHTENBHOE IOJIOXEHHE .

9. Xena, (mpeaynpeamTs) mMCHMOM uyxa, CHJIa NrOTOBA K BCTpeue
rocreit,

10. Baxoxonpoexr, (yrBepants) nneawnenrou, CTAHOBHTCSH
3aKOHOM,

11. NIporypop, (y6ezxTn) B TOM, YTO OGBMEHSemui BHHOBAT,
Tpe6oOB&J CTPOIONO HAKA38HHS.

12. O Bompocax, (OCCYAMTH) H& IpPeAHAyWEM co0paHUK, BH
MOXeTe NPOYHUTATL B NPOTOKOJE,.

13, (OGcyauTs) m (yTBepaMTH) nNJEH HACTYNJAGEHS GHJ nepezay
KoMaHAUpDaM wacTeil,

4. ¥uream ropoasa, (mpeaynpeauTs) © BO3AywWHOM HaJa8Te,
cupATaJaucCk B Somboylexuua,
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OOMAIHEE 3AJNAHWE

a. BouumTe NpeBHILEYD GOpDMYy CTPAAaTeJBHOrO NPHYACTH NpOMSAWSTO
BpEMe@HM B MEeCTO, OCTaBJEHHO® AJSA 3TOH neJm.

g 1. 3JIeKTpPOCTAaHIHSA, Ha peke AHrape,
' (nocTpouTs) .

cHa6xaeT dHeprmedl Bco BocTouHy® CHOHDB.

2. B COBEeTCKMX ra3eTax MH BCE BpeMs 4YHTaes O

(BHNOJHHTD )
" nJsHax COBETCKOIO Xxo3saicTea.
(nepeBunosEuTSH )

3. YTOGH noay4YuTh paCoTy, Hajxo nozaTs : aHKEeTY
I , ~ (zanoanuTh)
s B OTIEJ KaApOB.

ke - " : 3amMCE paAHO-

(MipoBepuTs) . : (ucnpaBuTh) '

‘nmepensY” CTYAGHTH NMEPOBOAAT Ha aHrJAMHCKHE A3HK.

5. 3HaHHS SA3HKA, B MHCTHTYTO, NOMOIyT BaM
(nproGpecTHn)

B Bameidl 6yaymueid padGore.

6. OT M3 Npoe3xanumero aBTOMOGKJS N&NKPOCH
(6pocurt) '

3aropeJach TpaBa.

7. lpezacTaBrTear HHTypHCTA OTBES3 uM
(BcTpeTuTs)

B a3ponopTy TYPHCTOB B rocTHHHRY "Mocksa".

8. 3a GuaeTH, B Kaccy TeaTpa, BH IOJYYHTE
(roasBpaTéTH)

AeHT'HM O6paTHO.



9. llpodeccop GHA HEeAOBOJEH DO3IYJbTaTaMH

(npomecTH)
B Ja0OpaTOPHE ONIHTOB. :
10. BnummTe cJioBa.
(nponycTuTs)
11. CxoJumko CnyTHEKOB celfvac JseTraeT BORpPYr
(sanycTuTh) '
3emamn ?
12. Boliicka 3ansam NO3HKIKH.
(yxpenuTs ) '
13. Kaxme Harpaias noJayvuJu Haum CTYAEHTH?
(marpapuTs)
14. MH AOCJXHH OHJM OGBEXaTh ynaBumM ZepeBOM
‘ (nperpamiTs)
MecTO IOpPOTH. |
15. BOEHHONJEHHHE yOexaJH AOMOi.
(OcBo60oAuTS )
16. Cocean, WYMOM &8BTOMOGHJBHOI'O MOTOPS&,
(pas6yauTs)
BHILAR HA -JAEDY.
17. &BTOMOGHJE YBe3JH B rapax.
(TlospemmTsy ) :
18. Xurteuam, o npuGanxavmeifica Gype,
(npenynpeanTs)

H® BHXOZHJHM B3 ZAOMY.
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PAST PASSIVE PARTICIPLES WITH THE SUFFIX -HH-

Past Passive Participles are formed by means of suffix -HH=-
from infinitives ending in - ATh, -§ATb oOr -EThb.

They are formed from the PAST tense stem by adding the
suffix -HH- followed by the ad jectival endings -Hi (-Afl,-OE,-HE):

caeJATbH noTepdATh ocuMoTpETH
gf crnexnaf g# mnorepsf gf ocwotpest
CIEJA + HH + Hi TIOTEPS + HH + Hif OCMOTPE + HH + Hil
AL AT A Afl
CE OE OE
HE HE | HE

Past Passive Participles of this type are also declined
like the adjective HOBHil (-Afl,-OE,-HE)and must agree with the
noun they modify in number, gender and case:

N. rnorepann Hid RJI0Y ocmoTpeHH HE |ToBapH
G. TmoTeparH|OI'0 KJIoYA ocmMoTpeHH HX | ToBapOF
D. TmnoTeparH| OMY xapoyy ocMoTperH HM | ToBapAM
ETC.

BuecTo oxHoro INOTEPSHHOIO kJiwua $1 38kas3aJJ ceée
AB8 HOBHX KJKY&.

Ha OCMOTPEHHHE TOBa8pH HMHCIEKTOD NOCTABHJI rae#iué ’
(hall-mark).
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The STRESS in the PAST PASSIVE Participles ot
this group of verbs:

a. SHIFTS one syllable to the left if in the infinitive
it is on the LAST syllable:

HanuclTs -
noTepaTh -
ocMOTpPéTE -

HanAcaruuli (-asq, -oe, -we)
noréparEul (-8, -oe, -He)
ocMéTpennut (-as, -oe, -ue)

b. REMAINS unchanged in all other cases:

caéaaTh -
ycafimaTs -

caéraunusi (-as, -oe, -ue)
ycanmannnﬁ (-aa, -oe, -8e )

IIpaxrTHKE

YauTteJas :

a. BAGpaTh KHADY

ckasfTty ¢pasy
3axkas3iTe ofen
noxa3ére dororpadmun
- Toca4Th THCBMO
- HanucéTh NMECHMO
NpoYNTATE AOKJAAZ
o6eméTr TNOMONDb
sagéTh YpPOKH.
-3anuclTe nepexsvy
caésaTp TIEpEBOA
YAepx&Tr no3uOuM
noliM4Tte BOpa
npozdTer AOM
uspacx6a0BaTr LEeHbBDIH
38BO€BATE NO3HUUK
CO3BATh NapadMeHT

CTyneHT:

_ . _

OH BHOD&J KHEI'Y
’

BHOpaHHAaS KHUIA

H3AATE KHUDY
ocMOTPéTE MAUMHY
CO6péTr ZEeHBIHM
NOTEePATH, KJIOY
aTaxkoB8TH NO3HUUMH
OpPraHH30BATH NHUKHUK
OGCTPEAATH, AEpPEBHDL
CO3A4TH TeOpHD
noanncé?s Roroedp
oka3éTpr néyecTn
npozxyMaTs BONpPOC
3azep¥4Tr OTBET
3apadéTaThr AeHBI'H
u36pATH NMpPESHAGHTA
npourpédTs cpaxéHue
BAGPaThH IaJCTYK
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b. Replace the given infinitive with the appropriate

2.
3.
L.
Se

7.

Kt

9.
1C.
1.

12.

13.
'14_

15,
16.
i?.
18.

Past Passive Participle:

KTo Raméa (nérep&%b) KHATY?

BoT TOJMBKO WTO ~(38HHCJT5) nepe faua.

Korza ox moxyuwt (nocaérb) BYepa YTpPOM TeJerpammy?
1 npunsc (oﬁemérb - nooGemaTh) MaTepHAaJH.

Cpalite, moxaaylicTa, (czenaTh) TmepeBoz.

’ /
epeckaxuTe CBOMMM cJoBaMu (MpPOYMTATH) TEKCT.

’
Ha (co6paTh) AEHBTM MH KyNUJH MOASPOK AJA HAWero
KOJJETH,

’
He zanaBaiiTe yuutexn (me IpOAYMaTE ) BOMPOCOB.
14 .
Jlorosop, (nozmucaTr) oGeMMH CTOPOHaMu, BCTYORJI B CHJIY.
’
M GHJW B CyYy00OTY HBa NUKHHKE, (OpPaHHSOBaTL) CTYAGHTaMH.

: ’ /
B ka@cce CTYAEHTH ZAeJabT NepeBOZ Nneépenadvw, (sanrcaTs)
Ha NepBOM ypokxe B JadopaTOpHH.

ﬁn OOJYYHJHA YXe (aapaé&&ars) Ha npousodi Hegese AeHBru?
oBTOpPKTE (cxaaé}b) MHOH @paay; '

CKOJIbKO OHHM MOJYYRJH 3a (nponérb) AoM?

OpuMuUMaHT NPUHEC HAM (aaxaaérb) o6en.

Kuuru, (nsnér$) B CCCP, MOXHO KYNUTh B MarasuHe "3panne".
Tosuuus OTHYCTHJA (noﬁuétb) BOpa.

4
Teopusi OTHOCHTEJIbHOCTH, (cosmaTs) A.DMmmTeiiHOM, npoun3BeJa
peBOJIKI{RK® B HayYKe. '
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PAST PASSIVE PARTICIPLES WITH THE SUFFIX «T-

Past Passive Participles by means of suffix -T- are formed
from following perfective verbs:

a. from most MONOSYLLABIC verbs and the PREFIXED DERIVATIVES
of the monosyllabic imperfective verbs:

B3ITh gf B3af+T+HHi (-Afl, -OE, -uf:)
B3ATHHA (-Afl,-OF, -HE)
r ! <
BHPHTHH - - dug out (up), unearthed
PHTh < MPOPHTHIl - dug through/across
({3&%;2‘33‘3' PABPﬁTHﬁ - dug up, turned upside-down
(OTKPHTHA - open, opened
BAKPHTHH - closed
i _< HAKPHTHA - covered with, (layed/table/)
(ch:rbir) [OKPHTHA - covered (dotled, roofed, shielded)
NPHKPATHA - covered( screened, sheltered, etc.)
LCKPI:/ITHH - concealed, hiden; secret, latent, etc
o : '
BBIMH TH 4 - washed, hollowed out
MomirTsii - washed |
MHTL -< ;.
' PASMHTHA - washed out/away
\CMI&THﬁ - - washed off, washed away/down
(apuTail - forgotten
(BHTB) < AOBL{THJ?'I - obtained, procured, extracted, etc.

I
CPABI[OBHTHPI - procured
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r.

! .
CBATHHM knocked down, brought/shot down
YEATH _ killed, murdered, assassinated
pA3BﬁTuﬁ broken, smashed, fractured; defeated;dhi
BUTh < TTPOBHTH pierced, punctured , breached
PHEATH nailed; laid
14
OTBATHH’ repulsed, repeled; broken off
H Tele.
A
BHJIATHH poured out;moulded, cast
; (emptied) v
HAJATHA poured out = filled; ripened
' L
JLTB ﬂ [TP OJIATHA spilled
I'4 .
PA3JUATHH . spilled; poured out; bottled; ladled out
A T.Zd.
.
By ’ :
BHIIUATHH - drank out/off; tossed off
/
IUTh 3 LOTIUTHH drank up, finished
b, ) ’
PACIIZATHHA drank ( a bottle drank/split)
BN Tele
L
o '
TIOB PUTHHA shaved
‘ 2
BPUTH BHE PHTHH shaven
’ L
CBPUTHH shaved off/away
.
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Replace the given infinitives with the appropriate
forms of Past Passive Participles (PPP's).

1. CKOJBKO BpEMEHH MOXHO JepXaTh KHUTH, (B3siTh) B
6uSsuoTeKE ?

2. PepHrTe B JadopaTopuk (B3STH) TaM HAYWHHKH.

3. XuTean npaTaJHCh B (HpHTE) Zaa aTOM Heam OyHKepax.

L. Noesn mpoxoausa 4Yepes TYHHEJb, (npopurh) B Pbpe.

5. Do (paspHTS) axcxaaaropaun 3eMJIe HEBO3MOXHO OHJIO
IIpOEeXaTh.

6. B (OTKpDHTE) OKHO BJETEJ& NTHLA.

7. Yesoperk cuzes ¢ (B3aKpHTHE) IJIa3aMH.

8. MuH cesu 3a (HAKDHTH) CTOJ.

9. (pukpHTs) OrHEM NyJeMETHOrO B3BOAS pOTa OTXOAMJA 34

pPeKY.
10. Yz-3a HenJsoTHO (NpPUKPHTH) ABEpH CJHWHH OHJM TIoOJOCAa.

; ) s
11. Ha naardopmax (flatcars) crTosam opyawsi, (IPEKDPHTS )
6peszentoM (canvas).

12. B MoTOpe OGHapy#eHH (CKPHTH) HEZAOCTATKH.
13. IloctaBrTe (BHMHTE) nocyay B mxad,

14. Ioma, cTosiBume Ha (pa3MHTh) CHJbHHMU noxnaun semae,
HavaJsu omoxzaTe (slip, slide).

15. IIoBTOpsiiTe (3a6HTH) cJaoBa!
16. BoTr cBezenus, (ROGHTH) OT BOEHHONJEHHHX.
17. Co6aka rpusJja rzae-To (pa3ZO6HTE) ON'POMHYD KOCTh.

18.(C6uTE) camoa8T ynasx B IoOJE.

19. Oxoso (Y6HTB) TeppopucTa Jexas DUCTOJET.

20. ¥s (mpo6uTs) GensobGaka BHTEK (ran out) gecr GemzMH.
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22. BynbTe OCTOPOXHH C (NPOJMTE) OGEH3HH.
23. OdummaHTKa BHTepJaa (pa3nuTh) KOde.
‘24. V MeHs GONHT ronoBa OT (BHNHTHE) BYepa BHHA.
25. 1 He y3Han cBoero cocena co (COpHETR). ycamH.

26. B CpenHeRr A3MH JIETOM MYXYHHH XOOAT C (no6pHUTE) rOJIOBOR.

_'Translate into English the following expressions:

1. On - seumTHR OTéN.

2. pasGuTHe qué'

3. pasoérua aBTOMOGHIIL

4. paseuToe OKHO

5. pasGHTHR Bpar

6. pasﬁéioe céprme

7. pa36uTHR ndé

8. p&saéraa ceMbé'

9. xnacc, paasﬁrun Ha CeKuuu

4 . e 7
10. cnoso, pas36GuTOe Ha CJIOTH

KEY to the exercise above this line:

l.He is the very image of his father. (He is a chip of the
old block.)
2. broken eyeglasses

3. smashed car 8. broken family/ broken home

4. broken window 9. the class, divided into sectior

5. defeated (routed) enemy 10. the word, divided/broken into
6. broken heart syllables

7. smashed nose
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b.

from the verbs ending in . -HATH _
(Note the STRESS in the PPP's of thls partlcular group!)

NOHATD | #¥ mnoHan " NOHATHA

3aHATH " s&man SAHATHA

nanéTb hpéuén " NPUHSTHA R

nonBéTb NOXHAT ndnazrun,

CHATD cusn CHSITHN
[IpakTHKA

Read each sentence, replacing the infinitive gfveh in

parentheses with the appropriate form of Past Passive
Participle.

1'

HaumM passemuyukam ynarocs nNpoEpaThCcsa B rOpon, (3aHATH)
NPOTHBHUKOM. :

npennoxenae ¥13 , (OpHHATE) Hanoronnarenbmnnamu Kanu@opaux.
Has3HBAaKT peaonmunen HaJIOronjaaTensmuKoB”

B HOBOR COBETCKOHA Koacruryuuu, (npBHATE) B 1977 r., HeT
HHYEI'O HOBOTrO. C

NMpenopgasaTesib eme pas OOGBLACHHA HNPaBHMJIO, NJIOXO (IOHATH)
6ONBPUHMHCTBOM CTYIOSHTOB.

OKOJIO Hamwero JoMa CTOMT UBA—-TO OpoOlleHHAaa MauMHa co (CHATH)
KoJIecamu.

H3 6yHKepa BHLUUIM CONOaTH C (IIOMHATEL) Ham IOJMIOBOR PyKaMH.
Bu BHOeNM yXe KBapTHpPY, (CHAT®) nOna Bac?

Ha nosay crtoanu (CHATB) CO CTEH KAPTHHH.

BH YHTANH O 3aTOHYBuEH COBETCKON nomjionke, (NOXHATSH)
CO QOHa OKeaHa aMepHKAaHCKHMH CIenHaJIMCTaMH? -

(3auaTs) O¢paHUy3aMH MockBa Hauasla ropeTh CO BCeX CTOPOH.
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c. from the verbs ending in -HVTH

’ /
BHHYTH take out, extract BHHYTHH (-AfI, -OE, -HE )
A !/
sumBHYTH . pull out, move out BHIBMHYTEHN
7
sanBﬁHYTb push into (under), 3AIIBHHYTHR
, slide/push back ,
oToaBrHYTH move aside OTONBHHYTHIA
4
nponBéHYTb move/push on, NMPOLBUHYTHA
, advance ,
nepensuHYTh move, shift NEPEABUHYTHR
noctﬁrgYTb reach, achieve HOCTﬁrHYTHH
(nocTHYB)
!
sacterHYTh button up, hook SACTETHYTHR
' up
orcrerHYTh unfasten, undo OTCTEIHYTHHA
) .
saBepHYTH wrap up, tuck up, 3ABEPHYTHR
, screw up ‘
paseepHYTh unroll, unwrap, PA3BEPHYTHRA
display, develop, deploy
nopepHYTH turn NOBEPHYTHRA
nepeaepHﬁTb turn over NEPEBEPHYTHA
1 [
noxuHYThH leave, abandon TOKHHYTHA
i . !
cBepriYThb  overthrow CBEPTHYTHHA
etc.
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Hgaxrnxa

Read the sentence, replacing the given in parentheses infinitive
with the appropriate form of Past Passive Participle.

10.
11.
12,
13.
14,

15.

’ ’ 4
YYHTene nocMoTpén ua Yacw, (BHHYTB) u3 Kxapmama.

. / / ¥4 ’
Mexaagx AOKeH O pasoéparTs (BHIHYTB) MOTOP, YTOOH
I[IOYHHHTEL ero.

: 7
A.@.Képencxnn SHNT rasof Bpéﬁeaaoro npaxﬁrenhcraa,

/

(cBepruyrTs) GONBWIEeBUK AMH .
. ’ )
Nonk . nonowen x nepéaae, (nqxéayrb) KHTeNAMHa .
) /
Opihna cTosnu c nﬁnaMn, (noBepHyTH) Ha nocréx.
4 4 / /
MH 6HNH RDOBANMBHE (BOCTHIHYTY) pes3ynabTaTamiu.

’ ’ ’ ’ '4 ¢ .
Bemu H% (BHRBHHYTB) AMMKOB CTOJNIA H KOMOIIOB JIexanu
Ha nony.

’ ’ . ’ ,
51 He MOr BHIOBHHYTH NMAOTHO (tightly) (3anBAHyTHL) AmMuUKa.

4 . ’ /
Haiu nonk, (ﬂpORBHHYTb) BIIepen , HaxXOOHJICA B CTOPOXEBOM

- OXPaHeHMH.

Ha nopére nexan (nepeaepa§rb) BBEpxX KoNeécaMmu rﬁysoséx.
Ha seperf nexanu (nepeaepa§rb) BBEPX IOHOM nénxn.'
KanuTau 681 B xérene*, (3acrera§rs)aa BCe nﬁrosans.
0¢unéps NONOXHIK (orcreraﬁrs) cacnu Ha cTo.

He ocranaBmsanTecs nepexn (nocrirmyrs) VYCRexamml

] 7 / /
Pora crosna (pasBepHyTH) CTpOeM* *

* KHTens -(milit.) tunic

** DasBEépHYTHA cTpos - line
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OPTIONAL -

In order not to overload this unit a few other groups
of verbs forming their Past Passive Participles by means
of the suffix -T- are presented on the following pages .

Covering this material in class is left entirely to
the judgement of each individual class instructor.

_ The Pas: Passive Participles included in this part of

the unit will appear neither in the regular QUIZ nor in the
following 6-th week Exam. :

102



d. from the verbs ending in -JETBH

f .
OIETH dress, clothe, cover OOETHA (-Asl, -OE, -hHE)
uaﬂfTb put on, get on | nanérun '
{ ’
pas3llETh undress, PA3IETHR
xepeonﬁTb change clothes, . nzpnonérun
' disguise
3anéTb touch, brush against, SANETHR

affect, offend/hurt

IpakTHxa

Read the sentence, replacing the given in parentheses
infinitive with the appropriate form of Past Passive
Participle. ’ '

1. Bo nBope urpanu (omeTs) B NEeTHHE KOCTIOMIHKH neTH.

2. B KOMHaTy Bomsa XOpOMO (oneTr) noxunas nama.

3. Ba6ymka nocMoTpesna Ha MeHS MOBEpPX oukoOB ,(HameTs) Ha
KOHYHK HOCa. :

4. IlapammoTHCT norus, noroMy 4uT0 (HameTh) Ha Hero napammoT
He pacCKpHUICH.

5. U3 ropesmwero moma BH6eranu (pazners) Jnogum.

6. BeuepoM B KaHYH mpasgHuka Bcex CBATHX Ha YIHIAX MHOTO
(nepeoneTr) B paHTac THYECKHE KOCTOMH HAeTeR.

7. OHa He Morna CHATH KonBpLO, (HaneTh) Ha Ge3HMAHHHR NaJel

(ring-finger).
8. PasBenuuku, (nepeogers) B $OopMy NPOTHBHHKA, CMOINH
NIPOHUKHYTE B THJT NMPOTHBHHKA.

- 4
9. 1 He MOr CHATH réaxy (screw-nut), (HameTs)Ha pxaBHi
BHHT (screw).

10. ( 3azerTy TDYGHM TOHOM OTla CHH BHUIEJI H3 KOMHATH.
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e. from the verbs ending in -OTb

i.e. prefixed derivatives formed from four verbs :
KondTb (to thrust, stab, prick, sting, etc.),

NOPOTH (1. give a flogging/thrashing; 2. undo,rip,
' unstitch),

nonoTh ( weed),

MONJTE  (grind, mill).

NOTE: These four verbs HAVE also non-prefixed IMPERFECTIVE
Past Passive Participles:

KONIOTHA, TMOPOTHA, NONOTHA, MONOTHA .

npukomnOTh fasten/agtach, NPUKOJIOTHA -Asl,-OE, -HE

NPoKoNOTh pierce, perforate TPOKOJOTHA -
BLKONOTh prick out BHKOJIOTHIA
etc.

pacnopOTh rip up, Tip open  PACHGPOTHM
nponopdTh rip up, rip through NPONOPOTHA
etc.

(We have only limited number of exercises with the
verbs of this particular group, because they are not tLe
part of our active vocabulary).

IIpakTHKa

Read the sentence, replacing each infinitive given in paren-
theses with the appropriate form of Past Passive Participle.

1. CHHMHTe CTapoe pacnucaHue, (NPHKOJIOTSH) KHOTIKaMH X
nocke.

2. M OCTAHOBHJMCH, YTOCH NEPeMeHHTH Koneco ¢ (IIPOKOJNOTE)
L HOM .

3. Ilo (BHKOJIOTD) Ha pPVKe éxopm BHIOHO O6HUIO, 4YTO HBAHOB
B MOJIOOOCTH CJYXHJN BO ¢nore.

4. VuuTens posnan CTYHAEHTaM TeKCT AJs nepeBona, (CKOJIOTH)
BMECTe C IOBYMA JIMCTaMH YHCTOR SyMaru.

104



f. from the verbs ending - EPETH

There are only four verbs belonging to this group.
Two of these verbs are very archaic and present no interest

for our studies.

!
3anEPETSH

OoTNEPETH

oH 3énep

’
ornep

' ..
cnEPETH (xapros) cnep

etc.
BUTEPETD

cTEPETH

etc.

!
BHITEpP

crep

SANEPTHR
6THEPTHH
CIEPTHR

BHTEPTHIM
CTEPTHA

[IpakTHKa

: Two others have a number of derivatives
which are active also in modern Russian.

to lock
unlock
steal
wipe/dry,
wear threadbare

wipe/erase,
rub out, wipe out

Read the sentence, replacing the infinitive given in
parentheses with the appropriate form of Past Passive

Participle.

1. Ma JONTro CTYyHasnH B

2. 4YTO0 npnenarts?
- aBToOMOGHJIE.

(3anepeTs)

ABepb.

51 ocTaBMNa KMOY OT aAaBTOMOGHIIA B (3amnepers)

. DexypHHE He Hameésl HH ONHON He (3amepeTh) MOBEpH.

. He 3abynseTe

. Bce NOKyMeHTH XPaHATCH B (3ameperTs)

sanepeTts BcCe (OTnepeTh) OBEepPH.

. HaM Hago IepeMeHHTH

. HanumuTe eme pas (crepers)

3
4
5
6. MNomMuTHE H (suTepeTs)
7
8
9

H3 He (sanepeTr)  aBTOMOGHNS Yy HAC cnépnu (yxpans) doToannaparT.

CTaKaHH CTOAT Ha CTOJe.

(cTepeTr) WHHY.
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g. from the verbs:

A , .
naQJEb . 37 naugay HAYATHH (-AsI, -OE, -HE )
. . 4 ‘
osirh _ osiﬁ OBYTHN
pas§rb pas&# PA3VTHR
NpakTHka

Read the sentence, replacing the infinitive given in
parentheses with the appropriate form of Past Passive
Participle. :

1. (Haqgrb ) ceronHs nepeBon 6ynemM KOHYaTh 3aBTpa Ha
YeTBEepTOM ypoke.

2. NeperosopH, (HavaTh) VyXe HECKOJIbKO MEeCsUEeB TOMy Hasal,
He QJayy eme HHKAKHX pPe3ysIbTaTOB.

3. Pa3meTHe ¥ (pa3yTe) conpmatH HanosieoHa OCTAaBHIIH Poccup.

*
4. CoBeTCKHe CONNaTH, (06yTk) B KAP3OBHE Ccanorx, CTpanalu
OT XxXoJiofa, HO IOOuWIM NelWwKOM OO0 LepJsiHA. .

KMp30BHE canoru - tarpaulin boots

STRESS

The stress in the Past Passive Participles of this
group of verbs (i.e. PPPs formed by means of suffix -T-)
tends to stay on the same syllable as in the infinitive:

4 . ’
B3ATH B3ATHA BUT: NOHATE TNIQHSTHA
, , 3aHATH 3AHSTHA
HameTh HAJIETHIHA npnaérb NPUHATHA
’ p NONHATE NOOHATEA
BHHYTH BHHYTHHA ‘
V4
3a6érb BABéTHH HaYaTh HAYATHA
. ) ’
sanepérb 3AHEPTHH
OTNnepeTh OTNEPTHA
etec,
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HAOMAIHEE 3AJIAHHE

Fill in the blank spaces with the appropriate forms

of Past Passive Participles.
1. HosoxuTe paaxMonepe faYy B TNankKy.
(sanucaTs)
2. [lepeBepuTre OTpPHEQK Ha aHrJuiicruii,
(nmpourTaTs)
3. Bw Bamumu HayuHuky ?
(norepsars) .
4. 51 npunsc Bam . KHHDY.
(oGemaTs)
5. MH® HYXHO B3ATH CBOK MEUNMHY M3
(oTpemonTHpPOBaTH)
rapaxa.
6. MponaBen OTKPHJ HAM yXe .ABEpPh Mara3HHa.
(3anepeTs) S
7. Hanmuumre pPe3nHKOHi CcJ0BO 60oJee SICHO.
(ctepeTn)
8. u ¢paHUY3H yuuu 3uMO¥ us Poccym.
{Pazgerts) (pasyTsn) '
9. ¥ X6HuMH 4acTO OHBA&KOT yum,
(npoxoJoTs )
10. IrKTaTOp XKBET Teneppr B HCHnaHEE.
(cBepruyTs ) :
11. Ham wmaJgo pe3yJETaTOB.
(mocTureyTs)
12. MOXHO CHSITBH : nosaca?
(cracTervyTh)
13. Pora poJxHa GHJA YyAepxuBaTH NO3ULHA .
(sauarTs)
14. ABTOMOGMJB cTOSJ C xanotom (hood) .

(nozusaTs )
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15.

16.

17.

18,

19.

20.

21.

22.

23.

HezaBHO Ha pa6oTy cJayxaume
(npusaTh)

JOJIXKHH 3&lIOJHUTH CIIenraJbHHE &8HKETH.

TOJBKO YTO 3aKOH €luE He BOUWEJ
(npuuats)

B CHJV.

MH ZOJro MCKaJM MarasuH, ) B 3TO BpeOMA.
(oTkpHTSH )

3To peso pasfupaJsoch 3a OBEepAMH .
(3akpHTH )

OceHp0 TPYOHO €3IOHMTh IIO DOXDAMM

(Pa3sMHTS )
noporam. '
HedrTs, co AHa& OKeaHa, OOXOIUTCH
(ROGHTE )

OdMeHBb AOpOTO.

CaMOJIET 3&aropeJcs.

(C6utnp)

OKUIIax caMoJaéTa norvd.
(c6uTh)

OH 380HJ 380A87THTH 3a I¥BO.,
: ' (BHDHUTE)

B CTOpOHE ¥ HOpPOTH CTOSJI TaHK.
(pas6uts)

KoarvecTBO amneﬁ,nornﬁmnx Ha jgoporax B aETOMOCHJbHHX
xaTacrpo@ax,aHaqureasHo SoJplle KOJUYECTEA COJNZAaT,

Ha Bolixe.

(y6uTs)
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USE OF THE LONG PAST PASSIVE PARTICIPLES

LONG form of Past Pasive Participle is used ONLY as an
ATTRIBUTE, 1It:

a. may be used ALONE like a regular adjective (always PRECEDING
the noun it qualifies):

S mawés TIOTEPSHHYYE wex. I have found (my) lost
check.

Pne pawa IEPFIIACAHWASl pasano- where is your re-written
neperavya? radiobroadcast?

b. may form a PARTICIPIAL phrase (which can either PRECEDE or
FOLLOW the noun it qualifies):

Omn xuBYT B ZoMe, IIOCTPOEHHOM They live in the house
uX HeZOM. built by their grandfather.

Oy =uByT B I[IOCTPOEHHOM ux
A6 oM ZoMe.

-

A participial phrase FOLLOWING the noun it qualifies must be
SET OFF by commas:

OHM %XMBYT B AOMe, IOCTPOEHHOM HX ZAOIOM,

JoM, mocTpoeHHHIl ux nesoM, oOveHb Gospmolt .
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[IpaKTHKA

Change the position of each participle or participial phrase
if possible,

2.
3.

10.

11.

12.

15.
16.

PoTa He BHIOJHUJA 384aHES, AAHHOTO el KOMaHAVDOM.
JlokyMeHTH, TpOBEpPEHHHE HaM{, BH MOJyYHTe 3aBTpa.

Bo BpeMsa BOMHH Haml y4YMTeJb XMJ B ropone, 38HATOM
HOMEIKKEMH BoOMckamu,

OH X¥J B ZOMeé C OKHaMH, BHOUTHMH BO BpeMS OOMO 8XKH.
CoxnaTH, TNOCJaHHHE Ha De3Be Ky, OuWE He BepHYJHCh.

C ZaHHHX, IOJYY€HHHX Hameﬁ pasBeaxoli, yxe coolueHO
B mrald. )

llepenaiite 3T 6ymarH odruepy, HEZaBHO nepeBeASHHOMY
K HaM, ‘

liTa6 3aHSAA NPHIOTOBJEHHOE NOJL IOCHHTAJL 3Z8HHE.
Ha cToJe JexVT HECKOJBKO HENPOYXTAHHHX KHHI.

flneHHHEe DEMOHTEPYVHOT AOpOTry, pa3CHTYy ap TuJJE prickuMHI
cHapaAaMu. '

BJeKTpOCTaHIUA, NOCTpoeHHasy B RocTouyroii Cubupw,
aBaseTcs camoif GoJabuwoll ssexpocTarurve B Mupe.

YewonaHH, CZAaHHYe Havy B 6arax, He IomnaJ¥ Ea Hal
caMoJET. ‘

{1 noTepsJa 6UNETH, TOJbBKO YTO KVIJIEHHHE B Kacce.

Pazuorpavma, NpMHATAS AEXYPHHM paAHCTOM, Yy¥e€
nepesaHa KOMaHAMDY .

Ha cToOJi€ CcTOAJSM CTaKa8HH ¢ HEAONHNTHM BHEOM.

Ha nopore JexaJs Ha GOKY NnepeBEDHYTHH PPY30OBHR.
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TRANSLATION OF LONG FORM OF KUSSIAN PAST PASSIVE
PARTICIPLES INTO ENGLISH

The LONG form of Russian Past Passive Participles is translated
by Past Participles Passive of English:

cnéﬂAHHuﬁ , MADE (DONE) : .
\WHICH (WHO) HAS BEEN‘MADE,

(HAD BEEN MADE)

Lalite 3AKOHYEHHYEK paGoTy Give (your) FINISHED ‘work
CBOEMY NpenonapaTeJ. to your teacher.

fl 4uTAN CTaTbLI, I have read the article
HAINMCAHHYD BawMM ZApyIroM. WRITTEN by your friend.,

EPOWENHHH oTwu maipguxonM KameHs A stone THROWN by this boy
pa306KJa HaM OKHO,. broke our window.’

NOTE: The translation of LONG form of Russian Past Passive
Participle differs considerably from the translation
of SHORT form of PPP. In most cases the Past Participle
Passive of English will suffice, in: other cases the

SUBORDINATE clause with Present Perfect Pasgive (or Past)
have to be used:

Dalf uHe KEHMIY, Give me the book WHICH
MPOYUTAHHYD ToGoii. HAS BEEN READ by you.

B aecy OuJyo MHOro zepeBreB, In the wood there were

NOBAJEHHHX Gypeil. many trees BLOWN DOWN by
“the storm = WHICH HAD BEEN
BLOWN DOWN by the storm.
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1.

Se.

10.

lIpaxTuka

llepeBenuTe Ha aHrJuiickuif a3ux atH ¢pasu. [loasayiitecs
PYCCKO-aHIMIAHCKUM CJIOBapEM.

Hosmmuus oTNycTHJIA TOiMaHHOrO BOpa.

Teopuss OTHOCHTEJAbHOCTH, CO3AaHHas A.OJiHmTelHOM, mHpousseJa
peBOJLIMK B HaykKe.

JOoBOJBLHH JE BH CBOMM HeZaBHO NpHOCpETEHHHM aBTOMOOHJIEM?
On emé oveHp cJsal mnocJe nepeHecEHHOR onepamnmum.

CKOJMBKO KOCMOHEASBTOB HA&XOAMJOCH B HEZ2BHO 3aNlyUeHHOM
COBE TCKOM cny,’rnnxe?

BriummTe nbonygenxoe CJIOBO.

OTOT pOMaH y HaAC €cTh B coxpaménnoy U3 4aHUH,
JoM cTONT B 3amMUEHHOM OT BETpa MecTe,

Mu Boma® B apgo ocBeusHENHE 3aJ.

Be s3ameTHJm cnyuwerHHHH duar y 3zarus mraca?

11.PasGyxenrult pe6éHok n.saxaJ.

12.

13.

4.

PenepasoB noSexadunoif lepMaHuM cyAuwJam oceHb 1945 roza
B r.HopHGepre.

o cpenam Hamy OCBOGOXAEHHHE OT B3aHATHA CTYZeHTH 3aHHMaKwTCH
CIOPTOM, ‘

MH noamexaJsu K NMOBOPOTY AOPOTH, NpETpaxA&HHOMY noJaunedcKuMK
MaWmHaMH .

112



KEY to the exercise on page 4:

10.

11.

12,

13.

14,

1. Police released the apprehended thief.

The theory of relativity, created by A.Einstein, made a
revolution in science.

Are you happy with your recently acquired car?

He is still very weak after the operation he had
(he underwent). :

How many cosmonauts were in the recently launched Soviet
satellite?

Write in the word which has been skipped.
(Write in the missing word).

We have this novel in an abridged edition.
The house standsin a spot (place) protected from the wind.
We entered the brightly 1it (illuminated) hall.

Have you noticed the lowered flag at the HQts
building?

The awakened child was c¢rying.

The generals of defeated Germany were tried in Nuremberg
in the fall of 1945.

On Wednsdays our students who have been released from
their classes engage in sports.

We approached a turn in the road blocked by the police
cars.
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Translate into Russian:

1. We came to the city that was recentlyloccupied by our
troops. ' '

2. The order, which was signed by the general, was still
.on the desk.

3. The attack, which began in the morning, is still in
- progress. : '

4, Sergeant Jones put on your desk all documents brought
from HQts.

5. The damaged aircraft made a forced landing.
6.Pieces of broken glass were lying on the floor.
7. The translated documents were sent to HQts.
8. I am living next to the recently built church.
9. We have received all ordered goods on time.

10. The luggage, which has been brought from the station,
is in the garage. :

11. This film is called "Behind the Closed Door."

12. When I met you on the street, you were-with a well-dressed
woman. ‘

13. Al1 four persons rescued by the firemen are now in the
hospital. '

14. I bought a house built in 1960.
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KJIY x nepeBoxay auramfckxnx ¢pa3s:

1. My npuGHau B ropoZ, 3aHATHYE HeaaBHO Haumup BoMckamu,
2. lipukas, noanucanHu# reHepaJoM, Bcé ems Jexas Ha CTOJe.

3. ATaxa, HayYaTas yTpoM, BCc& euwE IPOAOJIERETCS,

4. Bce nOKYMeHTH, NpuHecEHHHEe H3 mTaca, cepxaET JxoHC
TIOJIOXKJ BaM HA CTOJ,. .

Se Hoépexnénuuﬁ'caﬁoaﬁm cresaJ BHHYXJAEHHYD IOcaznxy.

6. Kyckm pasGHTOro cTekJaa Jexajay Ha IOJYV.

7. llepeBe n6HEHE AOKYMEHETH GHJHM ofﬁpaaneﬁu B mTad.

8. Sl XuUBy pANOM C HEZABHO NOCTPOEHHOH 11e pKOBbI0.

9. MH moJayuMJM BCe 3aK&3aHHHEe TOBA&DH BOBpPEMS.

10. Barax, npupe38HHHA CcO CTaHUMH, HEXOAMTCA B Papaxe.
11. 3ToT ¢uabM Ha3HBaeTCs "3a sakpuToli ABepBB".

12. Korza a BcTpeTHJ BaCc Ha yJauune, BH OHJAM ¢ XOpomo ogxeToi
%e Hup Hoif . ' .

13. Bce ueTHpe YeJOBeKa, CNacYHHHEe NMOXapHHMH, HAXOZASATCS cefvac
B 6OJbHULE,

14. A xynua zomM, nocrpoemuu## B 1960 rozy.
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PASSIVE PARTICIPIAL PHRASES AND ATTRIBUTIVE KOTOP:K ~CLAUSES

Participial phréses containing LONG Past PassivevParticiples
may be replaced by subordinate attributive - XOTOPHH -clauses:

1. PASSIVELY, by replacing the long PPP with the KOTOPHIA
as the SUBJECT and the SHORT PPP as the predicate:

1 noayuusn Teserpammy, OTIPABJEHHYIO mouM O6naToM BYEpA.

.y KOTOPASd OHJ2a OTIDAEJEHA MOUM
6paToM BYepa.,

2. ACTIVELY, by replacing the long PPP with the KOTOPHIi
as the DIRECT OBJECT and the VERB in the past tense
as the predicate:

fl noayuua Teserpammy, OTIPABJEHHYI0O monM GpaTom BYepa.

, KOTOPYI0 moi#f GpaT OTIpaBHJ BYEpa.

Thus, the same idea can be conveyed by means of three
distinctive structural patterns:

MTPUIJIAIEHHOT'O moeill xemoif.
MH xa8u vesoBera, KOTOPHH Gux nmpurgawés moeidf xeHoH.
KOTOPQOT0 MOS XeHa NpHIJacHuJja.
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NOTE: while the long PPP of the participial phrase ALWAYS
agrees with the noun modified in gender, number an

CASE, the word XOTOPHH

a. as the SUBJECT of a PASSIVE subordinate clause is
always in the NOMINATIVE case, agreeing with the -
noun of the main sentence it modifies only in
gender and number:

Mt ®:a8M yesobexa, KOTOPHA Ous npuraaméy moell xemol.

Sl rosopo ¢ ZA8MOi, KOTOPASl 6H.ia DpHIVIAWOHE woett
xeroH. - .

b. as the DIRECT OBJECT of an ACTIVE subordinate clause
is always in the ACCUSATIVE case, agreeing with
the noun modified only in gender and numpber:

Mu xa8M uesqoBera, KOTOPOI'O wmog XeHa npnrzacnaa.

1 me 3HakoM c¢ gauoi, KOTOPYK mos xeH& NpUIJacnJa.

[IpaxTHKE
JUuTEJb ¢ CTYReHT: .
Or npum&a_c KHEroil, O npum8a ¢ kHEroi,

NOJVYEHHO# ero 6parou u3 CCCP. a. KOTOPAA Ousa mnoJayveHa ero
6paToM 3 CCCP.

6. KOTOPYK ero 6paT NOJYy4YHRJ
us CCCP.

1. § He BHJeJ KHHIH,
TMOJIYYEHHOM ero OpaToMm 3 CCCP.

2. My roBOpHJH O KHHTE,
NIOJIVYEHHON ero GpaTom us CCCP.
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3e

6.

M unpTaeM raseTH, .
NNIOJYYEHHHE mame} 6uG.moTtexo#t m3 CCCP.

Mucsmo, NOJYVUYEHHOE mmHO# m3 CCCP
HaXOAWJOCH B NYTH ABE HEASJH.

A noTepas AGHBLIH,
IIOJYYEHHHE TOJABKO YTO B GaBKe,

PaapeT sanucaa [NOJYUYEHHYD um
paauorpaMmMy.

KOTOPHH -CLAUSE AND THE PASSIVE PARTICIPIAL PHRASE

The process of replacing a pass;ve participial phrase by
a subordinate attributive KOTOPHH -clause can be reversed.

HOWEVER, there are KOTOPHdiclauses which CANNOT be substituted
by PASSIVE participial constructions containing long PPP.
They are:

1. Clauses involving INTRANSITIVh verbs (which

exclude by their nature the possibility of any
passive construction):

YuyvTeap noxow&s k xapre, KOTOPASl Bucexa
Ha CTeHe.

7 | nodnaronapnﬂ cTicapaeccy, KOTOPASl nomoraa
MHe HaliTm MecTo.

2. Clauses in which the passive construction is
in the FUTURE tense:

Mua yanaau pammiuo obuuepa, KOTOPHHA cropo 6ynet
nepesBefiéH X HAM B 4YacTh.
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3. Clauses in which KOTOPHH IS NOT the SUBJECT of a
PASSIVE construction or the DIRECT OBJECT of an
ACTIVE one. In short, KOTOPHH - clauses in which
KOTOPHE stands in any case other than: '

NOMINATIVE + PASSIVE verb

ACCUSATIVE + ACTIVE verb
(without prepo-
sition)

Ctyment, AJs1 KOTOPOI'0O ¢ kynma 3TY KHHI'Y, 4O CHX
[op He NpuUXOZuJ 38 HeH.

CtynedT, KOTOPOMY s HRYIHJA 5Ty KHHDPY, OYe€HBb AOBOJAGH
KHErO#, .
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2. Replace

given KOTOPHH{ -clauses with the appropriate:

participial phrases.

3.
6o
7o
8.

10.
1.
12.

13.
14,

1 yanwax o6 3TOM M3 IIMCHMA, Sl yaHax o6 3TOM M3 NHCHMA,
¥OTOPOE s IIOJIVYHUJ oT Zmpyra. NIOJYYEHHOIO ot zpyra.

O nowé&s 3a& KHUI'aMH, KOTOpPHE BH 3aKa3aJH.

llopepy, KOTOPHE GHJI OCTAHOBJEH MHJIULHOHEDOM, IIPHIULIOCH
nJaaTETe mrpad.

OT mamupocH, KOTOPYK KTO-TO GPOCHJ, HAYAJCS IOXap.

Eoarmoe cnacunG6o 3a pa6oTy, ROTODPVI BH BHIOJHHJK TakK
XOpOIIo .. A

Pae cTaThs, KOTOpas OHJAa NepeBe/ileHAa Ha DYCCKHH A3HK?
BOT BHETM, KOTOpDHE SHJM BO3BpAMEHH CTYAEeHTaMH.
Sl He NMOHAJ CJIOB OTUA, KOTOPHE OH CKa3aJ OYeHb THXO.

F'ocTH, KOTOpHE OHJM NpHIJalieHH MoeH XeHOH, NpuuJH
POBHO B WIE6CTH Ya&COB.

TOJMKOBHMK OTMEHHJ OTIYyCKa, KOTOPHE GHJIM ASHH KOMaHIMDOM
POTH.

KomMaHAvp TOBOPHJA C NAPTH32HOM, KOTODOTI'O pa3BeAYHKH
B3SJM B TNJeH,.

OE nofowés K NapTU3aHYy, KOTOpOI'O HallM pa3Be AYHKH
B3AJM B NJEH, ’

Coo6uxTe B mWTal O NapTH3aHe, KOTODOI'O HallM Da3BEeAYHRY
B3SJM B NJEH.,

B CnGupy ecTrs emé& MHOMO MECT, KOTOpPpHE HE HCCJELOBAaJH.

Yro mesaTs ¢ mopTdeseM, KOTOPHi KTO=-TO 3aCHJ 3heCh?
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b.

2.

3.
L.

6.
7.

9.
10.
11.
12.

13.

4.

past
Substitute,passive participial phrases for KOTOPHH-

clauses, whenever possible. Explain why the substi-
tution is not possible.

Haw pasroeop pa3byaus AeTeil, XoTopue CraJd B
cocenHe# xkoMHaTe.

PaGoTH, KOTOpHE YYHT6Jb NDPOBEDHJ, J6XaT Ha CTOJe,
Kax ¢ammams ZOKTOpa, KOTOpPOIro BH BH3BaJAW?:

HalitTe mHe aapec rapaxa, B KOTOpPOM BH Kynuamu cBol -
aBTOMOORJL . -

Bam Apyr, ¢ KOTOPDHM BH MEHS NO3HAKOMHJM, MHE OYEHD
TIOHPAaBHJCH. :

Y odunepa, xoroporo mnepesesu B EBpony, GoJabmas CeMbs.

MUJMIIMOHEp pa3roBapHMBEE€T C YEJOBEKOM, KOTOPOMY OHJH
BO3BpAWEHH YKpP&ZEeHHHE Yy HOro BeuH.

My HMCTOPCTBO COOCUMJC HaM 06 OCOPDYAOB&8HHH, KOTOpOe
OyZeT BHCJAHO HaM B OyAywmeM wMmecslue.,

3naEue,mepes KOTODHM MH CTOMM, - HcTopuseckmi mysel,
KTo HaméJs KEHI'Y, KOTOPY® BH 380HJAM B KJacce?
Kro Bam&a XKHMIyYy, Ha koTopol mamucara Moa damuans?

MH mocJsaJ M npurJamesue peJeraTaM, KOTODHE y4YacTBOBaJM
B KOHDepeHnHH.

HedTh, KOTOpPYH HaUI¥ H& AJSICKe, AOCHBaeTCHA ¢ COJBUWM
TPYAOM,

HedTr, xoTOpas BBO3uTCa B ClIA, cTOMT CGE3yMHHX ZE6HEr.
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JOMAIHEE 3ANAHUE

fﬁffli Replace the KOTOPHH ~phrases with ' participial constructions.

1. KTo HaméJa KHHD'Y, KOTODYW & 3aCHJ B JaCOpaTOpPHH?

2. JaliTe MHe BCce mepenaid, KOTOpHE OHJHM INEpENHCaHH.

‘3. ¥ cepxanTa, xoToporo nepepesu B Texac; Goupwas ceMmbs.
L. TMuaoT, xoTopHi OHA OCBOGOXAEH M3 NJAeHaA, yexada Zowmoif,
5. Bu OTBETH/IM HA NMHCHMO, KOTOPO€ BH MOJYYHJM Bu€pa ?

6. JloOXyMeHT, KOTOpHH 6HJ mepeBeA8H Ha DYCCKHH S3HK, NOTEDHAH.

7. §1 Hamda AOKYMEHT, KOTODHH OHJ NOTEPAR HamMM NepeBOAYHKOM.
8. Kax daummaus AOKTOpa, KOTOPOI'o BH BH3BaJHK ?

9. HaliTe wuHe npuka3, koTopHH mnpucsasm u3 wraca.
10. Bu Momére ITOYMHHUTE OUKK, KOTOPHE A bassun?
11. MBe =%aJsp AGpPeBbOB, KOTOpPHE NoBpezuJa 6yps.

12. ¢ortorpadmm 3eMman, KOTOpHE SHJIM CAeJAaHH W3 KocMoca, MOKa3aJH
ucTuEEYO Qopuy Hameid nJuaHeTH.

T,anslgte given sentences into Russian using Past Passive
Part1c1p1¢s.

1. Here is the telegram sent by the radio-operator.

2. We saw many damaged trees,

3. I bought a car made in 1976.

4, In the pocket of my old jacket I found two forgotten
letters.

5. Do you still nedd the earphones, which you have taken
from me?
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S UMMARY
PAST PASSIVE PARTICIPLE in its LONG form:

I. is USED to express an ATTRIBUTE qualifying the OBJECT
- of the completed action expressed by the participle:

3
H

Hazno orHecTH B 6uGJaroTexky ITPOUMTAHHHE KEHErE.

BuavoTexa HaxXOZMTCH B SAAHHH, HOCTPOEHHOM
B 1968 r.

II. is USED to denote an action PRECEDING the action of
the predicate:

Mu pa6oTaem B 3zaaEMax, [OCTPOEHHHX zecsiTh
JeT TOMYy Ha3apn.

CTyneHTH nepesesm IIPOYUTAHHYD cTaTep.

I1I. is FORMED from the PAST tense of perfective verbs:

A. by means of suffix -HH- from the infinitives
ending in -ATh, =-fITb and -ETh:

A

caesATh chexaf + HH+ Hil (-Afl, -OE, -HE)
norepfATh  noTepsf

ocMOTPETh ocMoTpe/f

CAEJAHHAS pacora. CIEJARHHH mepesoa.
[IOTEPSHHOE Bpewmst. OCMOTPEHHHE TOBapH.
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B. by means of suffix <Te from the following verbs:

a. MONOSYLLABIC perfective verbs and PREFIXED perfective
verbs derived from MONUSYLLABIC imperfective verbs:

—
B3ATH Begf + T+ HA (-Ad, -CE, -HE)
yBHTB yauf
B2ATAfl paGoTa. YSUTHA coxarnaT.

b. perfective verbs ending in -HfiTh:
cHATL . cmaf+ T+ Hi (-Afi, -OE, -HE)
nprHATE  npunaf
NPZEATHE Ha padoTy cJayxaumre.
CHATHA nuanxak.
c. perfective verbs ending in .HYThL:
BRHYTH euryf + T+ud (-4, -CE, -HE)

nocTerESTE (aocTrrEyA)

EXHYTAA w2 wopolky Tanzpoca.
LCCTITRITEZ yenexw.
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d. perfective verbs ending in <JIETh:

ollETh onef + T+ Hil (-Afl, -OE, -HE)

OLETHE B Qnoprﬁamie KOCTOMH ZA@BYWKH.

e. perfective verbs ending in - OTh:

npokoaOTh  npoxoxof + T+ Hil (-Afl, -OE, -HE)

ITPOKOJIOTASl umHa Ha 3azHEM KoJece.

f. perfective verbs ending in <-EPETh:

3anEPETh sanep+ T+ Hii (-Af, -OE, -HE)

Mac ocTamoBuaa 3SANEPTAS ABEDb .,

g. bertective verbs:

Ha4YaTh - Havaf+ T+ Hil (-As,-0E,-HE)
o6y Th o6y A
pasyTs pasya
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.EXCEPTIONS:

HATE naf + HH+ Hi (-Asl, -OE, =HE)

CLECTb gAf crvendf + EHH +HHi (-As,-OE, -HE)

JAHHHH Ba ZBa AHR OTNYCK.

CLEAEHHHNA 6yTep6poai.

1v. is FORMED from the 1lst person singular of FUTURE

= tense by means of suffix -EHH- from infinitives
ending in -HTh, -TH : '

6pocHTh | # Gpomf+EHH+ HH (-Afl,-OE, -HE)

npurecTH | }i npunecy

FEPOIEHHHE okonu,
NNPYHECEHHHE umeTH.
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V. is TRANSLATED into English by:

. = MADE
anJIAHmm< '
= WHICH HAS BEEN MADE

(HAD BEEN MADE)

VI.is DECLINED like adjective HOFHH (-Afl,-OE,-HE)
and agrees with the noun it modifies in gender, number
and case:

Foxaagz, CHEJAHHHH cepmamToM CMHTOM, MH 3amzcafm
Ha JIeHTY.

1 me commaxa ZokJaznA, CAEJAHHOI'O cepxaHTOM.

VII.EQUALS a phrase consisting of:

a. KOTOPHi in ACCUSATIVE case + PAST tense of the PERFECTIVE
TRANSITIVE verb:

CIEJIAHHHY = xoTopuii CAEJAJH
mmmmcmmm

CIEJIAHHAS = xoTopyr CIAEJAJM

' b. KOTOPHE in NOMINATIVE case + SHORT form of the Past
Passive Participle as predicate:

CIEJIAHHHM = xoTopu## EHJ CAEJAH
CIEJAHHAS = koTopass BHJA CIEJAHA
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UNIT V

OBJECTIVES

Upon completion of this unit you will be able to FORM
the SHORT Past Passive Participle from any given transitive
Perfective verb and USE it correctly as the Predicate of the
sentence. :

You also will be able to DISCRIMINATE between the LONG

"and SHORT Past Passive Participles, their role within the

sentence,and correctly translate them into English.
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SHORT-FORM OF PAST PASSIVE PARTICIPLES

Short-form Past Passive Participles are widely used both
in the literary language and—in the colloquial speech.

Short-form Past Passive Participles are used ONLY as the-
PREDICATE of a PASSIVE construction.

The Russian conception of active and passive voice 13
basically the same as in Bngl;sh-

Active: CTymeET HAIMUCAJN IMKTOBKY.

Passive: LukTOBra HAINMCAHA cTyZeHTOM.

The PREDICATE of an ACTIVE construction is a TRANSITIVE
verb of imperfective or perfective aspect:

CtyneHTH nuwyT (nucaJm) nnxroéxy.

CTyZeHT HanucaJ AUKTOBKY.,

The PREDICATE of a PASSIVE construction involving a
perfective verb. is a SHORT Past Passive Participle:

AuxToBra HATUCAHA cTytenTOM.
Hou NOCTPOEH paGouumu,

The real PERFURMER of the action expressed by the Past
Passive Participle appears in the sentence in the form

of INSTRUMENTAL case (corresponding to the Eng11sh
construction with the preposition BY ):

IukTOoBKa HanucaHa CTYIAEHTOM.
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NOTE: The predicate of a passive construction involving
an IMPERFECTIVE verb is the imperfective verb of
passive voice with the particle -Ci:

Active: : 3BToT 34BOXA APOH3BOLUT (MPOM3BOMNII) CTaHKH.

Passive:: CTAHKH IIPOUIBOAATCSH (UPOHBBORHHHCB) 3THM 3aBOIOM.

FORMATION OF SHORT PAST PASSIVE PARTICIPLES

1. Verbs ending in -#Thb and -TH form SHORT PPP from
the FIRST PERSON SINGULAR of FUTURE tense by dropping
the ending -¥ (-0) and adding:

fﬂjiﬁ» : -EH for masculine nocrpélh\ - nocrpé EH
-EgA for feminine - nocTpo| EHA
-EHO for neuter noctpo| EEO
-EHH for plural of all noctpo| EHH
genders

1f the ending of the short PPP is stressed, it will
appear as follows:

/7

-EH --FHA -EHd -EH&

‘ . / ’ /
npouspesEH ~ NMPousBeneHa npomsseAEHO npousagre AEHH
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NOTE: One must be careful of the ALTERNATIONS of consonants
which occur in the Ffuture tense of Perfective verbs,
and which appear in the respective forms of SHORT
Past Passive Participles.

6poCHUTH 6pollly 6pollen -~a,=-0,-H v ona
BCTpPeTHUTSHL BCTpedy BCTpeYeH -a,~0,-H
etc. '

THE STRESS IN SHORT PAST PASSIVE PARTICIPLES

The STRESS in the SHORT forms of Past Passive Parti-
ciples of the most verbs of this group REMAINS on the same
syllable on which it falls in the SECOND person SINGULAR
of future tense. It is the same ' ‘

H3YYHTH H3Yy4y, H3YYHLL H3y4YeH, -a,=-o0,-H

6pPOCHTE '~ 6pomy, GpOcCHmb 6pomeH, -a,-0,-H
KYTHTDL KYyTUno, KyTHumb KynneH, =-a;=-o0,-H
OCTaBHTH oCTasymo, OCTaBHub OCTaBJIeH,—-a,=0,-H
MOTPY3HKTD . NOrpyxy, MNOrDY3HMIE [OT'PYXeH,-a,=0,-H
etc.

BUT : NPHHECTH TPHHECY, NpHHeCEémb npHHEeCeH,-a,=-0,-H
IpUBE3TH IIp¥Be3y, NpHBE3Eémb NPHBE3EeH,-a,-0,-H
OTBECTH '~ oTBeny, OTBeXEéws OTBenéH,-a,-0,~H

NOTE the change of stress in the short PPP's with
the stressed ending.
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NOTE: Pay special attention to the alternation
of consonants and the stress in the SHORT forms
of following Past Passive Participles:

4_- ¥4
Harpaﬂérb - Harpax4§§, Happamﬂeggg -6, =&
0cBOGOAHUTL - ocsodoﬁién, - 4, =6, -ﬁA
nodenn}h - noGeXlsx, -4, -6, -#&
noppeliTs - nobpeXlén, -4, -6, -#
nperpalluTs - TperpaXlss, -4, -6, -#

.npenynpenﬁrb- npexynpeXlsx, -4, -6, -#
y6elliTh - yGexOeém, -4, -6, -&

yrsepﬂﬁrb - yrBep¥lén, -4, -6, -8

[IpaxTHX®AE
YuuTeJ s : CTyneHT:
Ham Bolicka oCBOCOAMJY T'OPOA. T'opoZA OCBOOOXZAEH HAIMME

Bolickamu.

1. Ilpe3ufeHT HarpazuJ reHepaJa.

2. BeTep noBpeAuJ KpHIUy AOMAa.

3. JupexTop OCBOGOAMJ MEHS OT palOTH.
L. Tavxu nperpafuaE AOPOTY.

5. Cowanuky nobezuau TepmaHuio B 1945 r.

6. IupexTop YTBEDIMJ MO€ Ha3HaueHMe Ha DTY paGoTy.

7. CTYZeHTOB NpeAynpezausn o6 IK3aMeHe.
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IpakTuka :

YYUTOJD ¢ - CTygmeHnr:
nonapATh a1 noxnapd, TH noadprun
nonépex
nondpexsa
nozédpexo
nonépeHu
BCTp8THTS OCT&BHTD npoBépuTH
moCcTpAXTH npuroTSBUTH 1no3BSJMTH
BATIOJNHUTH ' MOJORETH NOAYYATH
3anJaTéTh npEraachTh : npeAJOXATH
KSHYUTH npeacTéBUTH NOTYHATH
OGBACHATSH 3anbJHATH nocT4BHUTH
NnprEecCTZ q npunHecy, TH NpuHeCsud
NpUHECEH
npuHeceH4
nprreceHS
npuHeceHA
OTHECTH yBe3TA nepepecTh
yHecTH® ~ BABE3TH nporecTh
BHeCTH BBE3T# BABECTH
EAHECTH nprBe3TH cnacTh
‘ u3oGpecTh
‘ I
KOHYUTh YDOK YPOK KOHYEH

AV.KTOPRPKA , IIKCHBMO, 38HATHA, COpeBHOBaHUE

, .
BOSEDP&THTDL HAOJD ZOJTI' BO3RpaméH
KHUIa, HaYWEHKH, CJOEZ2Db, 3a9BJEHHE

z J e
nNpyBE3TH garax 6erax IpHBE3€EH

YeMOAAEH, NOAapKA, CHapsAAH, OpPYXHEe, IpOAOBO.ILCTBUE

!
I€epeBeCTE HpéﬂﬁOXéHHe iIp€ AJOXE HY. © negeaegené

CJOBO, CTaTekd, (ppa3uH, OTPHEOK
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c. KTo HamucaJ 3TOT pacckas? KeM HaIMC8H ®TOT pacCKaz?

1. MaTpocH cnacJg® BCeX IaCCaxXHUpOB.
2. Komamaup npeAOJXUJ HOBHU NJaH.

3. BH .38TIOJHHJIHM aHKETY?

L. My xoHYMAH paGoOTY.

5. CKOJNbKO YpDOKOB BH yX€ NpouJm?

6. Hﬁxenepn yXe IOCTPOWJHK TaM MOCT.

7. IokTopa HauM¥ HOBHE J€KapCTBa IPOTHUB I'pUnna.

8. MaTe yxe kynuJga 6YZAUJbHHK.

d. Kem mosyyeHa aTa pazuorpamma? KTo noJayuyusa 3Ty paauo-
rpamMmy? :

1. Kem nmepeBejeHa 3Ta CTaTb#A?

2. Pne kynaeHw BaM# 3TH Beum?

3., Kem GHAM NepeBeAeHH 3TH CTaTbu?
4. Kem OHA pnocTaBJeH 3TOT IpHKA3?
5. Bamwe coofueHHe YXe IOJY4YeHO HMH.
6. Korna GHJO NOCTPOEHO 3TO 3LaHKe?
7. Kem 3To Guso HaimeHo?

8. CkoJsBKO N¥ceM YyXe OTIpaBJIeHO EBaMp?

9. B sroMf ¢pase Bamu HpPONYWEOHO OAHO CJIOBO.
10. DK3eMEHH yX€ IIpOBEPEHH yYuTeJaeM?

11, 3ta TpyOka CH.JA nonapeHé MHE OTUOM.

-~ 12. BorOorpad Gua B306peTEH TomacoM 3AUCOHOM.
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1I. Verbs ending in -ATH, -fTk and -ETL form SHORT PPP
from the MASCULINE form of the PAST tense by dropping

the ending -J and adding:

-H for masc. crexaf] H norépghfi.,ocgdrp&hlf
-HA for femin. caéxn | HA  noTépa |HA ocuéiée HA
-HO for neut. cnéra | B«G  nozépg | HO .ocﬁér§§ 3G -
-Hd for plural . caéusa | Hd notéps |HY ‘ocxOTpe |HH |
L]
THE STRESS

The stress in the PPP's of this group of verbs:

1. SHIFTS ONL SYLLABLE to the left if in the 1nf1n1t1ve it

is on the last syllable:

. - 7
HEOKCATE - HanfcaH, Hel%caXa, HANACEHO, HANHCAHH
» R .

oGcTpeafiTy - ofctpéasH,’- a ,’-o0,

ocMoTpéTr - ocubTpen, ‘-a,
2. REMAINS unchanged in all other cases:

caéaarts - caéraH, -a, =0, =H

uporyMaTL - NpoAYMaH, -2, =0, =H
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MpoaxTHKA

VyrTeap: CIyneHT:
,
a. BHODPSTH KHATY . OH BHOpaJ KHUTY

KHMIa BHOpaHa

4

cxasaTs c10B0 nocsaTh MUCHMO
u3Z4TH KHUDY . npoquara TEKCT
nOKasaTh xapTéHy 3an8TE YPOKE
nouuarb pﬂdy
oGeudTs nouomb noreoarb BpEMS
nonaTs 34BTpAK BH3BaThL Bpaya
co6pdTh AEHBIH 3aKa38Th OGEL
cnénaTs mepepbs ocuoTpéTH MaUAEY
3an¥CATH TIepeAady aTaKOB4Th NOBUUKK
»
b. CTYZeHTH HaNKC&aJu AAKTOBKY. [MKTOBKa HamucaHa CTYIEHTAMA.

1. § nocJaaJa IHCbMO.
2. ObuumuagHTKa mofaJa 3aBTpakK.

3. Mu co6paJM AEHbI'M Ha MOAAPOK.

i} Bua Bu3BaJM Bpayaj

5. KTO HM3ZaJ 3Ty KHUIY?

6., MexaBEK ocuorpen MaUZHY .
7. MH noTepsJH MHOIO BpEMEHH.

8. KTo mnoTepsaJ KJOIH?

c. J%vH yXe 3aKe3&H MHOH, i ywe 3aKazaJ yXHUH.
THCHEMO TIOCJIEHOC. NIXECEMO TIOCJIAJHK .

1. Dx3aMeH HanUC2H BCEMY CTYLEHTaMH{.
.2. TeKCT NepeBeLEH.

3; CaMous8T GHJ OCCTpessH 3eHMTKaMZ,.
4. Hay Guza obemaHa NOMOU

S. BarauT noiiMaH noauuvei.
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I111. The perfective monosyllabic verbs, perfective verbs
ending in. -HAATH, -HYTb, -AETH, -OTh, -EPETDb
form their SHORT PPP from the MASCULINE form of the
PAST tense by dropping -/ and adding:

-T for masc. paa|T 3aHAA| T oIEA| T
-TA- for fem. seq |TA ~ sams TA oz |TA
-T0 for neut. Bag | TO _ adus |TO oné, Td
-4 for plur. aag |T™H  séma ITH ozé |TH -

THE STRESS

The stress in the Past Passive Participles of this
group of verbs tends to stay on the same syllable as in the
infinitive:

’

14 [ [
BanETy - Hanﬁr, HaaETa, HazaETOo, HazETH
Il s J / s
BHHYyTr - BHHyT, BHHyTa, BHHYyTO, BHHYTH

! 4 4 L4 '
SHOHTE - 3al6HT, 3sCHTa, 3aCHTO, 3aCHTH

Notice the change of stress within the -HITb group of
Past Passive Part1c1p1es"

noxﬂrb - nOHsr, nonﬂrA, nOHnro, HOHHTH

aanﬁ;b - aixsr, aansré, aénnro, 3AH8TH
cnﬁ%b - CcH{T , cngrd, cxéro, cnﬁfu
npnxﬁfs - npénsr, npnnnrﬁ, npﬁnzro, npﬁasru
nonxﬁkb - ndﬁnsr, nonnsré, ndnnzro, nlauaTa
v T.X.

7 7 [ . ’

NOTE: HayATe - HAvaT, HavuaTA, HAyaTO, HAYATH

. ¥} ’.
B3fTH - B3fTr, B3sTA, B3fiTO, BIfATH
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ae.

IIpakTHKA

yuuTeJ b : CTYZeHT:

C6HUTh CaMOJET

caMOJET CcOHT

Haqérb paboTy nonnﬁrb DYKH noépﬁrb POJIOBY
3aHATH IOpox BHHYTb OYMaxXHEK 04ETH peGEHKa
IOHSITE BOIPOC ‘npuHdTH namMeHTa HazZéTh NaJaBTo
B3ATH KHUTY 3a6HTH anpec pasnéTs G0JBHOTO
BHIOKETE Kode HOBEPHYThH KJKY pasCUTh YaUKy
KoayM6 OTKpHJI AMEDPHKY. AmMepuxa OTKpuTa HosymGom.
41, Mara3uHH yX6 3aKpHJAH.
2. llyaa npo6uaa KaCUHY IUJOTE.
3. §1 pa30uJ OKHO.
L. O samsa ZeHbru B CaHKE.
5. AWMpeKTOp He INpHHSJ €ro Ha padory;
6. Eoﬁcxa 38HAJY HOBHEe NO3HUYHR.
7. X034A¥H OTKDHJ M&Ta3¥WH B 8 uacos.
8. Kro y6ua sroro desoBeka?
9. BeERTHAS apTHJANEDHS C6HJa ABA camMoJETa.
10. MH He NOHSJM BOIIpOCA.
11. {1 B38J CJOBE&DPh ¥ YYUTEJIS.
12, Fce napys3bs 3aCHJaM €ro.
12, KTo BunuJa Mo& nuso?
14. MeacecTpa paszesia GOJBHOIO pe6GEHKa.
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COMPARISON OF ENGLISH AND RUSSIAN PASSIVE
CONSTRUCTIONS

1. The letter IS WRITTEN. Mucsmo HAIHCAHO.
2. The letter HAS BEEN WRITTEN.

1. The letter WAS WRITTEN.

>. The letter HAD BEEN WRITTEN, | [mermo ESIO HATHCAHO.

1. The letter WILL BE WRITTEN. Mucsuo BYAET HATIMCAHO.
2. The letter WILL HAVE BEEN
" WRITTEN. '

NOTE: a. For each set of 2 parallel English constructions
there is only ONE construction in Russian.

b. To emphasize the fact that the action expressed
by the PPP was accomplished sometime in the past
(time mentioned) or that it has preceded another
action the auxiliary verb BHJ (BHAA tho BHJIK )
is used with the PPP:

Ircermo 6HA0 Hamucaro BRYEPA.

IuceMo OHJC Ha&IHCAHO, HO A ero IoTepdd.

c. To express future tense the auxiliary
_ - y verb EYJAET
(BYLYT) is added to PPP: A
NMucemo BEYZLET HenmucaHO 3aBTpa.,
d. The different shades of meaning expressed in English

by t§e4form of the auxiliary verb are expressed in
Russian by some additional words:
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The school WAS BUILT when we
arrived here.

The school HAD BEEN BUILT
when we arrived here, ‘ Konrza MH IIpHEexaJH coia.

2
3.

L. .

5.
6.
7o
8.
9.
10.
11.
12.
13.
14.

Ag,
16..

lixosia OHJ8 TIOCTPOEHS,

Korzga MH IIpHeXxaJy Ccoga.

likosna YHE 6HJ & TIOCTLOOHE,

paxTuxs

llepepenuTe aHramiickue cJaosa, AaHEHe B ckofkax.

'opoa (was liberated) HammuMp BoHCKaMM.

Sty waymwnukm (has been forgotten) kakuM-TO CTYAEHTOM .,

Oany camoaér (was shot down) 3eHHTHHM OIHEM,
Kpuma nawmero zoMa (was pierced) ockoJaxamu cHapsAa.
dror Marasur (was opened) HeAaBHO.

B xoropom yacy (was received) 3Ta Teserpavma?

IpoTuesnk (was smashed) Ha Bcex yuacTkax ¢poHTa.

Ham noM (has been sold).

Korza 9Ta paGoTa (was finished)?

B rakoM roay (was built) 3To 3zaHue?
PaGora (is finished). .
MrepMo (is written).

Mucemo (had been written) u (send away).

Bcé Buno (is gone/ drunk out).

Forza (will be organized) koHuepT pycckoro xopa?

3toT nepepoxn (will be finished) =xa éaeﬁymmeu ypoKe.
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TRANSLATION
OF SHORT AND LONG FORMS OF PPP

Bonpa: PEMEH. 'PENEHHHH Bompoc.

The question HAS BEEN SETTLED. A SETTLED question.

Kuura ITPOYUTAHA, TIPOYHTAHHAS xmmra.

The book HAS BEEN READ, A book WHiCH HAS-BEEN
READ, :

Oxzo OCRBEIEHO. ' . o OCBEUEHHOE oxHO.

The window 1S LIGHTED, A LIGHTED window.

Marazuvw OTKPHTH. ~ OTKPHTHE MaraswHH.

The stores ARE OPEN. OPEN stores.

COMPARE ¢

1. Kamens BPOUEH.

2. Kauenn, BPOUEHHHH waabuukoM, pas6ma OKHO.

In the first sentence PPP (short form) serves as a PREDICATE
of the sentence and is translated into English either by:

a. a compound predicate - The stone IS THROWN,

or b. by Present Perfect Passive - The stone HAS BEEN THROWN.

In the second sentence PPP (long form) serves as an ATTRIBUTE
and is translated into English by Past Participle Passive:

The stone, THROWN by a boy, broke the window.
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2.
3.
k.
5.
6.
7.
8.
9.
10,
1.
12.
13.

g,

llpakTHka

[NEPEBEIUTE Ha énpnnﬁcxnﬁ A3HK

OTOT AOM OHJI KYNJEH HAMM B LPOULIOM DOAY.
My %uBEM B ZOME, KYIJGHHOM B IPOWJIOM TOAY.

Iom kynaen, ZEHbBDMY 38 HETO BHOCOHH.

OcroJgox cHapaza npo6ua 6eH3o6ax.

BensoGak OHJ NpPOGHT ocxongou cHapszaa.

"3 npo6HTOro OCKOJKOM cHapana 0eH3006aKa BHTOK GEH3HH,
B aTOM TaHKe NpOoOHT (eH300akK.

51 3akpHJ BCe OKHa M NOTyWMJ CRET.

Bce OKHa 38KpHTH ¥ CBET NOTYNeEH,

Nlocse ypoOkKOB BCE OKHA B KJjacce OHJAM 3aKpPHTH MHOH.
CeeT TOXe GHJA NOTYIOH,

§$1 Bow8Ja B KJaacCC C B3AKPHTHMH OKHAMM H NOTYWEHHHM CBETOM.
Homep Bamwero TeJepoHa 3amucaH B KHHDY.

1 He mory HaliTu Homepa Bawmero TeJedoHa, 3IANMUCAHHOTO
B KHUDY.

Korza 6nJ 3ammcan Homep Bawero Tesedona?
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THE VERB EBHTb WITH SHORT PPP

Mncsmo HANKUCAHO maTephi. The letter IS (HAS BEEN)
WRITTEN by mother.

The letter WAS WRITTEN

last year. :
NIrcpmo EBHJIO HANIMCAHO S
HpOLAON DORY. The letter HAD BEEN WRITTEN

last year.

r
The letter WILL BE WRITTEN

: : TOMORROW . .
Macwuo BYAET HAIHCAHO The letter WILL HAVE BEEN
BIp&. WRITTEN tomorrow.
[IpakTHKa
YHATESND ¢ - CTynexT:
JOKTOp BH3BaH. JorkTop BHJ BusBaH BYEPA.

Joxtop BYIAET emsead 3ABTPA.

1. PatoTa BavaTa HaME CEIro/Hd.

2+ OTa KHHUI'a B3fTa MHOH B GHOJIHNOTEKE.
3. Mammne ocmbrpena MEXaHUKOM,

L. Mpuxas NpoOYUTAH CEDP¥AHTOM.

5. ABTOMOOHMJb yX€ IIpOZAZH.

6. Bcé BHHO BHIINTO.

7. Nocusra SyzeT nocJaeHa 34BTpa.

8. Mopon GHJ 38HAT HEINPUSATEJAEM.
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Translate the English words given in paretheses. Write out

JOMAIHEE 3AJAHUE

the complete Russian sentences.

1.

2.

8.

3ta kumra (will be published) B AwrJaunm.
3anauyne (was fulfilled) TOYEKO.

Noxap (was extinguished) cocezamu.

B aTomM MecTe (will be buijlt) HOBOe 3zaHMe,.
Bcsa paGora (is‘done).

I'ne u xorza (were bought) aTM Beum?

310t ponpoc ewE (is not solved).

Mpukas (was signed) KOM2HAMDOM LOJKa.

Korza (were lost) 5Ty ZOKYMEeHTH?

Hoeoe pacnucanue (Was announced) cTyzesTam.

Kem (are issued) oaTw nacnopra?
EraeTn na koHUepT (have been ordered).
B xaxom rozv (was built) 3ToT mocT?

Sk3amveH (was written) 3a 2 yaca.

TRANSLATE into Russian:

1.

2.

3.

4.

Se

The letter was sent yesterday by mail,
This book printed in 1955.

He will be transfered to another city.
Your homework is poorly prepared.

This article was translated by Sergeant Smith.
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SUMMARY
PAST PASSIVE PARTICIPLE in its SHORT form:

I. is USED only as a PREDICATE of a PASSIVE construction:

Hémwa pacéta ywé KOHUEHA. ' ,
3TO 3OaHue BEUITO NOCTPOEHO B npounoM rony.

II. DENOTES a COMPLETED action carried out by the performer
or instrument of the acticn upon the subject of the
PASSIVE construction:

’ / ’
PacoTa CIEJIAHA BaMu OYeHB XOPOO.

3nanme NOCTPOEHO pa6Oummu.

NOTE: the performer or the instrument of the action
is invariably in INSTRUMENTAL case:

3ndnMe mocTpoeHo PABOUMMH.
/
3ksaMen Hamdcan KAPAHJIAUOM.

III. is FORMED from the PAST tense of PERFECTIVE TRANSITIVE
- verbs:

(1]

l. A. by means of the suffix -H-

-ATH -SITh -ETB
’ I'd

cOénAThb noTepATh ocMOTpPETH

vy coenal n oy moTeps|n Dy ocmorpe|n

m. caénalH norépa) H ocmoTpel H
f. . H a H a H a
n. H o Ho Ho
pl. HH Hu Hu
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B. by means of the suffix -T-:

a. monosyllabic verbs and prefixed monosyllabic verbs

B34Thb o B3N

B3A

T ‘—a’,-o,-u)

yBPfTb HOH yo6H|n
y6u| T (=a,-o,-H )

b. verbs in -HATH

H
3aHATH o 3;’133,11
saua|T (-a,=-o0,-H)

c. verbs in -HYTH

;IIOCTPIII‘HYTB of .noc-rr’irny n
nocTHruy|T (-a,-0,~H)

d. verbs in -JETB

-

OIETh of one:l.n
one|T (-a,-o,-H)

e. verbs in -0OTHb

’ ’
npokonOTh  of npoxo,no‘ n
npokono|T (-a,=-o,-H)

f. verbs in -EPETH

sanEPEfTb od 3a;nep
sanep}| T (-a,-o,-H)
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’/ '
g. HAYATH - o Havalx ,
HavalT (-a,-0,-w)
OEYTh o o6y|n
o6ylT (-a,-0,-H)
PA3YTH -2 ¢ paay’v N .
pasyiT (-a,-0,-H)

EXCEPTIONS:

 IATb = JAH (masa, maund, nmams )

CbECTb -~ CBEJIEH (-a,~-0,-H )

2. is FORMED from the lst person singular of the FUTURE
perfective by means of the suffix -EH-:

-UTH -TH
6po'cHTb npuuec'rlff_
(] 4
X cpou|y A npunecly
6pc§m EH (-a,-o,-u) npunec|{BH (-a,-0,-H)

IV. is TRANSLATED into English::

IS DONE

CRENAR~—""__ HAS BEEN DONE
' WAS DONE
o anJmH<HAD BEEN DQNE

WILL BE DONE
EVIET CHEJA '
RET i <WILL HAVE BEEN DONE
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SUMMARY TABLE

OF ALL RUSSIAN PARTICIPLES AND PARTICIPIAL CONSTRUCTIONS

PRESENT PARTICIPLES

Active: Passive:
Formation: Formation:
{OHH) NpoOBEPSAP | T (Mml) npoBepsaeM
mun HRA

NPpOBEpAMHS , -ad, —~ee, ~He
(=KOTOpH# npoBepseT )

npoBepsemuft, ~asg, -oe, ~He
(=kOoTOpHE NpOBepAeTCA=

=nposepAoMUAC)
(oun) Moml T jca
mun | ca
mowomuiics , ~318Ca, —eecq, ~uecs
(=KOTOPHNA MOETCH)
Use: Use:

Yuyuteny nposepsaeT OHKTOBKY.

KAKOA yuHTeNns?

YyuTtens , TIPOBEPAOIMUA
OMKTOBKY. = YUHTEeN:,

KOTOPHN NPOBEPAET OHKTOBKY.

KAKASI OMKTOBKa?

InxToBKa, I[TPOBEPSEMAS
yvyuTeneM. = JHKTOBKA,
KOTOPASl MPOBEPAETCH yuunTesneM

—

Translation into English:

//,correcting
npoBepAMHA
_ who is correct-

ing .

washing himself

MomMHRCﬁ‘///f

"™ who is washing
himself

Translation into English:

being corrected
NMpoBepAeMHH

(npoBepswmuitca) which is being

corrected

148



PAST IMPERFECTIVE PARTICIPLEé

Active: Passive:

Formation: Formation:
(oH) mnposeps n (o) mec ;

lenn WHA
npoBepsiBumMit, -asn, -eefl Hécumn,-as,-ee NONE"
(=xoTopu#t mposepan) || (=xoTopun HEC) :
(ou) MHI n fes :

BiHAca
MHBUIMACSH , -aACH , —eeCH
(= xoTopult MEIICH)
Use: Uses

YuuTens JIPOBepss AHNKTOBKY .

KAKOR vyuurtens?

yuntensb, NPOBEPSIBUMA OMKTOBKY.
(= YuuTens,KOTOPHA TIPOBEPAI
OUKTOBKY. )

KAKASl mHUKTOBKA?

InxToBka, IIPOBEPABHIASICS

yuuTeJIeM. (=g§xronxa,
KOTOPAH.HPOBEPﬂHACB yauTe-
neM.)

Translation into English: -

correcting
nposepnsmna\\\

who was correcting,
(who had been correcting)

washing himself

/////

MHBmKﬁC£~\\\\

who was washing him-
self, (had been
washing himself)

Translation into English:

nposepasumica=which was
" being ‘corrected
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PAST PERFECTIVE PARTICIPLES

Active:

Passive:

Formation:

Verbs with ~JI1 in the Past
tense:

(oH) r1nposepH |n

BUIMA

IpOBEpHBLH , ~afd, ~ee,~He
( =KOTOpPHA NpPOBEpPHJT )

Verbs with NO -JI in the
Past tense:

(oH) NpHHEC

111781

NPHHECWHR , -asn, ~ee, ~ue
(=xOoTOPHA NpHHEeC)

Formation:

Verbs ending in -HTEk or -TH:

(g) nposep|wo

EH (HHIR)

NIPOBEPeHHuN , —as, ~oe, ke
(=KOTOpPHH O6HUJI NPOBEpPeH)

Verbs ending in -ATb, -fTb, ~ETb:

(oH) npouuTain

H (HHR)

TIIPOYUTAHHEN , —afg,~0e, ~He
( =KOTOpH GHUJI NPOYMUTAH)

Monosyllabic verbs, verbs derived
from monosyllqbic imgerfectives, verb!
ending in =-H{ATH,-HYTH,-OTh,-EPEThH
etc.:

(o) co6u|n

T (HA)

COUTHH ,—-an,-0e,-He

(=KOTOPHA 6HI CSHT)
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PAST PERFECTIVE PARTICIPLES (CO&T.)

Active: Passgive:
Use: Use:

/ . /
YulTesb NPOBEPHJI IUKTOBKY.

4
KAKOH yuﬁrenb?

’ 4 : ’ ’
VuuTens, NPOBEPUBIHUA mukTOB-

KY. (= Yurrens, KOTOPHH NPOBE-
PHJI AMKTOBKY.)

KAKAS OUKTOBKA?

OuxTOBKa, NPOBEPEHHAS yuii-
TeseM. (= IukrdBka,KOTOPAS
 /e6und/ NPOBEPEHA yuirenem.)

Translation into

English:

npoaépunmnn = who corrected,
(has corrected,
had corrected)

Translation into

corrected

a. npoae'peaann

(modifier) \\whicﬁ has been

(had been) cor-
rected

is corrected
(was corrected
had been cor-
rected)

b. nponépea =
(predicate)

Special forms of Active
Past Participles:

Hamemm nepegénmma
npyme au A NpOoBemuMit
yueum i BBeQUMK
Boménqun etc.
nomowémums

etc.
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Past Participles: .

MOBPEeXIEHHHA
OCBOGOXIEHHEN
HarpaxOEeHHHA
3arpaxnéHHHR
NOGEeXNE HHEN

etc.




UNIT VI

OBJECTIVES

Upon completion of this unit you will be able to
DISCERN the Imperfective Verbal Adverb in any given Russian
text, to TRANSLATE correctly Verbal Adverb constructions,
and to REPLACE said constructions with the appropriate
subordinate clauses.

You also will be able to FORM the Imperfective Verbal

Adverb from any given Imperfective Russian verb, and USE
it properly within the frame of a sentence.
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LEETTPUYACTUE = THE VERBAL ADVERB

JEENPUYACTHE (the verbal adverb) is a form which.has
the characteristics of both the verb and the adverb.:

VERBAL CHARACTERISTICS of the verbal adverb
1. Like verbs, verbal adverbs fall into TRANbITIVE and

INTRANSITIVE:

TRANSITIVE: YUTaATDh KEADIY - YUTAA xeuny

INTRANSITIVE: mnosoraThs Apy3baM - [IOMOT'AS Apy3biAM

2. Like verbs, verbal adverbs may have the PARTICLE -Cb.
(This particle has only short form -Cb with verbal
adverbs - mETepecysChb, yuau6HyBuuChb, )

Like verbs, vertal adverbs with the particle - Cp

are intransitive,

3. The verbal adverb REQUIRES the same CASE (and PREPUSI -
TION) as the verb from which it is formed:

uHTepecysacs MY3HKOA  (wem?)

orBevass HA Bonpoc (Ha uwTo?)

4, The verbal adverb retains the ASPECT of the verb from
which it is formed:

IMPERFECTIVE: YATASl cTaTe®, CTYAEHTH NEepeBOAST 68,

PER?ECTIVE: IIPOYUTAB cTaTh, CTVAOHTH xava#n
AeJiaTk Apyryo padory.
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ADVERBIAL CHARACTERISTICS of the verbal adverb

1. Like the adverb, the verbal adverb DOES NOT CHANGE
for gender, number and case.

2. It invariably MODIFIES the PREDICATE verb and
indicates an ATTENDANT action on the part of the
subject:

YJHEASICH, oH cJaymasa Mo paccka3d.

3. As an adverbial modifier verbal adverb may denote
the TIME, REASON, CONDITION, MANNER, etc. of the
predicate and answer the questions: KOT'IA, TOYEMY,
KAK, TPH KAKOM VCJOBHH , etc. OR it may serve as
the SECONDARY PREDICATE of a sentence:

a. PACCKAJLIBAYl MHe 3TO, CecTpa IJakaJa,.

KOTHA cecTtpa PACCHKA3HBAJIA MHe 3TO, OHAa INJakaJa.

6. Oma PACCKASHBAJA mme sTo m [JIAKAJA.
PACCKA3LEAA MHe 3TO,OHA. ILIAK&JSE.

TIJAYA,0oHa paccka3HpaJa MHe 3TO.

USE OF VERBAL ADVERBS

1 Verbal adverbs of IMPERPECTIVE aspect are used to
indicate an action SIMULTANEOUS with the principal
action of the predicate verb regardless of the fact
whether the latter is in the present, past or future
of imperfective or perfective aspect:

POH HEKyZa He XOJUT.

TOTOBRSICh Kk sk3ameHaM,y OH Hukyza He XOIWJI.

oH Hukvaa He BYAET XOIUTE.

_OH OCTABHUT 'BCce ApYyr¥e BaHATHUSM.



2. Verbal adverbs of PERFECTIVE aspect are. used to denote

a completed action which occured prior to that of the
principal action expressed by the predicate verb:

r. MH OTIAHXaeM.

A MH GyZneM OTAHXATH.
3AKOHYUB paGoTy) wH OTAOXHEM.,

MH OTAOXHYJH,

MH OTZAHX&JP.

Thus , the verbal adverb does NOT express
tense by itself, Its tense depends fully on the tense
of the predicate verb. .

3. The action of verbal adverb invariably REFERS to the

SUBJECT.

Thus, the verbal adverb cannot be used to translate
sentences such as:

The rain having stopped, we went for a walk.

(because the subject of the participle ""having stopped"
is different from that of the verb "went").

But it should be used to translate sentences such as:

Having entered the room, he switched on the
light.

(since the action of the participle "having entered"

and that of the predicate verb "switched on" both
refer to the subject "he"),
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IMPERFECTIVE VERBAL ADVERBS
( AEETIPHYACTHS )

FORMATION

a. Igperfective verbal adverbs are formed from all kinds
of imperfective verbs (with a few exceptions) from the
STEM of the PRESENT tense by means of suffix i
(-A after X, 49, I, I ):

gf uanra

4
YHUTA

Xt
f

.3
g4

2911
A

TPOBOD

I'OBOP

At
|

CAVXK

CIVE

4t
A’ .

VA |
y4

|A

At

’

b. The verbal adverbs from the derivatives of verbs

with the suffix -BA-( CTABATH, 3HABATH
are formed directly from the infinitive stem:

and ZIAI:ATL)

nepecrtaBA

TEPECTABA

’
TH Y3HaBA [T
f Y3HABA |

nponaBé
IPOZIABA |1

Thb

c. The formation of verbal adverbs from verbs ending in

prticle -CH follows the general rule with the particle-Ch
' ) added after the suffix -5 (-4):

(never =Cd

]XX 3aHEMA

SAHUMA

kY
A

ca

'Ch

-ﬁoi

JIOX

¥y

A

ca

Chb
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STRESS

The stress in most of the imperfective verbal adverbs
coincides with that of the FIRST person SINGULAR:

. ¢ ’ ’
a poaopé - ToBOpPHl | 4 moay4YABD - noJywAs
’

’ ’ e
a cayxy - CcayxA 2 YuTAD - YuTAa

SPECIAL REMARKS

A number of verbs either DO NOT FORM verbal adverbs at ail
OR their verbal adverbs ARE NOT USED in the modern literary
language. This group includes the verbal adverbs:

1. of verbs which have no vowels in the stem of the present
tense: nuTHr, ecTh, GHTH, CHATH, BpaTh, pBaTh, WHMTH, JAraThH,
®faTh, etc. '

OHH XA|YT OHEM TplyT

OHE mb| BT OEM DpB|yT

2. of verbs ending in -4Yb : meus (to bake) -geys(to burn),
Gepeus (to take care aof),. Mows (to be able ), etc.

3. of verbs with the suffix -HY-: coxmyTs (to dry), wmormyTsH
(to get wet), racryrs (to go out -of light, fire), etc.

4., of the verbs nucars, niscaTs, pe3aTh, nNeTs, XOTeTh, 6exaTh
and a number of others.
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IlpakTRKE

JyuuTeas : CTYyneHt:
a. OHM OTBEYaKT ANAaJOD, oTsevwag AxaJor
OHY TEepsIoT BDEMSA OHHM CTpPEJSNT N0 LeJun
CHAAT HaA ckaMeiixe 3anMumapT CBOM NO3HIKA
coofuaKwT HOBOCTH caymanT ZOKJA8ZA
3HapT 3THX Jopei IPPOMKO KpHYAT
3anuCcCHBAT pazauonepeaady cayxaT B 8pMHH
aE UAYT B KUHO Tpe6yHOT BHEMAHHSA
J6TAT B TyMaHe CTyYaT HODIaMH
6uBapT B CaH-PpaHHUCKO BHCTYNaT Ha COOpaHKK
JeTanT HajA IroOpoAOM OpPraHu3ylOT Bedep
b. OTAaBaThH IpUKa3 OTZapasg npukas
BHAA&BaATHh GoenpHNacH y3HaBaTh HOBOCTH
38/1aBaTh BONDPOCH npu3RaBaTh aBTOpPUTET
noAaBaTh YXEH CO3HABAaTh HEOOXOAHMMOCTH

npoaapaTh LAOM

pa3zaBaTh TEKCT pazuonepenadvn
oTCTaBaTh OT CEOOI'0 KJaacca
jocTaBaTh KJOY K3 KapuaHa
nepeznaBaTh IIpUBET

chAapaTh AepeBHO 6e3 §60s
co3zaTh HOBYI TEOpHL

Ce. OHU TpPOMKO CMEKTCSH. IPPOMKO CMegCh

OHZA 3LODOBANTCHA C HaAMH
aHakoMsTCS ¢ padoToi
gcaTca SOMOEXKK
HaxozsaTCs B OTIYCKe
LBATAKNTCH Me I8 HHO
cTapanTCs TNOHATH
OCTaHaBJAXBATCA B 0T8Je
ABASKTCA K Ha8YAJbBHHRY
[IPOCHIAKWTCH PaHO
co6upawTCcad HA NHXHEK
TOoponsgTCs Ha padoTy
3aHEMaRTCH CIOPTOM
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THE VERBAL ADVERB CONSTRUCTION(PHRASE)
( AEETPUYACTHHIA OBOPOT )

A verbal adverb may have its own objects and adverbial
modifiers, thus, forming verbal adverb construction. (EENPUYACT~
HHUA OBOPOT)wWerbal adverb constructions (phrases) are set off ‘
by commas from the rest of the sentence:

PABOTASl B cany, s OTAHXA&0 OT paGOTH B mxo&e.
51 Bceraa ycraw, PABOTAA B cagzy. '

Likewise, a verbal adverb used without any adjuncts is gene-
rally set off by commas: :

CMEfACh, oHa BHUJIA K3 KOMEATH.

Depending on their meaning most verbal adverbs (and the whole
phrases) can be replaced by adverbial clauses of time, cause,
condition, etc. Verbal adverb constructions and the subordinate
clauses corresponding to them are interchangeable.

1. BHXOLA #3 KOMHATH,
S HNOTYWUJ CBET.
KOI'IA a BHXOAWUJ u3 KOMBATH,

2. NIOMOT'ASl ToBapuuy, BH peJaeTe

noGpoe neso.
ECJH Bu INIOMOT'AETE ToOBapHIY,

3. PABOTAM mo 12 4yacos B CYTKH, -
' OH OYeHBb YyCTaerT.

TAK KAK oH PABOTAET mno 12 vacoBs B CyTKH,
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REPLACING SUBURDINATE CLAUSES BY VERBAL ADVERB PHRASES

The replacement of a subordinate clause by a verbal adverb
construction is possible only if the principal and the subordinate
clauses have THE SAME SUBJECT.

The replacement of a subordinate clause by a verbal adverb
constuction is done in the following way:

a. the conjunction is dropped:

b. the predicate verb of the SUBORDINATE clause is replaced
by the verbal adverb of the same aspect;

c. the subject of the subordinate clause is either dropped
or transferred to the principal clause if the subject of
the latter is a personal pronoun:

Korga EPAT cJuyxuJs B apMuin, OH pezaxo CHB&J ZAOME.

Cryxa B apMHH, BPAT.penRo GHBaJ AoMa.

IpakTHKE
Change the following clauses using the verbal adverb
constructions.
!2221: Hoprza 6paT yes3xaJ Jeaxasa U3 AOMY,
U3 ZOoMy, OH ofemaJ 6paTr ofemaJsa 4acTo

¥YaCTO NMUCATH HaM. nrcaThy HAaM,.

1. Koraa ydYmTesb IpOBEpAJ MO paloTy, OH He HoWES
HM onHO# oumGKm.

2. Korza s =ua B lepmanuu, & Hay4uJCsS T'OBOPHTD
IO-HEMEUKH.

3, O nmorw6, KOTZa crnacas ToBapHiig.

4. Korna nepenvcHBa&€TE pajuonepenady, Ha neJaiite
HOBHX OLMGOK.

5. Korga cazuTeck 3a pyJb &BTOMOCHJS, HE neiite
BHHA.
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70

8.
9.
10.
1.
12.
13.

14.

Korze ToBapuu® BCTpeYaJHCh, OHM DPACCKA3HBAJMM BCO HOBOCTH
APYT ZAPYTY.

Korga xHaum coceam cTpousm rapax, oHM 3a6HIH npoaectn TyAa
3JIEKTPUYECTBO.

Koraa mu mum zomoiff, MH BcTpeTuau cBO® YYUTe b HENY .

Kofiza s« colupaJscsa B AOPOry, s 3alCHJ YJOXHTh NUXANMY.
Korna a Gpewcek, s cmoTpp B 3EepKaJgO.

O %max nox wyxali damuaweif, korzas CKDHBAJCST OT IOJHIHAH.

Korza nern kymawres B Gacceifme, omu PPOMKO KDHYAT H CMEDTCSH.

OH noru6., Korma cnacajs ToBapuma.

KOPE& MH 3 H8KOMHJHCEL, MH He IBHaJIK, 4YTO CTaHeM OPY3bAMH.

b. Model: Ecau BH 6yreTe B3aHH- SaHNMaaCh CIOETOM,

1.
2e

MaTbLCA CNOPTOM, BH BH COXPa&HHTE 3AOPOBHS.,
COXpaHKTe 3ZOpOBHE.,

Ecam He vywmeenn [IaBaTh, HE OTXOAM JaNeKO OT Gepera,

Ecav BH SvzeTe BcTaBaTh paHmplle, BH He OyAeTe omnaszHBaTH
Ha padorTy.

Ora saGoaeer, ecJau GyzerT paGoTaThk TakKk MHOTIO,

Ecau BH xopomo 6vgere SBEATH pYCCKuH A3HK, BH moxaygure
padory B IKOJE,

Ecan Bu GyneTe Tak JORKO ONEBAThCS, BH NIPOCTVAHTECH.

Ecau oH SyneT padoTaTs GoJsabmre, OH CTAHET NPEKPACHHM CTyZeHTOM,

Ecau BH 6YyZeTe YHTATH peryJsdApHO DPYCCKHEe ras3eTH,
8H yBesMYUTe CBOH¥ CJOBaphb.
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c. Model:

d. Model:

NpoBOZHMK YBEPEHHO WEJ IpoBoAHNI YBEPEHHO WEN

BrEpEXN, TaK _KaK OH XOpouo BIep&X, 3HaS XOpOUo
3HAJ MEeCTHOCTB. MECTHOCTD.

1. Tax _Kak OH BepuT B Bora, OH Hé OOKTCS CMEpTH,.

2.MH creuwJd JoMmcii, NOoToMy 4YTO 6OgJHChH HazBulakmeics
TPO3H.

3. Tak Kak A OYE€Hb TOPONUJCS, S 3a0HA 38TEpPETH JABEDhb.

L. Mo# zpyr wacTo ona3jNBaeT, NOTOMYy YTO IIO3AHO
BHE3X48T U3 AOMY.

5. Tax Kax S XOpoOWo Bac 3HAaW, S§ MOPY IIOMOYbL B&M.

6. Tax xax OH He pafoTaeT, OR HHYEr'o He 3apalaTHBaeT.

7. Tax Kax OH coCuUpaETCs YE3XATk OTCKHAA, OH NpPOAAET [OM.

8. 1 ¥e mMOPy M NO3BOHNHTH, NOTOMYy UYTO HE 3HAK
HoMepa ux TeJgedoHa.

OHr pyJdJm no cazny Iyasg no caxny,
M DOBODHJM O J€JaX. OHH .I'OBOPHJIH O JHenax.

1. § Bo3BpamaJscg AOMOH M EBCTpeTuJa ZApysei.

2. [ingoT Zoaro JeTes B TVMaHE U NOTEPSN KYpCe
3. OHa cxozwJja ¢ JOCTHANH ¥ YyraJa.
L. YuuTeapr xomus mo KJaCCY ¥ OGBSCHAJ HOBHH MaTepHaJ.

5. MH 38BTpaxaJH ¥ TOBODHMJM O TIOTOZE.

6. CTyZEHTH CJAVIIZKWT pajyoNeps,il3dy M IGNUCHBAKT e€&.
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PECULIARITIES in the FORMATION - of some
Verbal Adverbs

1. AEEIIPHYACTHE of the verb BHTh is BYHYHH.
BYIYYH is-rendered_into English either as:

a. BEING... Byayuu HNOKTOPOM... being a doctor
Bynyun 6onpHEM ... being sick

OR: b. WHEN (WHILE) ... Bynyuu CcTyneHTOM ... When I (he) was
- . . a student ...
Byayus B MockBe ... While (when) in
T Moscow ...

The JEENPHYACTHUE "BYIAYYH can be used also with
Past Passive Participles:

Bynyu® nocnax (nocnauagg) B Mocxsy... Belng sent
to Moscow...

IIpaxTUka

Read the sentence, replacing the given subordinate clause
with the appropriate IEENPUYACTHE-phrase.

Model: Korzma OH 6HN CTYAEHTOM Bynyux crymeidToM HaweR
» Hawel WKOJIH, OH XOpomo HWKOJH, OH XOpOomO YYHJICSH.
VYYHIICSA .

1. Korma a8 6Hn B apMHH, A penkKo e3IaHJI QOMOMH.

2. Tak Kaxk OH XOPOWME MEeXaHHK, OH JIET'KO CMOXeT
HaATH cebe patGoTy.

3. Korna ABpaaM JIMHKOJNBH GHUJI NMPEe3HIEHTOM, OH chesan
MHOTO Xopomero s CBOeH CTpaHH.

4. Korna s 6yny B Kuese, s 3apny K BauMM POACTBEHHHKAaM.
5. Tak xak OH BOEHHH} , OH JOJIKeH HOCHTB dopmy .

6. Tax kakx A He CHeuHaaUCT Nno 3TOMY BONIPOCY, £ HHYeM
He MOor'y InIOMOYEL Bam.
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3. In expressing POSSESSION or DEPRIVATION, e.g. @

/
¥ MEHSA ECTB".— ¥y MEHA HET... the NEEINPUYACTHE HMES {formed
from the verb HMETBH) is used:

HMéx s e (ﬂ)ooo
HE HMﬁﬂ...(oa)...

]

YV MEHA ECTH
Yy HEI'O HET

]

¥ BAC EHUIO MUMES ... (BH)...
Yy HMX HE EEDIO = HE HMES...(OHH) ...

NpakTHKa

Read the sentence, replacing the subordinate clause

with the appropriate IEENPHUYACTHE -phrase.

Model: Taxk Kax y Hero SOJbMOH HUMES 60nbWOR OIHT,
ONHT, oH pAesiaeT BCAKYK OH penaeT BCAKYK patGoTy
paboTy Xopouo M GHCTPO. ¥opouo H OGHCTPO.

/
Tak Kak y BOpHCOBa 6HUM COJbUME KanuTaye, OH MOT He
CIIYXHUTH.

Tak- KaKk y Hero MHOro opyseil, OH 4acTO XOIOHT B TOCTH.

¥ Hac He GHJIO JOCTATOYHO neqer, no®TOMY MH He CMOIJIH
noexartp Ha I'apafickHe OCTPOEA.

YV 3TOro Bpauda GOABMOA ONHT, NO3TOMY OH Xopouo nenaetT
CJIOXHHEe OnepannuH.

/
. EcnM y Bac xXopoume TOpMO3a, BH MOXeTe exXaTh Mo aTOR

Jopore.

Ecnu y Bac ecTs, CBOA oM, BH He IOONMXHH INaTHTH

' 3a KBapTHDVY.

1II. The verbs XIATb and XOTETb do not form JAEENPUYACTHSA.

Instead of them, the JEENPHYACTHA of the corresponding
in meaning verbs OXUIAThE and XEJIATH are used:

Tax xak Mu XKIEM nasHayeHHs HA PaboOTy, ...
'] .
OXUTAS Ha3HaAYEHHA HA PadboTy, ...

Korpa o HE XOUYET paboTaTb, ...
]
HE XEJIAS1 patoTaTk, ...
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TRANSLATION OF RUSSIAN IMPERFECTIVE VERBAL ADVERBS
INTO ENGLISH

IMPERFECTIVE  JEENPHYACTHE is translated into English
by Present Participle Active(either alone or preceded by
the conjunction WHILE): ' '

PACCKACHBASl MHe ®TO, OHE nJaxaJa.
( =KOTIA oxa PACCHASHBAJIA = WHILE TELLING I

Ona ctrossa nepezno MHoii, PACCHKASHBASA aro.
(=KOI'JA PACCKASHBAJIA= TELLING)

Ora paccxesuBaJsa wHe 3TOo IIJAYA,
(=¥ NIJAKAJIA = CRYING)

READ THE SENTENCES AND TRANSLATE THEM INTO -
ENGLISH:

1. YXorxg Ha cJAYEOY, OH 3a6HJ 3alepeTh ABEePh KBapPTHUDH.
2, He BMIJ OIACHOCTM, OH IIPOAOJAX2JI MUATH IIO ZOpOre.

3. 'oToBACHE K 3K3aMeHY, OH HUMKYZa He XOAMJA IO Be-
YepaM.

4. BcraBag TO3XHO, OH IOUTY HHUYEI'O He ycleBaeT che-
AATH. _

5. 3ZopoBagck GO MHO#, OH HDOXaX MH® DPYKY.

6. He 3Hag aHI‘JIKﬁCKOI‘O A3HKa, OH He MOXEeT NOAYUYMTE

xopomeit PabOTH.

7. Jo6s MY3HKY, OH PEmNMJ YUMTHECS MI'DATh Ha IIMAHKHO.
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TRANSLATE INTO RUSSIAN

1. While entering the room,he noticed that Sgt. Smith
was absent. ' ‘ ‘

2. As we were leaving the plane, we saw in front of us
a truck with our luggage.

3. While reading the book, I came across a number of
interesting expressions.

4. Without losing time, I went to see the doctor.
5. By helping him we will help his family.

6. The delegates were tallking, sitting around a
large table.

7. While serving in the Army, we often had to move
from one place to another.

8. Having much free time in the evening, he wrote all
his letters.

9, Being sick, he had to quit his job.

10. Having planty of time, we decided to have a dinner
in a restgurant.

11. I left the room without waiting for a reply.

12. stepping out, he told that he will return in an hour.

13. You gain nothing by refusing to answer my questions.

14, My brother always takes my car srithout asking me.

15. When in New York, go to see the Statue of Liberty.

NOTICE the use of conjunctions BY, AS... and the
preposition WITHOUT.
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HJIY k¥ nepesoay dpas c aHraumiickoro Ha pycckud s3mk

1.

10.

11.
12.
13,

14.
15.

Bxoza B komMHaTy (kJaacc), oH 3aMeTHJ, YTO CepXaHTa CMnTa
HeT (B ROMHaTe, B KJacce). ,

Buxozaa u3 camoséTa, MH YBUIAEJM NEpEXR coboil PPY30BHK
C HamuM 0araxoM.

Yutas (3TYy) KHHIY, & BCTPETUJ MHOTO MHTEPECHHX BHpaxe:uii.
He Tepsas Bpeﬁexn, s nom&s (OTnpaBHJICS) K EpAavy.

[lomorass eMy, MH GyZeM IIOMOT'aTh €I'O CEMbE.

LeseraTH roBOpUJM, CHAS BOKPYI' GOJBUWOrO CTOJA.

Cayxa B apMu¥, MH YacCTO ZOJKHH OHJHM NEepees3XaTh M3 CZAHOTO
MecTa B JpYyIoOe€.

Mess MHOTO CBOGOZHOIO BpEMEHN BE€YEPOM, OH H&NKCS&J BCE
CBOK IIKCbMA.

Bynyyu 6oJbHHM, OH ZOJXE€H OHJ OCTaBUTH (GpOCHTb)
padory.

Hmes MHOPO CBOGOZHOI'O BPEMEHM, MH DENMJAH NMOOG6AaTH B
pecTopaHe. .

51 pumwea (ymés) ¥3 KOMHATH, HE OXMZAAs OTRETa.
BHXOns, OH CKasajl, YTO BEpDHETCH Yepes duac.

OTka3HBasiCh OTBEYaTh HA MOM BCOIPOCH, BH HUYEDO He
BHUIDHBRE TS,

Mon 6paT BCerma 6epeT Moo MauMHy, He CclhnpaumBass MeHSH.

Byny4um B Hhm-ﬁopxe,noﬁnnre NOCMOTPUTE CcTaTyb CBoGogH,

167



THE JEEIPUYACTHA AS PREPOSITIONS:

A few JeenpudacTua are also used as preposi-
tions:

/ .
HECMOTPH HA + Acc. - in spite of ...
(written together 1is )

used only as a prepo-

sition)
BJAPOAAPé + Dat. - thanks to ...
BKIDUAS + Acc. - dincluding ...
HAHMHKH Cc + Geh. - starting (with, from) ...
KOHHA& + Instr. - ending (with) ...
etc,

Iomdep
Brarozapa MY £ NOJAYyUYHMJA XOpomee MeCcTO.

No te.- No H is added to personal pronouns.

IIpaXTHUKa

1., (In spite of his illness), OH NIPOJOJAXAJ MHOTO
paboTaTh.

2. OHM moexaJ¥ Ha IMKHMK, (in spite of bad weather).

3. (Thanks to his wife) OH cTax coOBceM APyruMM YeJo-
BEeKOM.

4, MHe ygnasock npuexaT: 3 AMEDPIAKY (only thanks
to them).

5. ngen ?oxnecmaom 3ce Maras3uHH OTKPHTH Bce JIHU
(including Sundav).

6. On noBropux Bcé, (ending with the 96-th lesson).

7 . (Starting Tuesday), & 6YAYy B OTHOYyCKe.



JAOMAIHEE 3AZJAHUE

a. Replace the subordinate clauses by the phrases with
AOCNpUYACTASA »

. Korpa s umpraa ero IINCEMO, # HE MOI' HEe CMeAThCHd.

OH caMm He BepuJ CBOHM CJ0B&M, KOI'Z4a paCCHa3HBAaJ HaM
sTo.

Korza oH IoToBHTCS K DK3aMeHY, OH IIOBTOpSeT Bce HOBH®O
cCJ0BAa .

MH BCTpeTHUJH ee, KONZa BHXOAHJM K3 KHHO.

Buepa BedyepoM, Korza s JOXHJCHA CHATH, S NOYYBCTBOBAJ
YTO y MeHS Xap.

Korza MH BHJeTaJH C a3poApoMa, MH He 3HAJH, 4YTO HIOroZa
6yzeTr Taxo# nxoxo#.

« Korga OH pa6GoraeTr, OH EBCerma MHOI'O KYDPHT.

YTpoM, xorza & MONCh B 6pemcChb, §$ CJAYNAD DPaZHO.

Translate (use gAeeINpHYACTHSA)

1‘

2.

You are mistaken, thinking that I know something about
it,

They entered the room laughing,

While approaching the forest, our scouts saw the
enemy tanks,

Going away, she promised to write of ten.

Flying over the clouds, we couldn't see land.
X

Returning from the institute’we stopped at'a

restaurant,

Greeting us, he took off his hat,

stopped at -odaexax B (k)
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1.

~ EXCEPTIONS: DERIVATIVES of verbs with the suffix -BA-

IMPERFECTIVE Verbal Adverb= IMPERFECTIVE OEENPUYACTHUE::

SUMMARY

is USED to MODIFY the predicate verb:

Ynuobasacse, oaa MOH pacckas.

Ne—

an SIMULTANEOUS attendant (additional) action

on the part of the subject:

i 3aBTpakaw,

is FORMED from the STEM of the‘PRESENT tense by means of

the suffix -4 (-A):

caymass HOBOCTH IIO panHo.
A 3aBTpakaw M Ccaymaw HOBOCTH 10 pamgHoO.

¥ uuTajoT PHH roaop‘xr ¢ cnyxjar
a. -
ypral|d rosop A cnyx|A
g 3aHmMa | woT|CH DEHA nox\|ar|ca
b. sanHuma | A1 |Ch nox|A |Ch

CTABATDH,

3HABATH, IOABATH

nepecraBA |Te
nepectaBA 4

y3HaBA|TH
y3suaBA | A

nponaBA|Ts
nponaBA | A




4. is TRANSLATED into English:

- > e ool

/womcmc
PABOTM\
WHILE WORKING

5. has NO TENSE of its own, therefore can be used with
the predicate verb of any tense and aspect:

BXOnNd s Knacc, OH Bcerpa BHOPOBAETCH.
OH Bcergpa BROPOBAHCQ.

oH NO3NOPOBAJICSA .

6. can be used ALONE or form a VERBAL ADVERB CONSTRUCTION
(PHRASE) :

HE OCTAHABJIMBASICh, aBTOGYC NDOWEN MHMO Hac.

3TOT aBTO6YC HMOET nO INaBHOR Yy MIue,
OCTAHABJIUBAAICH HA KAXJIIOM YIJY.

7. the verbal adverb phrase EQUALS an adverbial subordinate
clause of time, or cause, or condition :

BXOHOs1 B KOMHATY, OH BKJIOYWMJI CBeT.
KOI'TA OH BXOpHy B KOMHATY, OH BKJIIOYHJI CBeT.
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UNIT VII

OBJECTIVES

Upon the completion of this unit you will be able to
DISCERN Perfective Verbal Adverbs in any given Russian text,
to TRANSLATE correctly Verbal Adverb constructions and to
REPLACE said constructions with the appropriate subordinate

clauses.
You will be able to DISCRIMINATE between the Imperfectlve

Verbal Adverb construction and the Perfective one, and render
the difference in English.

You also will be able to FORM the Perfective Verbal
Adverb from any given Perfective Russian verb, and USE it
properly within the frame of a sentence. :
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PERFECTIVE VERBAL ADVERB
PERFECTIVE JEEINPHYACTHE

The perfective verbal adverb DENOTES a COMPLETED action
PRECEDING the action expressed by the verb which it modifies.

The parfective verbal adverb  is
masculine form of the PAST tense of the perfective verb by

replacing the ending -J1 with

FORMATION -

-B (or - BuM).

OH) Ramnucall
Hanucal B (BlIIH)

(on) nonyum|i
nonysn{B (Bl)

ngaxruxa

YuurTens:

a. OH 3adun KAKy.

OH SaKphUl SMHK
BLOas BH3Y
B3AN pyxbe
cven cyn
cen B Kpecno
6HCTPO BCTan
nomo6Kun ee
BHNHIT KOde
nmponan noMm

b. HoxTop ocMoTpen B6ONBHOTO
K nocslan ero B GOJNIBHHULY .

CTYREeHT:

3aG6HB KJnO4

cnesnian nomapox
Havan I'OBOPHUTSH

cTan npodeccopoMm
NnoTepsJI CO3HaHHe
OpPHHAN DpeleHHe

He y3HaJyl MeRsA

He NpOBepHJsI MOTOpa
nonetren 6aaronosyiydHo
3akasan otben

OcMoTpeB 6OJBLHOI'O, MOKTOD
nocnan ero B SOABHHLY.

1. Mu OTOOXHYJIH M mOeXxXasnH nasnbluie.

2. M QTHOXHEM H moeneM xanbhme,

3. YuuTensHBUA NOJYYHNIA OTHYCK H Nnoexasna 3a TPaHBLY.
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4., CTyOeHTH KOHYHJIM YHTATh H HaAYaJIH OTBEeYaThk Ha BOIPOCH.

5. MaTp Hanucana nUcChkMO

H OTHecCJla eI'0 Ha IIouTYy.

6. KamuTaH HanumweT NPHKa3 H NnepelnacT ero JefTeHaHTy.

7. MH KYNIMJIK HOBHE OOM H

IIepeexalld B Hero.

8. OH NONYYHJ HEeHbI'H M KYIHJI HA HUX ABTOMOGHIL.

PERFECTIVE VERBAL ADVERBS

FORMED FROM THE

VERBS ENDING IN -Csi

The verbs in -Cd form the perfective verbal adverbs
from the singular maeculine form of the PAST tense of the
perfective verbs by dropping -JICE and adding -BUIHCb.

(on ) nomu|JCs

(OH ) one JICs

1nomMul| BUIUChH one | BIIMChH
IpaxTka
Yuurens: CTVneuT:

a. (OH) BepHYJICS OOMOM

(OH) BCTDPETHJNICA C HeR
co6panick B I'OCTH
IOBHHYJICS Briepen
ocrancs JoMma
XEHHJICE PaHoO
Chajncs B IeH
T'POMKO 3acMessncs

BEPHYBUHCEH IOMOH

paccepnuica Ha meTeR
OTKa3aJICA OTBeYarTh

TIOCCODPHJIICS C XEHOR

GHCTPO pasnencs

MO3HAKOMUJICH GJHXe

He OCTAHOBHJICA HA KPACHHA CBeT
NO3nOpOBaNIC C HaMH
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b. OH 6HCTPO nepeonesyica U

fowen B KNy6.

BucTpo nepeoneBnmucys, OH

nomesn B KAy6.

1. IMpexTOp MO3NOPOBaJICA C HAaMH K MPOWEJST B CBOR KaGHHET.

2. OTen BEpHYJICA NMO3OHO M cpasy Jer chaThk.

3. OH NOCCOPHJICE C XEHOH H ymesn H3 OOMY.

4, OH no6pHJICS B CeJl 3aBTpaKaThb.

5. JeTH NOMBUIHCH H JIeTJIM CHaTh.

6. Md BCTPETHJIMCHh C HHMH Ha YJIHlIle M NOMUIH B pPecTOpaH.

PERFECTIVE VERBAL ADVERBS
FORMED FROM THE VERBS ENDING IN -TH

The perfective verbs ending in -TH
form their perfective verbal adverbs  from the 3fd person
plural of FUTURE perfective by dropping the ending -V¥T

and adding -4.

(BoRiTH, nprHecTH,etc.)

(oun) sBuHRR|VT
BHIO| A

(oun)

npugec| YT
npurHec| 1

NOTE that the perfective verbal adverbs from -TH verbs
are formed in the same way as the imperfective verbal

adverbs:

fye P “( I’cr,{;- im Fe r{:
? ! '
(onn) un|yT (oHH) Bgﬁn yT (onn) nHec|YT
un (A9 BRIAN (A Hec (A
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[IpaxkTHka

Yuurensy CTYOeHT:

a. OHH BOROYT B IOOM BOROS B OOM
BHECyT YeMOnaHH BHBE3YyT H3-3a I'PaHULH
DoRnyT OO yrna ~ TPHBEOYyT B WMKOMNY
OTBEenyT neref NIOOBE3YT CHapsaw
nepeHecyT CTON pas3Benyvrcs B PeHoO
OTBEe3yT Bemu " nNpoBeRyT OTNnycCK
HaROyT Ha yJaune IIepeBenyT Ha' aHI'MMACKUR
BHAOYT B3 OoMma BOROYT B KOMHATY
HaHecCyT ymap BHeCYT INOIIpaBKH

b. NMouTansor aomen [{o yria Jopa no yrna, NodYTanboH

K NOBEPHYJI Hanpaso. NIOBEPHYJI HaJIeBo.

IlepeBOAUUK nepenén AJOKYMEHT K naJj1 ero HadaJIbHHKY.

Pora nepemna pexy ¥ OCTaHOBHJIACH.

OH Haweén Ha yJmue 6yMaxXHHK H OTHEC ero B fIOJIHIIHAK .

Xena npnaecna NPOONYKTH K Hadasila IoToBuTh ofen.

MH nPpOBeNH OTHYCK JAOMA H XOpOomo OTHOXHYJIH .

-

A orsés neTeN B NeTCKHR can M BEpPHYJICA IOMOHA.

OHa BOmMIa B KOMHAaTy H MO3JOpOBanacsk.

[+ ] ~ N (34} [ w N L
L]

CTymeHT nonomen K IDOCKe H Hadan nHcarTs.
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THE PERFECTIVE VERBAL ADVERB CONSTRUCTION

Like the imperfective verbal adverb the PERFECTIVE
verbal adverb:

1. may have its own objects and adverbial modifiers:

KOHYUB PABOTY, OH yexaJ.

IIPUEXAB B I'OPOJl, M HammiM MOTeJNb.

2. forms together with its objects and adverbial modifiers
a VERBAL ADVERB CONSTRUCTION (IEENPHYACTHHH OBOPOT) which
must be set off from the rest of the sentence by commas:

MaTe, 3AKPHB OKHO, Bmula ¥3 KOMHAaTH.

OCTAHOBHB PE3KO CBOKW MANHMHY, OH BHCKOYMN
H3 Hee. .

Likewisé, a perfective verbal adverb used without any
adjuncts is generally set off by commas:

VIIAB, ManuuMkK 23amnnaxkan.

VERBAL ADVERB CONSTRUCTION VICE ADVERﬁIAL
SUBORDINATE CLAUSE

As you know, the verbal adverb constructions and the
adverbial subordinate clauses corresponding to them are
interchangeable.

The PERFECTIVE verbal adverb constructions can be
replaced by adverbial clauses of time, cause, condition, etc.
containing PERFECTIVE verbs.

BHALS u3 goma,

fi 3amnep RBepb.
KOI'IA s BHIEJ u3 noma, '

IAB emy newmer,
BH IOMOXeTe eMy.
ECIIH Bu JAIMNTE eMy ReHer,

MNOJIYYHB B GaHKe HOEeHBI'H,
OH CMOr' 3arlaTHTD
TAK KAK oH [OJNIVUMUII B 6aHKe OeHBIH, nOonru.
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REPLACING A SUBORDINATE CLAUSE BY A PERFECTIVE VERBAL
ADVERB PHRASE

The replacement of a subordinate clause by a perfective
verbal adverb construction is done in the following way:
a. the conjunction is dropped,

b. the perfective predicate verb of the subordinate clause
is replaced by the PERFECTIVE verbal adverb,

c. the subject of the subordinate clause is either dropped
or transferred to the principal clause if the subject
of the latter is a personal pronoun:

Korna* Ml OTHOXHYJIH, MH MNOEeXanu nansue.
OTOOXHYB, = < -
ECiM BH XOpOHWIO OTHOXHETE, BH CMOXEeTe eXaThk

anpue .

Xopowo OTHOXHYB, . . .

Tax kak BPAT OTHOXHYJI, OH CMOI' exaThk nanbue.

OTOOXHYB, BPAT cMOr' exaTh nansume.

DON'T FORGET that the replacement of a subordinate clause

by a perfective verbal adverb construction is possible only
if the principal -and the subordinate clauses have the SAME

SUBJECT. |

-* KOI'IA , meaning IIOCJIE TOI'O KAK, NOTOMY 4YTO, etc. is
replaced by perfective verbal adverb, but KOI'ITA meaning
B TO BPEMA KAK is replaced by imperfective verbal adverb.
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ngax'mxa

Replace the following subordinate clauses by the appro-
priate verbal adverb constructions.

Model: Kornma s npuexajl ooMo#H, lippexas momoR, A ner
1 Ner OTHOOXHYTH. " OTHOXHYTH.

1. Kornma lleTs KOHUMT CBOH Hena , OH noMoxeT Bam.

2. KXorma OH NMONyuMs TeJerpaMMy, OH Cpasy xe BHeXas.

3. Korja NMONKOBHHK NPHMWEN B WTa6, OH BH3BAN HEKYDHOTO.
4. ¥orma M NOJYYMM OEHBTH, M KYNMM BCE HaM HYXHOeE.
5. Korma Mu nepemsM uepes MOCT, MH NOBEPHYJIM HajeBO.

6. Korma oHM CHOBa BCTPETHJIHCh 4Yepe3 HNECHATH JleT, OHH
He Yy3HanH XJpyr anpyra.

7. Kornma noesn mnomoués X CaMOMy INEeppoOHY, OH OCTaHOBMIJICH.

8. Korma nOKTOp BOmWEN B KOMHATy, OH MO3ROPOBAJICA C NaUHEHTOM.
9. Korzna oH no3nopoBaNICss, OH CHAJMN NaJNbBTO X WIANY.

10. Korna oH OCMOTPHT MnaunHeHTa, OH JACT €My JIeKapCTBO.

Model: Ecny M NOJIYYHM IOEHBLIH, HONyuue nEeHBIH,
Mul 3arJIaTHM 3a KBapTHPY. MH 3aNJIaTHM 3a KBapTHDYVY.

1. Ecny mMua yRneM paso ¢ paGoOTH, MH ycneeM Cbe3HMTh B MarasmuHH.
2. UYTOo BH 6yneTe OeJsylaThk, €CIAH NPOZAONHTe CBOKW MauMHY?

3. Ecnu s nonyuy 3Ty paboTy, 8 JONMXeH 6yny nepeexaTs B
Ipyrog ropon.

4. EcrM BH BCNOMHHTe ero GaMMiaMio, CKaxuTe €€ MHe.

5. ECiM OHM HaAQYT HeXOPOTYW KBapTHPY, OHM Cpasy xe
CHHMYT ee. :

6. Ecom wax yener Tenepb ¥3 Hpaxa, OH HHKOrga Gosnsume Tyna
He BepHeTCA.
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[locnne TOro Kaxk MaThk OTBe3Jla OTBEe38 neTey B mKony,

Model:
neTell B WKOMNYy, OHA noexana MaThp rnoexarna no gesam
o pfesiamMm B I'opox. B ropoxn.
- . 1. IHocne TOoro kax DOHCOH H306pen ¢onorpa¢d, on crTan
BCEMHPHO H3BEeCTeH.
2. ocne TOro Kak BH HamMMuHTEe I'pPaMMATHYECKYH YacCThb
DK3a8MeHa, chnelanTe HeCONBMWOR IepepHB.
3. Nlocne TOro kKax OHa HamnHcana NHCBEMO, OHa OTHecCna
ero Ha IouTy.
4. Tlocne TOro Kaxk OH XEHMUJICHA, OH CTajl 60Jlee CEepPHE3HHM.
5. llocne TOro kak OH yexalyn H3 MOHTepes, OH HH pasy HaM
He Hanucasn.
6. [Jocse TOro Kak BH KOHYHTE 3Ty paboTy, OTAOXHHTE HEeMHOro.
7. Nocne TOro Kak OHH NMO3HAKOMHJIUCE C HaMH GJIMXe, OHH
CcTand 4acTo 6mBaTHL Yy Hac.
8. Ilocne TOro xXak OH OKOHYHJI Hamy WKONY, OH MONYYHJ]

HHTEepeCHY pasoTy.

Model: Tak Xxak s NOTepsasn Bam ampec, lloTepsiB _Bam agnpec,

1.

1 He MOr HanucaThk BaM. A He MOr' HanucaTh BaM.

Tak Kaxk H He Hameésn Bawero agpeca, A He CMOr HamHcaThb
BaMm, v

Tak kKak MH XOpOWO OTHOOXHYJIH, MH MOXeM MpOoIonkKaTh
Hazaryw patoTy.

TaKk KakK BH HHOXQ epeBenn 3Ty CTaThio, BH JQOJIXKHH emé
Pa3 nepeBpecCTH ee.

Tak xak MH KOHYMJIM CBOW PaGoOTy, MH MOXEM HATH MOOMOH,

Tak Kak XO3AfKa He KyNnuJjsa NpOAYKTOB, OHA He MorJjla Ipuro-
TOBHTEL O6en.

Tax xak oTell BepHYJICA NO3OHO IOOMON, OH cCcpa3sy Xxe

3

JIer crnaTs.
Tak Kak s ocTajncs OoMa, # CHeylan MNouTH BCHO paboTy.

Tak XKaK OHH pPa3BeNIHCBh, OHH NOJIXKHH OGHUIM NpomaTh CBOR IOM.
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WHEN THE VERBAL ADVERB CONSTRUCTIONS ARE NOT
INTERCHANGEABLE WITH THE SUBORDINATE CLAUSES

IEENPUYACTHE-phrase (imperfective or perfective)
CAN NOT REPLACE a subordinate clause in following cases:

a. if the principal and subordinate clauses have DIFFERENT'
SUBJECTS: : .

Incorrect CORRECT
Nonbe3xas K CTaHUHH, Korpa OH mogbe3sxan K CTAHUMH,
Yy Hero crnerena ¢ COJIOBH Yy Hero crneresia C IroJIoOBH MNANR.

mwnana.

b. if the principal clause is IMPERSONAL:

Incorrect CORRECT
Cuna y OKHa, €l cTano Korna ona cupena y OKHaA,
XOJIOQHO . el crano XOJNOOHO.
Buxoms H3 OOMYy, ero i Korma OH BHXOOMJI K3 IOMY,
apecToBaNK. ero apecToBaJiX.

c. if the principal clause is in PASSIVE voice:

Incorrect- CORRECT
Buftna u3-3a yrna, Korna oH Bmmen us-sa yrna,
OH OHUJI PaHeH. OH OHJI paHeH.
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IlpakTHKAa

Read the sentences, replacing the adverbial subordinate
clauses by verbal adverb constructions whereever it is
possible. Explain why is it impossible.

1. Tak Kkak OH e& He y3HaJ, OH He IO3NOPOBANCH.

2. Tak XaKk OH He NO3NOPOBAJICH, OHa Ha HEro paccepOHJyiach.

3. Korma OHM TonanyM B IJieH, OHH IOJIXHH OGHUIH CHaTk CBOEe
OpYXHE. _

4. Korma OHM IONANH B IJeH, HX OTNPAaBHJH B Jlareps
BOEHHOIUIEHHHX .

5. Korna OH pHmesl M3-3a yrJja, OH OuhJI CXBayYeH MNOJHUEACKHMH .
6. Korpma ona yexasna M3 MOHTepes, efi CTajlo OYeHb I'PYCTHO.
7. Tak 1aKk OH NPOXOOMJI MUMO, OHa ero mnossana K cete.

8. Korpa aBTO6YyC OCTAHOBHJICH, H3 HeIro Havaln BHXOIOHNTH
IIaCCaXxHupH . ’ '

9. Korma caMOJIéT BHJIeTeJl, Ha GOpTYy OHJIO CTO IacCaXHpOB.
10. Korma caMoJéT BLUIeTalsl, OH B3sJl KypC Ha ceBep.

11. Korpa OH BHmeN M3-3a yrja, OH cCpa3y xe yBHIEn
NONKUEeHCKUX .

12. [ocne TOro Kak modPep OCTAHOBHII aBTOOGYC, OH OTKPHUI
IOBepH IJisi NnaccaxyposB.
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PECULIARITIES IN FORMATION OF PERFECTIVE VERBAL ADVERBS

If a perfective verb does not end in =J in PAST tense, the
verbal adverb is formed by adding suffix -IIH or -IHCE to
the masculine form of PAST perfective:

g4 norué £  moctpur| cg #X cnac|
NOruB| 1y IOCTPUT| WK Ch| CnAC| M
IIpaxTHka
yuyuTeas s CTyzneHT:
8. OH INDHBHK TIpH BHKUM
OH BHpoOC cnaccsa OoTyX
cnac IoCTpHUICH JOCTHD
nomor NprHEC NIpOU3 HEC
IpOMOK = INpHUBE3 sanepcs
samnep YHéC NOCTPHUrCH
oTnep BHBE3
b. § npuBuHk kK MOHTepekw [puBukm: X MOHT epel,
B HUKYZQ HE XO4Yy IIepee3xaThb. 5 HEKYZ8 HEe XO4YY Nepee3xaTh.

1. OH BHpPOC B ZEpEBHE M HE JKOOKT IOpOJACKOK XUSHE.

2. llocxe Toro kak AOKTOp CMHT CIac MHE XH3Hb, OH CTAaJ
MOMM ZpYI'OMe.

3. [locaé Toro xak EHaWl CHH IOoOCTPUTCH, OH CTa&J BHI'ASIOTD
MOJIOXE

4.Tar xax g sanep ABepr AaEPTOMOCHES, §$ H6 MOr BOMUTHM B HEro.

S. Korzaa MH ZOCTEPJIM Gepera, MH BHILTA B3 BOJH.

6.Tarx kak oW He NpMHEC HAYWHMKOB, OH HE MOI' 3aNNCHBATDH
nepenavy.
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NOTF 1l:If the stem of the infinitive is different from the

stem of the past tense, two forms of perfective
verbal adverbs are possible, one formed from the
stem of the infinitive and the other from the stem
of the past tense: '

OKpenHy=-Tb OKPENHYB ; okpen - OKPEIM
Bécoxaybrb BéCOXHYB ; Bécox - Bécoxmn
LOCTHTHY-TB OOCTHPHYB ; moctir - NOCTHIUM
crepé-rb CTEPEB ; crtép - CTEPUM
sanepé—rb : SAHEPéB ; 3énep - 3énEPmH
npasﬁxay—rs HPHBéKHYB H npunéx - HPHBéKmH‘
NOTH6HY-Tb TOTHEHYB  ; nmor#é - MOTHBUM
norﬁxay-ra HOT§XHYB ; norﬁx - HOT§XMH
ETC.

NOTE 2: There are.also some other Perfective verbs which

have two forms of verbal adverbs.If you happen to
encounter an unusual perfective IEENPHYACTHE
check with your Russian-English dictionary.

Here are few examples of such double forms:

- ’ / ’
NIPHUATH - neunga , (TIPUBIEIHN )

7 ! 1
IIPHBECTH IIPURBEIA, (IPUBEIUIK)
npusecTy - [PHHECA, (IPHHECHM)

BCTpéTHTLCH - BCTPﬁTHCb,(BCTPﬁTHBMHCb)

/’ /
VBMmeTs - YBHOA, (VBHIEB, YBHOEBIUH)
yemmare - YOEMA, (VOJBMIAB, VCILIABLM)
ETC. |
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TRANSLATION OF RUSSIAN PERFECTIVE VERBAL ADVERBS
INTO ENGLISH

Perfective [EENPHYACTHE may be rendered into English -
with the help of: (1) a perfective participle or (2) an
adverbial clause. -

HAVING READ
upoanAsz::::::

AFTER (HE) HAD READ

[IPOYUTAB KHHI'Y, OH OTHEC €& B GHOIHMOTEKY.

1. HAVING READ the book, he took it back to the
library.

2. AFTER he HAD READ the book, he took it back
to the library. .

ngaxruxa

Read the sentences given below and translate them into
English.

. lonyuns HasHaueHue, OH yexan B Typuuwo,
. OKOHYHB YHHBEpCHTeT, OH 6yneT npenogaBaTh PYCCKHt ASHK.

. BHERS 3aMyXx 3a aMepHKaHlla, OHa yexana ¢ uu¥M B CIA,.

. [Ipou3BeOa 3TOT ONHT, OH Clejiaj]l HHTePeCHOe OTKPHTHEe.

1

2

3

4. Xopouo nootenasB ¥ BHIHB OGYTHJIKY BHHa, OPY3bA MOWIH B KHHO.

5

6. NOroBOpUB C HHUM, A YBHAEN, YTO OH HE MOXET GOHTE NEePeBOAYMKOM.
7

. PeumB MOCTYNHUTEL B VHUBEPCUTEeT, MOA CHE CTan MHOIO
3aHHMATBHCH.

8. C6pocuB GOM6GH, CaMOJIETH YHIUTH B OG6GJnaKa.
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KEY to the Russian sentences on the previous page:

1. After receiving (his) orders, he left for Turkey.

2. After graduating from the university, he will
teach Russian language.

3. Having married an American, she wént with him
to USA (she left with him for USA).

4. After a good dinner and bottle of wine, friends
went to movies.
(After having eaten a good dinner and drinking a
bottle of wine ....)

5. Having carried out this experiment, he made an
interesting discovery. _

6. After having a talk with him, I saw (realized)
that he cannot be an interpreter.

7. Having made a decision to enter the university,
my son started to study a lot.

8. Having dropped the bombs, the planes went (flew)
into the clouds. _
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PERFECTIVE HIEEINPHYACTHE with -BllM ending

Besides. the perfective verbal adverb form TIPOUHTAB
the alternative form NPOUMTABHM is also used. The form
ending in - BUM is more archaic and is mostly used in collogquial
(folk -speech) language.

NOTE that the VERBAL ADVERB [TPOYMTABIM will sound almost
like the PAST ACTIVE PARTICIPLE NPOYMTABUIL.

CmupHOB, IPHEXABUMA ciona [IPHEXABUIH ciogpa HeOmasBHO,

HenaBHO, YyXe XOpoumo YyCTpo- CMHPDHOB yXe XOpomo ycTpo-

HNCH. HIICS . :
IpaxkTHka

Read the given sentences and translate them into English,
making the correct distinction between the verbal adverb
construction and the participial phrase.

1. ImpexTop, HA3SHAYMBUMHA HnpHHa Ha 3Ty ROMXHOCTL, 3HAJ,
YTO OH neJjaeT.

2. HASHAUMBUIM HapHHA Ha 3TY OOJIKHOCTH, OHPEKTOP NOCTYIIHN
NMPaBHJIBHO .,

3. Yuyenuk, HAIMCABUHHA OMKTOBKY 63 ©XHHHON OWMHGKH, NOAYYHI
OTMEeTKY CTO

4. HAIIUCABUM NHKTOBKY 6€3 eOHHHOR OMHOGKH, VYYEeHHK IOJYyIHI
OTMETKY cTO

5. Yenosex, KVIHBUMAR y MeHs aBTOMOGHNL, GHJI 3OEeCk NPOE3IOM.
6. KVIHBIHM MO#f aBTOMOGHJIB, OH noexan B Heio-Hopx.
7. HuxeHep, NOCTPOMBUIME >TOT MOCT, yexan B Oxayio Amepnxy.i

8. NOCTPOHBUM 3TOT MOCT, HMHXEHep yexan B IOKHYIO AMEDHKY.
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RENDERING OF THE IMPERFECTIVE AND PERFECTIVE JEENTPHYACTHS

I. 9HTAA KHHIY,
While reading a book

NPOYKUTAB KHHUIV,
Having read the book

</

MIPOXOLS MHMO, A

wWhile passing by

nPORIsT MHMO,

‘Having passed by
O/

INTO ENGLISH

OH YCHYA.
he fell asleep.

OH MHE YTO~-TO KDHKHYN.
he shouted something to me.

II. a. Ou nepes&n sror Texcr, HE MNONB3VICH CJOBAPEM.

He translated this

text WITHOUT using a dictionary.

OB noweén Ha pa6oTy, HE TINOTYUHB CBET.

He went to work

b. HE NOHSAB BOIIPOCA,

WITHOUT having turned off the
lights.

.CTYJIGHT He CMOT OTBETHTE.

NOT having understood the question, the student could

not answer it.
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OpaxTuxa

Read the sentences given below and translate them
into English. .

1, duTaAs €€ MHCBMO, A CMesJCH.
. NlpoudTaB eé MHUCBMO, A 3acMesaincs.

. Jloxace cnaTth, S NOYYBCTBOBAaJI, YTO s OGOJNeH.

o W N

. Jléernm cnaTth, S NOYYBCTBOBAJ, 4YTO A 3a6oJseBam.

5. MM BCTpPeTHIH Eé, BHXOOA H3 KHHO.

6. MH BCTDETH/H €&, BHNNOA M3 KHHO.
7. Nomxoma K Jlecy, pPasBeNuUHMKH 3aMeTHNIM NPOTHBHHMKA.
S 8. MonoHas K Nnecy, pasBeNYMKH 3aMETHIIH NMPOTHBHHKA.

9. llpue3sxass B MOHTepeRl, OH BcCcerma OCTAHABAKBaeTCHA B 3TOK
TOCTHERHIIE.

10. fpuexaB B MOHTepeRl, OH Cpa3y Xe IO3BOHUN B I'OCTHHHLY.
11. CHaB TpPpy6KYy, OH Habpan HoMmep eé TenedoHa.

12. CHuMmaa Tpy6Ky, OH ypoHun (dropped)eé.

13. C6pacuBas GOMGH, CaMOJIETH JIETAT HH3KO.

14. C6pocuB GOMOGH, caMoneTH ITIOXHAMAKNTCST BHCOKO.

OH BHmEJI, HUYEI'O HEe CKa3aB HaM.

OxHa mnpouia MHMO, He MO3A0POBABMHCE C HaMH.

S cayman ero, He rosBops HH CJIOBa.

He ocTaHaBNHBAasCh, aBTOGYC MNPOWENT MHMO .

OHM yexanu, He 3annaTHB 3a KBapTHDY.

OHa nouna B MarasuH, He 3anepeB aBTOMOOGHNS.

MaTe cHgena B KOMHare, He 3axHuras cseeTa.

[+ ] ~ )] (54} > w N (ol
.

OH GpoOCHNI MammMHy, He BHKJIOYHB MOTOpPAa.
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' TRANSLATE INTO RUSSIAN
USING THE PERFECTIVE OR IMPERFECTIVE VERBAL ADVERBSPHRASES -

1. wWhile reading the newspaper, I smoked.
2. Having read the book, I returned it to the library.

3. Approaching the airfield, the pilot saw a heavy fog
over it. : .

4, Having approached the airfield, the pilot started
the landing procedure.

5. He went away without leaving his new address.

6. The author made his article more interesting by
changing its ending.

7. He left his apartment without giving them a notice
(without informing them about it beforehand).

8. Having returned from abroad, he bought a new large
house.

9. Having closed the window and having locked the door
of the class, our teacher went away.

10. Upon seeing thunderclouds on the horizon, we run home.
11. After sleeping for about an hour, he woke up.

12, Having defeated the enemy, the soldiers celebrated the
victory.

13. while saying good-bye, he promised to write.

14. Having said good bye, he boarded the plane.
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KEY to the translation of English sentences:

8.
9.
10.

11,
12,
13,

14'

Yuras rasery , f KYPHN.

llpoynTaB raseTy, s OTHEC €€ B GHOGJIHOTEKY .

Illogneras k a’ponpomy, NHJIOT YBHIOENI Han HHM I'ycTol
TyMaH. : :
[lopnerer k aapoapoMy, NIHJIOT Havasn nocanxy( nomen Ha no-

canky) .

OH yexan, He OCTaABHMB CBOEr'O HOBOIO anpeca.

H3MeHHB KOHen, ABTOP CleJieJi CTAThO 6OoJyilee HHTEPeCHOH.

OH OCTaBH/ KBapTHPY (BHeXasl M3 KBAPTHPH) , He NpeAYIPEemuEB
HX 00 3TOM (He COO6MMB MM O6 3TOM 3apasee).

BepHyBuMCE H3-3a TPaHHIK, OH KYIHWJ HOBHHA OGOJBUION IOOM.
3akpHB OKHO H 3arnepes ABepk KJjlacca, Ham yIHTeNdb ymén.

YBHOeB rposoBHe oO6saka(TyuH) Ha TOPH30HTEe, MH nobexanu
noMon.

llpocnae okxono waca, OH NPOCHYNACH.
PasbuB NMPOTHBHHKA, COMOATH NpasfHOBaNK nodeny.
lpomasackr, OH ofGeman NMUCATH.

NlonpomMaBuKCh, OH MOQHAJICA Ha 60pPT caMoiiéra (OH BOWEN B
caMoner) .
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AOMAIHEE SAJIAHHE

a.»Réblace the subordinate clauses by phrases with
KEENPUYACTHE.

1. Korza oH NpOYHTAJ pamnopT, OH CHAJ TPYOKY ¥ HIO3BOEHJ
B mrad. .

2. Korzpa s ysmax o6 3TOM, S cpa3y Xe HanmcaJ OTLY.
3. Korza MH noJayumJau HOpHKas, MH Iepelliy B HaCTYIJEeHHRe.

4. Mocaoe TOro KaK OHM KYNWJIE TEJEBH30pP, OHM CT&JM PEAKO
XOANTDH B -KHHO.

. Korga paHeHOMY cJheJaJan oInepaluk, ero oTHpaBUJM B THJ.
. KO}"Z[& s1 BEepHYJICA N3 OTIYyCKa, S HalleJg ZAoMa €€ IIHCBEMO.

5

6

7. Kobga s BcTpeTHJCHE € HMM, s He y3HaAJ €ro.

8. gprna OHHN YHNaKoBaJM Beu, OEM BH3BaJH TaKCH.
9

. Korzga MH nepenpaBHJANCE Yepe3 peKy, MH CHCTPO ZABHHYJUCH
BHEpexs. . :

10. Oﬁn NOCTPOMJE HOBHHE ZOM W IepeexaJym B HeTrO.
b. Translate ( use JEENPUYACTHUE )

1. Having written two 1etters,'1 went to bed.

2. Having signed his report, the sergeant gave it to me.
3. After he had finished his work, he went home.

4, Having received money, he bought a new car.

5. After we turned right, we came out on the road.
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PERFECTIVE VERBAL ADVERB

SUMMARY

PERFECTIVE JIEENPHYACTHE:

1. is USED to MODIFY the predicate verb:

2. DENOTES a COMPLETED action PRECEDING the action expressed

(_‘.!e_); B KpeCJiO, OTell Haudayl YHTaThk raseTy.

OTOOXHYB, MH MNOWIH Janbue.

by the predicate verb-

is FORMED from the STEM of the INFINITIVE (or the PAST

tense) :

OTKPHB ceid, KaCCHP MOJIOXHJI B HEero NeHBbIH.
(Kaccup OoTKpun cefid, a norom INOJIOXHII B Hero OeHBIH.)

7 Hanucajn oK nonynn'nl
a. Hanuca B'(an) nonyun{ B| (BulM)
o nomu, I ¢ one ,
b. nomul | BIIM{ Ch onelen Chb
#¥ cnac o MOCTPHT le
c. cnac| um noctpur |H ICh
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EXCEPTIONS: Perfective verbs ending in -TH form their
verbal adverbs from the STEM of FUTURE Perfect
by means of the suffix -f:

BORTH npHHecTH npoun3sBecTH

¥ sorn|yT @KW npuHec|yT @H¥ npoussBen|yT
Boun|a npuHec| npousBexn|d

4, is TRANSLATED into English:

HAVING READ

npoanAB<
AFTER (he,she, I,etc.) HAD

READ

5. has NO TENSE of its own, therefore can be used with
the predicate verb of any tense and aspect:

Boans B KJjacc, yuynTelnlr Bcerpa énOPOBAETCﬁ.
yuutens [IO3IOPOBAETCHA.
yuuTens [HO3ROPOBAJICA.

6. can be used ALONE or can form a VERBAL ADVERB PHRASE:

VIIAB, Manb4YHK 3amiakan.,

NPHEXAB B I'OPOI MNO3NHO, M cpasy Xe Havany
‘ HCKaTh MOTEJNb.




7. the PERFECTIVE verbal adverb phrase EQUALS an adverbial
subordinate clause of time, or cause, or condition, etc.
containing a PERFECTIVE verb:

3AKPHB OKHO, MaThp Bmwa M3 KOMHATH.

NMOC)ME TOI'0O KAK MATH 3AKPHDIA OKHO, oHa BHwIa
H3 KOMHATH. :
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